Израда пројектно - техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику ЈН МВ 404-44/15
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ОПШТИНА БОЈНИК
КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
ЈАВНА НАБАВКА УСЛУГА МАЛЕ ВРЕДНОСТИ

Бр. 404-44/15
Израда пројектнО - ТЕХНИЧКЕ документације 

за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику
у улици Св. Сава, КП. Бр. 910/20

	
	Датум и време:

	Датум објављивања
	20. октобар  2015. године

	Рок за достављање понуда:
	30. октобар 2015. године до 12,00 часова

	Јавно отварање понуда:
	30. октобар 2015. године у 12,15 часова
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I.  ПОЗИВ ЗА ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ


На основу члана 31. и 39. Закона о јавним набавкама  (,,Сл.гласник РС“, бр. 124/12, 14/15 и 68/15),  Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова (,,Сл.гласник РС“, бр. 86/15) и Одлуке о покретању поступка јавне набавке мале вредности бр. 404-44/15 од 15.10.2015. године, позивају се понуђачи да поднесу писану понуду за доделу и закључење уговора о јавној набавци услуга.
	
Назив наручиоца:
	ОПШТИНА БОЈНИК

	Адреса наручиоца:
	ул. Трг слободе 2-4

	Интернет страница наручиоца:
	www.bojnik.rs

	Е-mail адреса наручиоца:
	sasadodicbojnik@gmail.com

	Врста наручиоца:
	Јединица локалне самоуправа

	Врста поступка јавне набавке:
	Јавна набавка мале вредности

	Врста предмета:
	Услуге

	Процењена вредност (без ПДВ-а)
	1.600.000,00

	Кратак опис предмета набавке: 
	Израда пројектно – техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање

	
	Опис предмета садржи природу и обим услуге и основна обележја извршења услуге:

	Ознака предмета набавке: 
	71242000 -  израда пројекта, нацрта,процена трошкова

	
	Ознака из класификације делатности односно назив и ознака из општег речника набавке:



Конкурсну документацију понуђачи могу преузети на један од начина:

· лично/непосредно у просторијама наручиоца у Бојнику ул. Трг слободе 2-4, зграда општинске управе, канцеларија службеника за јавне набавке, 3 спрат, канцеларија бр. 16, сваким радним даном у времену од 8,00 – 14,00 часова све до истека рока за достављање понуда,
· са сајта наручиоца www.bojnik.rs 
· са сајта Портала за јавне набавка као и
· поштом/ел.поштом или курирском службом, понуђачима који упуте захтев наручиоцу за достављање конкурсне документације на један од наведених начина. Документација ће у овом случају бити послата најкасније у року од 2 (два) дана од дана пријема захтева, на захтевани начин и то о трошку понуђача. Уколико се потенцијални понуђач одлучи за наведени начин преузимања конкурсне документације, неопходно је да на име трошкова штампања и достављања исте на адресу понуђача извршити уплату у износу 2.000,00 динара на уплатни рачун наручиоца бр. 840 – 745151843-03, број модела 97, позив на бр. 23-025 код Управе за трезор, са сврхом плаћања ЈН МВ бр. 404-44/15.  Наручилац не сноси одговорност за рок трајања испоруке извршене путем поште и курирске службе. 

Понуђачи који преузму конкурсну документацију на један од наведених начина и који донесу одлуку о активном учешћу у јавној набавци су у обавези да попуне, потпишу и овере ''Потврду о преузимању конкурсне документације'' и исту непосредно, путем поште или скенирану доставе на адресу наручиоца или на Е-mail адресу: sasadodicbojnik@gmail.com 
Напомена: Само понуђачи који доставе ''Потврду о преузимању конкурсне документације'' искључиво у писаном облику (поштом, електронском поштом, факсом), могу тражити додатне информације или објашњења у вези са конкурсном документацијом најкасније 5 (пет) радних дана пре истека рока за подношење понуда. 

Понуде морају бити припремљене и поднете у складу са позивом за подношење понуде и конкурсном документацијом.
Понуђач је дужан да испуњава све обавезне и додатне услове из конкурсне документације одређене у складу са чл. 75. и 76. Закона о јавним набавкама, што доказује на начин дефинисан конкурсном документацијом.
Понуђач је дужан да  приликом подношења понуде достави тражене прилоге као и да  попуни, потпише и овери обрасце који су дати у конкурсној документацији,  јер ће се једино понуда која буде достављена са траженим прилозима и попуњеним, потписаним и овереним обрасцима узети у разматрање. 
Понуђачи су дужни да понуду сачине према упутству наручиоца и да је у писаном облику доставе у запечаћеној коверти/кутији на адресу  наручиоца у Бојнику, ул. Бојана Тасића бр. 5 са назнаком ''Понуда за јавну набавку услуге бр. 404-44/15 - НЕ ОТВАРАТИ'',  најкасније до дана 30. октобра 2015. године до 12.00 часова. 
Коверат/кутија на предњој страни мора имати заводни печат и број понуђача. Понуђач је дужан да на полеђини коверте/кутије назначи назив, адресу, телефон и име и презиме контакт особе понуђача, као и да ли понуђач наступа самостално, са подизвођачем или понуду подноси група понуђача, када је неопходно назначити назив, седиште за сваког члана и назначити ко је носилац посла - овлашћени члан групе.

Понуђач је у обавези да понуду, обрасце и доказе захтеване конкурсном документацијом достави у затвореној коверти или кутији, затворено и упаковано на начин да се не могу накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати поједини листови, односно прилози као и да се приликом отварања понуде са сигурношћу може утврдити да се понуда први пут отвара. Напомена: документе финансијског обезбеђења (менице и менична овлашћења) упаковати неоштећене са осталом траженом документацијом.

Наручилац ће приликом пријема понуда на коверти/кутији обележити ''Време, евиндециони број и датум пријема понуде'' према редоследу приспећа. Свим понуђачима који понуду доставе непосредно наручилац предаје ''Потврду о пријему понуде''.

Понуде које буду стигле до наведеног рока сматраће се ''Благовременом понудом'' и узеће се у разматрање. Неблаговремене понуде се неће отварати и по окончању поступка отварања ће бити враћене понуђачу уз повратницу, са назнаком да је иста поднета неблаговремено.
Напомена: Уколико понуђач подноси  понуду путем поште, без обзира да ли је послао понуду обичном, препорученом пошиљком или путем брзе поште, релевантна је једино чињеница када је наручилац понуду примио, односно да ли је наручилац примио понуду пре истека рока за подношење понуда (у којој ситуацији ће понуда бити благовремена), те није релевантан моменат када је понуђач послао понуду.
Јавно отварање понуда ће се обавити одмах након истека рока за достављање понуда тј. дана 30. октобра 2015. године у 13.00 часова у просторијама наручиоца у Бојнику, ул. Трг Слободе 2-4, у Сали скупштине општине. Отварању понуда може присуствовати свако заинтересовано лице а у поступку отварања понуда могу активно учествовати само овлашћени представници понуђача који су дужни да пре почетка отварања понуда комисији за јавну набавку поднесу овлашћење за активно учешће у поступку отварања понуда.
Критеријум за оцену понуда је: најнижа понуђена цена
Биће разматране само прихватљиве понуде које су благовремене, које наручилац није одбио због битних недостатака (члан 106 ЗЈН), које су одговарајуће и које не прелазе износ процењене вредности јавне набавке.

Наручилац може доделити уговор понуђачу чија понуда садржи понуђену цену већу од процењене вредности јавне набавке ако није већа од упоредиве тржишне цене и ако су понуђене цене у свим одговарајућим понудама веће од процењене вредности јавне набавке.
Одлука о додели уговора ће бити донета у року од највише 10 (десет) дана, рачунајући од дана јавног отварања понуда.

 Додатне информације се могу добити до истека рока за подношење понуда, сваког радног дана на тел: 016/821-214 од 7 до 15 часова.  Особа за контакт је Саша Додић, е-маил адреса sasadodicbojnik@gmail.com .
II.1. ОПШТИ ПОДАЦИ О НАБАВЦИ

	Назив наручиоца:
	Општина Бојник

	Адреса наручиоца:
	ул. Трг слободе бр. 2-4

	Интернет страница наручиоца:
	www.bojnik.rs

	Е-mail адреса наручиоца:
	sasadodicbojnik@gmail.com

	Врста поступка јавне набавке:
	Јавна набавка мале вредности

	Предмет јавне набавке:
	Услуга

	Лицe за контакт:

	Име и презиме:
	Саша Додић

	Функција:
	Службеник за јавне набавке Општинске управе Бојник

	Телефон:
	016/821-215, 063/1161-884

	Е-mail адреса:
	sasadodicbojnik@gmail.com


II.2. ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ

	1.Опис предмета набавке: 
	А.Детаљан опис предмета набавке:

	
	Опис предмета набавке садржи: природу, технички опис, обим услуге, основна обележја услуге, специфичности технологије и услова извршења услуге, локацију-место извршења услуге као и податке о локацијској дозволи и осталим битним документима на основу којих ће се вршити пројектовање.

	
	 Предмет пројектовања је израда пројектно – техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање који треба да садржи:

1. Катастарско-топографски план 
2. Геомеханички елаборат 
3. Архитектонско-грађевински пројекат и пројекат конструкције

4. Пројекат инсталација водовода и канализације
5. Пројекат машинских инсталација
6. Пројекат електричних инсталација 

7. Пројекат спољашњег - партерног уређења 
8. Пројекат заштите од пожара
9. Елаборат енергетске ефикасности
10. План превентивних мера
11. Мишљење овлашћеног института заштите на раду
12. Пројекат за извођење

	
	Б.Обавеза поседовања посебне дозволе за обављање делатности:

	
	Не постоји обавеза поседовања посебне дозволе.


	
	

	2.Ознака предмета набавке: 
	Ознака из класификације делатности односно назив и ознака из општег речника набавке:

	
	71242000 -  израда пројекта, нацрта,процена трошкова


III.  УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ 
Право учешћа имају сва заинтересована правна лица и предузетници – тј. понуђачи, који испуњавају обавезне и додатне услове за учешће у поступку јавне набавке из конкурсне документације утврђених у свему према чл.75 и 76. Закона о јавним набавкама и то:
III.1. Обавезне услове по чл. 75.:
1. да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар.

2. он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита и кривично дело преваре.

3. да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији.

4. да испуњава све обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, да је понуђач ималац права интелектуалне својине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде
III.2. Додатне услове утврђене на основу чл. 76:

6. да располаже неопходним финансијским и пословним капацитетом.
Финансијски капациотет: 
· да понуђач у последње три обрачунске године (2012,2013,2014)  није исказао губитак и да је остварио укупан приход од минимално  6.000.000,00 динара  и да није био у блокади у претходних шест месеци који претходе месецу објављивања позива за подношење понуде;
Пословни капацитет:
· да је понуђач у периоду од 3 (три) године пре објављивања позива за подношење понуда ( 2012., 2013. и 2014. година) као и период за 2015. годину до дана објављивања позива на порталу Управе за јавне набавке остварио пословни приход за извршене услуге које су предмет јавне набавке у износу од минимум 2.000.000 динара и да има бар једну референцу у износу од 500.000 динара
7.  да располаже довољним кадровским капацитетом и то:

· да понуђач има минимум радно ангажовано 5 (пет) одговорних пројектаната, по било ком основу ангажовања, и то:
1. дипломираног инжињера архитектуре број лиценци 300 или 301 или 302 или дипломираног грађевинског инжињера  број лиценце 317,

2. дипломираног грађевинског инжињера  број лиценце 310 или 311,

3. дипломираног инжињера за енергетску ефикасност зграда - лиценца бр 381, 
4. дипломираног инжињера машинства - лиценца бр 330, 

5. дипломираног инжињера електротехнике - лиценца бр 350  
8. Да има следеће Лиценце и уверења за пројектовање и израду елабората:

1. Катастарско-топографски план

Уверење овлашћеног геодетског бироа за израду катастарско-топографског плана,

2. Елаборат геомеханиког испитивања тла

ЛИЦЕНЦА 391 или лиценца 316
3. Архитектонско-грађевински пројекат са пројектом склоништа

300 или 301 или 302 или 317

4. Пројекат конструкције-статика са детаљима за извођење радова – детаљи арматуре, детаљи челика, детаљи дрвене конструкције

301 или 302 или 310 или 311 или 312 или 313 или 314 или 315 или 317 или 318

5. Пројекат инсталација водовода и фекалне и атмосферске канализације

300 или 301 или 302 или 311 или 313 или 314

6. Пројекат машинских инсталација 330

7. Пројекат електричних инсталација 350

8. Пројекат партерног уређења са оградом парцеле 300 или 301 или 302 или 315

9. Пројекат заштите од пожара

Овлашћене организације за израду Пројеката заштите од пожара са одговарајућим уверењем издатим од стране МУП-а Србије

10. Елаборат енергетске ефикасности 381

11. План превентивних мера

Овлашћено лицe за израду Плана превентивних мера са уверењем о положеном стручном испиту за обављање послова координатора за израду пројекта издатим од стране Министарства рада и социјалне политике,

12. Мишљење овлашћеног института заштите на раду

Мишљење овлашћене организације за обављање послова безбедности и здравља на раду са лиценцом издатом од стране Министарства рада и социјалне политике.

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, у складу са чланом 80. Закона, подизвођач мора да испуњава обавезне  услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона 
Уколико понуду подноси група понуђача, сваки понуђач из групе понуђача, мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона, а додатне услове испуњавају заједно.
IV. 
УПУТСТВО ЗА ДОКАЗИВАЊЕ ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА:
Испуњеност обавезних и додатних услова из чл. 75. и 76. Закона о јавним набавкама и условима конкурсне документације понуђач доказује у складу са чл.77. Закона о јавним набавкама и у складу са Правилником о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова (,,Сл.гласник РС“, бр. 86/15), достављањем следећих доказа:

Доказивање обавезних услова:

1. Услов III.1.тачка 1. –Да је регистрован, доказује се: 
· За правна лица: Изводом из регистра Агенције за привредне регистре, односно извода из регистра надлежног Привредног суда
· За предузетнике:  Изводом из регистра Агенције за привредне регистре, односно извода из одговарајућег регистра

Напомена: 
· Наведени доказ се доставља као оверена фотокопија са датумом овере фотокопије после објављивања позива за достављање понуда.
· Овај доказ понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови      групе понуђача: 

2. Услов III.1.тачка 2. – Није осуђиван, доказује се: 
· За правна лица: Изводом из казнене евиденције, односно уверења надлежног суда и надлежне полицијске управе МУП-а да оно и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за неко од кривичних дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.
· За предузетнике: Изводом из казнене евиденције, односно уверења  надлежне полицијске управе МУП-а да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за неко од кривичних дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.

Напомена: 
· Наведени доказ не може бити старији од 2 (два) месеца рачунајући од датума отварања понуда.
· Овај доказ понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови      групе понуђача: 

3. Услов III.1.тачка 3. – Измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине, доказује се:
· За правна лица и предузетнике: Уверењем Пореске управе Министарства финансија и привреде да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверења надлежне локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода.
Напомена:
· Наведени доказ не може бити старији од 2 (два) месеца рачунајући од датума отварања понуда.

· Овај доказ понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови      групе понуђача:
4. Услов III.1.тачка 4. – доказује се Изјавом - Образац 2, 2а и 2б – о испуњености свих обавеза које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да је понуђач ималац права интелектуалне својине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде
Напомена:

· Наведени доказ се доставља у оригиналу на обрсцу бр. 2, 2а и 2б из конкурсне документације.

· Овај доказ понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови      групе понуђача:
	Напомена:
	Лице уписано у регистар понуђача није дужно да приликом подношења понуде доказује испуњеност обавезних услова.


Доказивање додатних услова:

5. Услов III.2.тачка 6.
Финансијски капацитет, доказује се достављањем: 
Извештаја о бонитету за јавне набавке БОН-ЈН који издаје Агенција за привредне регистре којим доказује да у претходне 3 обрачунске године (2012, 2013. и 2014.) није исказао губитак и да није био у блокади у претходних шест месеци који претходе месецу објављивања позива за подношење понуде. Уколико у Извештају о бонитету за јавне набавке БОН-ЈН није исказана 2014. година доставити биланс стања и биланс успеха за 2014. годину.
За понуђаче који воде просто књиговодство уместо извештаја о бонитету БОН ЈН доставити копију биланса успеха за 2012, 2013 и 2014. годину, а као доказ да није био у блокади последњих 6 месеци, доставити потврду пословне банке.
За понуђаче који су регистровани у периоду после 2012. године доставити све горе наведено за период од момента регистрације.
Пословни капацитет доказује се достављањем:

- Списка извршених услуга који су предмет јавне набавке за период (2012., 2013. и 2014. година) као и период за 2015. годину све до дана објављивања позива на порталу Управе за јавне набавке

- Потврде о извршеним услугама, потписане и заведене код инвеститора, 


- Рачуна и записника о примопредаји заведених код инвеститора. 

Понуђач који наступа самостално или са подизвођачима је дужан доставити овај доказ самостално, а у случају подношења понуде групе понуђача, овај доказ испуњавају сви чланови групе заједно.
6. Услов III.2.тачка 7. - Кадровски капацитет, доказује се
· За одговорне пројектанте - Фотокопијом личних лиценци и то за: 
· дипломираног инжињера архитектуре број лиценци 300 или 301 или 302 или дипломираног грађевинског инжињера  број лиценце 317, 
· дипломираног грађевинског инжињера  број лиценце 310 или 311,
· дипломираног инжињера за енергетску ефикасност зграда - лиценца бр 381, 
· дипломираног инжињера машинства - лиценца бр 330, 
· дипломираног инжињера електротехнике - лиценца бр 350  
са Потврдама Инжењерске коморе Србије да су наведени носиоци лиценце чланови Инжењерске коморе Србије и да им одлуком Суда части издата лиценца није одузета, заједно са доказима о радном статусу наведених лица и то у зависности од начина ангажовања:

· За лице у сталном радном односу код понуђача – фотокопија радне књижице и М3А обрасца или ЕБП ПУРС образац (Извод из појединачне пореске пријаве за порезе и доприносе по одбитку) потписан и оверен од стране лица одговорног за књиговодствене исправе понуђача за месец септембар 2015. год, уз изјаву понуђача да ће наведено лице решењем бити именовано за одговорног извођача услуге у предметној јавној набавци.
· За лице које није запослено код понуђача: фотокопију уговора о делу, уговора о обављању привремених и повремених послова, уговора о пословно техничкој сарадњи или други уговор о радном ангажовању на извођењу услуге који су предмет ове јавне набавке уз изјаву понуђача да ће наведено лице решењем бити именовано за одговорног пројектанта у предметној јавној набавци. У уговору мора да стоји напомена да ће лице бити ангажовано за јавну набавку „Израда пројектно – техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање, ЈН МВ 404-44/15“.
Услов III.2.тачка 8. – Копију свих докумената наведених од 1 до 12.
Напомена:

У складу са чл.77. став 4. Закона о јавним набавкама:

· Понуђач и носилац посла – овлашћени члан групе понуђача испуњеност обавезних услова под III.1. тачка 1 – 4 и додатних услова под III.2. тачка 6 – 8, доказују ''Изјавом понуђача о испуњености обавезних и додатних услова, '' (образац 2),
· Подизвођач испуњеност обавезних услова под III.1. тачка 1 – 4, и додатних услова под III.2. тачка 6 – 8, из конкурсне документације доказујe ''Изјавом подизвођача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа'' (образац 2а),
· Члан групе понуђача испуњеност обавезних услова под III.1. тачка 1 – 4, и додатних услова под III.2. тачка 6 – 8, доказује ''Изјавом члана групе понуђача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа'' (образац 2б)
уз обавезу понуђача, подизвођача, носиоца посла и члана групе понуђача, чија је понуда оцењена као прихватљива, да уколико то наручилац у писменој форми захтева у року од 5 (пет) дана од дана пријема писменог позива наручиоца, достави оригинал или оверену копију напред наведених доказа о испуњености свих или само појединих (тражених), обавезних и додатних услова. 
V. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
2.1. ЈЕЗИК ПОНУДЕ

Понуда и документација која се односи на понуду мора бити на српском језику. 

2.2. САДРЖИНА ПОНУДЕ 
Понуђач је дужан да испуњава услове дефинисане чланом 75. и 76. Закона о јавним набавкама и конкурсном документацијом, што доказује на начин дефинисан конкурсном документацијом као и да приликом подношења понуде достави тражене прилоге и попуни, потпише и овери обрасце који су дати у конкурсној документацији. 

2.3. ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВ ПОНУДА

Понуђач може да измени, допуни или опозове понуду, писаним обавештењем, само пре истека рока за подношење понуда.
Обавештење о изменама, допунама или опозиву понуде се доставља са ознаком “Измена понуде”, ''Допуна понуде'' или “Опозив понуде” за јавну набавку мале вредности бр. 404-44/15 за Израду пројектно техничке документације за изградњу зграде за социјално становање у Бојнику.
2.4. ИСПРАВКА ГРЕШАКА У ПОДНЕТИМ ПОНУДАМА

Уколико понуђач начини грешку у попуњавању, дужан је да исту избели и правилно попуни, а место начињене грешке парафира и овери печатом.
Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде, по окончаном поступку отварања понуда, узимајући као релевантне јединичне цене. Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 

2.5. ОЦЕНА ПОНУДЕ

Наручилац ће одбити све неблаговремене, неисправне и неодговарајуће понуде а може да одбије и неприхватљиве понуде, у смислу Закона о јавним набавкама.

2.6. ОДУСТАНАК ОД  ЈАВНЕ НАБАВКЕ

Наручилац је дужан да обустави поступак јавне набавке уколико нису испуњени услови за доделу уговора из члана 107. Закона о јавним набавкама.

Наручилац задржава право да одустане од предметне јавне набавке из објективних и доказивих разлога који се нису могли предвидети у време покретања поступка и који онемогућавају да се започети поступак оконча, односно услед којих је престала потреба наручиоца за предметном набавком због чега се иста неће понављати  у току исте буџетске године.

2.7. АЛТЕРНАТИВНА РЕШЕЊА – ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА

Понуде са варијантама нису дозвољене. 

2.8.  КРИТЕРИЈУМ

Након прегледа и стручне оцена понуда наручилац ће одбити све неприхватљиве понуде а све Прихватљиве понуде рангирају се применом критеријума најниже понуђене цене.

	Напомена:
	Понуде понуђача који нису у систему ПДВ-а и понуђача који су у систему ПДВ-а оцењују се тако што се упоређују понуђена ценa понуђача који није у систему ПДВ-а и понуђена цена без ПДВ-а понуђача који је у систему ПДВ-а. 



2.9. ВАЛУТА

Вредности у конкурсној документацији и понуди исказују се искључиво у динарима.

2.10. ЦЕНА

Цена у понуди треба да буде изражена у динарима без ПДВ-а и са ПДВ-ом и мора бити фиксна тј. не може се мењати у току реализације уговора.

Укупну цену је потребно изразити нумерички и текстуално.

2.11. УСЛОВИ ПЛАЋАЊА

Рок плаћања не може бити краћи од 30 дана нити дужи од 45 дана од службеног пријема оверене фактуре од стране наручиоца. 

Плаћање се врши на рачун понуђача и то на следећи начин:
· 40% од уговорне цене након одобрења идејног решења од стране Наручиоца на основу издате фактуре и потписаног Записника о предаји идејног решења , 

· 40% након предаје целокупног пројекта на основу издате фактуре и потписаног Записника о о примопредаји целокупног пројекта.
· 20% након добијања позитивног извештаја о техничкој контроли и предаја коначне фактуре.
Уколико је рок плаћања краћи или дужи од траженог, понуда ће бити одбијена.

2.12. РОКОВИ И ДИНАМИЧКИ ПЛАН:
- Рок израде пројекта не може бити краћи од 60 нити дужи од 90 календарских дана рачунајући од дана закључења уговора, а понуђени рок мора бити усаглашен са приложеним динамичким планом. Рок за израду идејног решења свих делова техничке документације је до 30 календарских дана од дана потписивања уговора, о чему ће бити сачињен Записник о предаји идејног решења, након сагласности Наручиоца на исти.

Примопредаја услуга која су предмет ове јавне набавке и пратеће документације, квантитативна и квалитативна провера обавиће се у просторијама наручиоца, уз сачињавање Записника о примопредаји.

- Динамички план израде пројекта којим ће бити дефинисана динамика извршења услуге израде пројекта мора одговарати понуђеном року.
2.13. СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
1) Понуђач који наступа самостално, понуђач који наступа са подизвођачима, односно група понуђача је у обавези да уз понуду достави Менично овлашћење - Образац бр.19-а за озбиљност понуде у висини 10% од вредности понуде, при чему треба узимати у обзир укупну вредност понуде изражену у динарима са ПДВ-ом, печатирано и потписано од стране овлашћеног лица понуђача или овлашћеног члана групе понуђача. 

Документација која се прилаже уз менично овлашћење:

1. Бланко соло меница (потпис и печат на меници морају да буду исти као и на картону депонованих потписа и исти не смеју да прелазе зелени део менице),
2. Захтев за регистрацију менице (на захтеву не сме да стоји износ на који меница гласи; потпис и печат на захтеву мора да буде исти као и на меници),
3. Картон депонованих потписа мора да буде оверен у банци и датум овере да није старији од месец дана. Лице које потписује меницу мора да има назначено на картону депонованих потписа да одговара самостално и неограничено. Уколико меницу потписују лица која одговарају ограничено, потребно је да меница има бар два потписника) 
4. ОП образац (потпис лица који потписује меницу мора да се нађе и на ОП образцу, с тим да је потребно да се исто потпише на меници као и на наведеном обрасцу)

2) Понуђач којем буде додељен Уговор у обавези је да приликом потписивања уговора достави:
1. једну бланко соло меницу  за добро извршење посла у висини 10% од вредности уговора, печатирану и потписану од стране овлашћеног лица понуђача или овлашћеног лица овлашћеног члана групе понуђача и меничног овлашћења које садржи клаузуле “безусловно“, „плативо на први позив“, „без права на приговор“, фотокопију, картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачуну и фотокопију ОП обрасца за овлашћена лица за заступање. 
2.14. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА
Заинтересовано лице – понуђач који достави ''Потврду о преузимању конкурсне документације'' искључиво у писаном облику може тражити додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, најкасније 5 (пет) дана пре истека рока за подношење понуде, путем електронске поште на Е-mail: sasadodicbojnik@gmail.com  или у писаној форми путем поште на адресу: Oпштина Бојник, ул. Трг слободе 2-4, са назнаком: "Питања за јавну набавку бр. 404-44/15“.

Тражење додатних информација и појашњења телефоном није дозвољено.
Наручилац ће одговоре, измене и допуне конкурсне документације објавити на Порталу јавних набавки и својој интернет страници најкасније 3 (три) дана пре истека рока за подношење понуде  а директно их проследити само понуђачима за које има доказ (достављену потврду о преузимању конкурсне документације) да су преузели конкурсну документацију.  

2.15. РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ

Рок важења понуде је 60 (шездесет) календарских дана рачунајући од дана јавног отварања понуда.

У случају да понуђач у својој понуди наведе краћи рок важења понуде, понуда ће бити одбијена, као неисправна.

2.16. МОДЕЛ УГОВОРА

Овлашћено лице понуђача дужно је да модел уговора попуни, потпише и овери,  чиме потврђује да је сагласан са моделом уговора. 

Подаци унети у модел уговора морају се слагати са подацима наведеним у понуди. 

2.17. ОДЛУКА О ДОДЕЛИ УГОВОРА И ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА
Наручилац ће донети Одлуку о додели уговора најкасније у року од 10 (десет) дана рачунајући од дана јавног отварања понуда.

Након спроведене стручне оцене понуда, на основу извештаја комисије наручилац доноси Одлуку о додели уговора, ако је прибавио најмање 1 (једну) прихватљиву понуду.

Одлуку о додели уговора, Наручилац ће објавити на Порталу Јавних набавки и на својој интернет страници у року од 3 (три) дана рачунајући од дана доношења одлуке. 

У случају да понуђач чија је понуда прихватљива и изабрана као најповољнија одбије да закључи уговор, наручилац може закључити уговор са првим следећим понуђачем са ранг листе чија је понуда прихватљива. Само закључен уговор сматраће се званичном обавезом наручиоца и никакве активности се не могу започети пре него што уговор буде закључен.
Уговор са прихватљивим понуђачем биће закључен у року од 8 (осам) дана рачунајући од дана истека рока за подношење захтева за заштиту права понуђача.

2.18. ЗАШТИТА ПРАВА ПОНУЂАЧА 

Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно заинтересовано лице или пословно удружење у њихово име. 

Захтев за заштиту права подноси се Републичкој комисији, а предаје наручиоцу. Примерак захтева за заштиту права подносилац истовремено доставља Републичкој комисији. Захтев за заштиту права се доставља непосредно или електронском поштом на афресу sasadodicbojnik@gmail.com, факсом на број 016/821-174 или препорученом пошиљком са повратницом на адресу Општина Бојник, ул. Трг слободе 2-4, 16205 Бојник, Комисији за јнмв број 404-44/15.
Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако законом није другачије одређено.

О поднетом захтеву за заштиту права наручилац обавештава све учеснике у поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки, најкасније у року од 2 дана од дана пријема захтева.
Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније 7 дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања. У том случају подношења захтева за заштиту права долази до застоја рока за подношење понуда.

После доношења одлуке о додели уговора из члана 108. Закона или одлуке о обустави поступка јавне набавке из члана 109. Закона, рок за подношење захтева за заштиту права је 5 дана од дана пријема одлуке.


Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока. 


Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења претходног захтева. 
Захтев за  заштиту права мора да садржи све елементе из члана 151. ЗЈН. 

Уз поднети захтев, сходно члану 156. став 1. тачка 3. ЗЈН обавезно доставити  доказ о уплати таксе у износу од 60.000,00  динара.

Подносилац захтева је дужан да на рачун буџета Републике Србије уплати таксу у изнoсу од 60.000,00 динара на број жиро рачуна: 840-30678845-06, шифра плаћања: 253 или 153, модел: 97, позив на број: 404-44/24015, сврха уплате – ЗЗП, Општина Бојник, број ЈН 404-44/15, прималац - Буџет Републике Србије.

Упутство за уплату републичке административне таксе за поднети захтев за заштиту права из Републике Србије и уплату таксе из иностранства може се преузети на сајту Републичке комисије за заштиту права. http://www.kjn.gov.rs/ci/uputstvo-o-uplati-republicke-administrativne-takse.html

Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 138. -167. Закона.
2.19. ПОШТОВАЊЕ  ЗАКОНСКИХ ПРОПИСА И УСЛОВА:

Понуђач, Подизвођач или Члан групе понуђача је дужан да при састављању своје понуде у склопу ''Изјаве'' – Образац 2, 2а и 2б наведе да је поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштите животне средине, да гарантује да је ималац права интелектуалне својине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде.

Понуђач, Подизвођач или Члан групе понуђача је такође дужан да при састављању своје понуде у склопу ''Изјаве'' – Образац 2, 2а и 2б наведе да накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси понуђач.

2.20. ИЗЈАВА О ИСПУЊЕНОСТИ  УСЛОВА:

· Понуђач или носилац посла – овлашћени члан групе понуђача, је дужан да потпише и овери ''Изјаву понуђача о испуњености обавезних и додатних услова, поштовању законских прописа '' (образац 2),
· Подизвођач, је дужан да потпише и овери ''Изјаву подизвођача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа'' (образац 2а),
· Члан групе понуђача, је дужан да потпише и овери ''Изјаву члана групе понуђача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа'' (образац 2б).
којима се доказује испуњеност обавезни и додатних услова из конкурсне документације неопходних за учешће у поступку јавне набавке мале вредности.  
2.21. ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ – УСЛОВИ, ОБЛИЦИ И ФОРМЕ:

Понуђач може поднети понуду као:

· самосталну понуду, 
· понуду са подизвођачем или 
· заједничку понуду као група понуђача. 
Уколико се подноси самостална понуда:

Понуђач може да поднесе само 1 (једну) понуду. 

Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује као подизвођач или у заједничкој понуди групе понуђача.

Уколико се подноси понуда са подизвођачем:

· понуђач је обавезан да то наведе у понуди.

· Понуђач је дужан да уколико у понуди наведе подизвођаче уз своју понуду приложи потписану и оверену изјаву подизвођача да испуњава обавезне и додатне услове и поштовању законских прописа за учешће у поступку јавне набавке мале вредности, дефинисане чланом 75. став 1. тачка 1) до 4) и 6), Закона о јавним набавкама Образац 2а.

· Подизвођачи нису дужни да испуњавају обавезни услов дефинисан чл. 75. став 1.        тачка 5), Закона о јавним набавкама, осим уколико подизвођачу није поверено извођење дела или свих позиција услуге који подразумевају овај услов уколико вредност ове услуге не прелази 10% укупне вредности услуге. Уколико вредност услуге који подлежу обавези поседовања посебне дозволе за обављање делатности прелази 10% укупне вредности услуге овај услов мора испуњавати и понуђач и подизвођач уколико је истом поверено извршење ових услуге.
· Подизвођачи нису дужни да испуњавају додатне услове дефинисане чл. 76., Закона о јавним набавкама и конкурсном документацијом.

Уколико понуду подноси група понуђача:

· Сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1 тач.1) до 4). Закона о јавним набавкама. Стога је неопходно да сваки понуђач из групе понуђача достави потписан и оверен образац ''Изјаве члана групе понуђача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа '' – образац 2б, за учешће у поступку јавне набавке мале вредности, дефинисане чланом 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона о јавним набавкама.

· Испуњеност обавезног услова из члана 75. став 1. тачка 5) Закона о јавним набавкама уколико предмет набавке – врста услуге подразумева испуњеност овог услова, доказује члан групе понуђача који је споразумом преузео обавезу извођења ових услуге.

· Додатне услове дефинисане чланом 76. Закона о јавним набавкама и конкурсном документацијом понуђачи из групе понуђача испуњавају заједно-кумулативно, што се доказује ''Изјавом понуђача о испуњености обавезних и додатних услова, поштовању законских прописа и средствима финансијског обезбеђења''-образац 2, коју потписује и оверава носилац посла – овлашћени члан групе понуђача, који је споразумом овлашћен да заступа групу понуђача.
· Саставни део заједничке понуде групе понуђача је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке мале вредности, који обавезно садржи податке о:

1) податке о члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем

2) опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора
Понуђачи из групе понуђача у поступку реализације предмета јавне набавке одговарају неограничено солидарно према наручиоцу. 

2.23
БИТНИ НЕДОСТАЦИ ПОНУДЕ

У складу са чл. 106. Закона о јавним набавкама, наручилац ће одбити понуду као неисправну ако:

1) понуђач не докаже да испуњава обавезне услове за учешће;

2) понуђач не докаже да испуњава додатне услове;

3) понуђач није доставио тражено средство обезбеђења;

4) је понуђени рок важења понуде краћи од прописаног;

5) понуда садржи друге недостатке због којих није могуће утврдити стварну садржину понуде или је није могуће упоредити са другим понудама.

VI.  ОБАВЕЗНИ САДРЖАЈ ПОНУДЕ (ПРИЛОЗИ И ОБРАСЦИ):

1. Образац 1 - Образац за оцену испуњености услова – Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача.

2. Образац 2 - ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА о испуњености обавезних и додатних услова, поштовању законских прописа и средствима финансијског обезбеђења - Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носилоца посла-овлашћеног члана групе понуђача. 
Напомена: Изјаву даје понуђач за самосталне понуде и понуде са подизвођачима и носилац посла - овлашћени члан групе понуђача за понуду коју подноси група понуђача.
3. Образац 2а - ИЗЈАВА ПОДИЗВОЂАЧА о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа - Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране одговорног-овлашћеног лица свих подизвођача који су ангажовани на реализацији предмета јавне набавке. 
Напомена: Изјава се доставља само у случају понуде која се даје са подизвођачима и у том случају изјаву дају сви ангажовани подизвођачи.
4. Образац 2б - ИЗЈАВА ЧЛАНА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа - Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена од стране одговорних-овлашћених лица свих чланова групе понуђача.
Напомена: Изјава се доставља само у случају понуде коју даје група понуђача и у том случају изјаву дају сви чланови групе понуђача, осим носиоца посла - овлашћеног члана групе понуђача који даје изјаву на обрасцу 2.
5. Оверена копија важеће дозволе за обављање одговарајуће делатности, издате од стране надлежног органа.

Напомена: Дозвола се доставља само под условом да је таква дозвола предвиђена посебним прописом и конкурсном документацијом за комплетну испоруку добара-опреме или само део позиција добара-опреме који су предмет јавне набавке.

6. Образац 3 - Понуда - Понуда мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача. 
Напомена: За групу понуђача, образац попуњава, потписује и оверава само носилац посла - овлашћени члан групе понуђача.
7. Образац 5 – Изјава понуђача о начину наступа  -  Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача.
Напомена: За групу понуђача, изјаву попуњава, потписује и оверава само носилац посла - овлашћени члан групе понуђача
8. Образац 6 – Подаци о понуђачу који наступа самостално -  Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача. 
Напомена: Уколико понуђач наступа са подизвођачима или даје заједничку понуду као група понуђача исти не попуњава и оверава овај образац. 
9. Образац 7 – Подаци о понуђачу који наступа са подизвођачима - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача који наступа са подизвођачима. 
Напомена: Понуђач који наступа самостално или даје заједничку понуду као група понуђача не попуњава и оверава овај образац.  
10. Образац 8 – Изјава понуђача о ангажовању подизвођача - Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача. 
Напомена: Понуђачи који наступају самостално или дају заједничку понуду као група понуђача не попуњавају и оверавају овај образац.   

11. Образац 9 – Подаци о подизвођачу - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица подизвођача.
Напомена: Понуђачи који наступају самостално или дају заједничку понуду као група понуђача не попуњавају и оверавају овај образац.
12. Образац 10 – Изјава чланова групе понуђача који подносе заједничку понуду – Образац мора бити попуњен, потписан и оверен од стране одговорног-овлашћеног лица носиоца посла – овлашћеног члана групе понуђача и сваког члана групе понуђача. 
Напомена: Понуђачи који наступају самостално или дају понуду са подизвођачима не попуњавају и оверавају овај образац. 
13. Образац 11 – Подаци о понуђачу-носиоцу посла као овлашћеном члану групе понуђача- Образац мора бити попуњен, потписан и оверен од стране одговорног-овлашћеног лица носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача.
Напомена: Понуђачи који наступају самостално или дају понуду са подизвођачима не попуњавају и оверавају овај образац

14. Образац 12 - Подаци о члану групе понуђача  – Образац мора бити попуњен, потписан и оверен од стране одговорног-овлашћеног лица свих чланова групе понуђача.
Напомена: Носилац посла-овлашћени члан групе понуђача и понуђачи који наступају самостално или дају понуду са подизвођачима не попуњавају и оверавају овај образац.
15. Споразум о заједничком наступу групе понуђача. 

Напомена: Споразум се доставља само у случају подношења заједничке понуде-понуде групе понуђача и исти потписују сви чланови групе понуђача. 

16. Образац 13 - Изјава понуђача о посети локације – Образац мора бити попуњен, потписан и оверен од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача. 
Напомена: За групу понуђача, образац попуњава, потписује и оверава само носилац посла-овлашћени члан групе понуђача. 
17. Образац 14 - Изјава понуђача о одговорним извођачима радовима  - Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача.
Напомена: За групу понуђача, изјаву попуњава, потписује и оверава само носилац посла - овлашћени члан групе понуђача.

18. Образац 15 - Изјава понуђача о прихватању услова из конкурсне документације –  Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача.
19. Образац 16 – Обрачун трошкова припреме понуде  - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача.

Напомена: 
· Образац се попуњава само уколико понуђач потражује трошкове припреме понуде уколико је наручилац одустао од набавке.

· Уколико у складу са чл. 88. Закона о јавним набавкама не постоји основ за потраживање трошкова припреме понуде образац се не попуњава и не оверава.

20. Образац 17 – Изјава о независној понуди  - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача.

21. Образац 18 - Модел уговора  - Одговорно-овлашћено лице понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача мора да попуни и парафира сваку страну модела уговора, потпише и овери печатом модел уговора на последњој страни, чиме потврђује да прихвата све елементе модела уговора.

22. Образац 19 - Динанички план - план реализације – Понуђач мора у приложеној или у слободној форми да достави од стране одговорног – овлашћеног лица понуђача попуњен, потписан и оверен динамички план реализације услуге који мора бити усклађен са понуђеним роком за извршење услуге.
23. Образац 19-а – Менично овлашћење -  Понуђач мора попунити Менично овлашћење за озбиљност понуде у висини 10 % од вредности понуде, при чему треба узимати у обзир укупну вредност понуде изражену у динарима са ПДВ-ом, печатирати и потписати од стране овлашћеног лица понуђача или овлашћеног члана групе понуђача.
VII. НЕОБАВЕЗНИ САДРЖАЈ ПОНУДЕ (ПРИЛОЗИ И ОБРАСЦИ): 

24. Образац 20 – Овлашћење представника понуђача  - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача. 
Напомене: 
· Овлашћење представника понуђача за учешће у поступку отварања понуда овлашћено лице предаје комисији у оригиналу пре почетка отварања понуда иначе не може активно учествовати у отварању понуда, и ако је исту доставило у склопу запечаћене понуде.
· Приликом предаје понуде понуђач није у обавези да достави Овлашћење представника понуђача за учешће у отварању понуда.
25. Образац 21 – Потврда о преузимању конкурсне документације  - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача. 
Напомене:

· Образац потврде понуђач преузима приликом преузимања конкурсне документације.

· Попуњену и оверену потврду о преузимању конкурсне документације потенцијални понуђач доставља наручиоцу у најкраћем могућем року.  
· Наручилац ће одговоре, измене и допуне конкурсне документације објавити на Порталу јавних набавки и својој интернет страници а директно их проследити само понуђачима за које има доказ (достављену потврду о преузимању конкурсне документације) да су преузели конкурсну документацију.  

· У случају да потписану и оверену Потврду о преузимању конкурсне документације понуђач не достави Наручиоцу  исти не преузима никакву одговорност везано за члан 63. Закона о јавним набавкама. 

· Приликом предаје понуде понуђач није у обавези да достави потврду о преузимању конкурсне документације.

26. Образац 22 – Потврда о пријему понуде  - Образац попуњава, потписује и оверава овлашћено лице наручиоца и издаје се само понуђачима који понуду доставе непосредно на адресу наручиоца из позива за достављање понуде. 
· Приликом предаје понуде понуђач није у обавези да достави потврду о пријему понуде.

ОБРАЗАЦ 1.

ОБРАЗАЦ ЗА ОЦЕНУ ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА 

При састављању понуде у потпуности смо поштовали услове наручиоца из конкурсне документације, упознати смо са свим условима и с тим у вези прилажемо следеће прилоге и обрасце о испуњености обавезних и додатних услова и то:

	Ред. бр.
	НАЗИВ ДОКУМЕНТА - ОБРАСЦА
	
	

	1. 
	ОБРАЗАЦ 1 -  Образац за оцену испуњености услова
	да
	не

	2. 
	ОБРАЗАЦ 2 - Изјава понуђача о испуњености обавезних и додатних услова, поштовању законских прописа и средствима финансијског обезбеђења
	да
	не

	3. 
	ОБРАЗАЦ 2а - Изјава подизвођача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа.
	да
	не

	4. 
	ОБРАЗАЦ 2б - Изјава члана групе понуђача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа.
	да
	не

	5. 
	ОБРАЗАЦ  3 -  Образац понуде.
	да
	не

	6. 
	ОБРАЗАЦ  4 -  Образац структуре цене
	да
	не

	7. 
	ОБРАЗАЦ  5 -  Изјава понуђача о начину наступа
	да
	не

	8. 
	ОБРАЗАЦ  6 -  Подаци о понуђачу који наступа самостално.
	да
	не

	9. 
	ОБРАЗАЦ  7 -  Подаци о понуђачу који наступа са подизвођачем.
	да
	не

	10. 
	ОБРАЗАЦ  8 -  Изјава понуђача о ангажовању подизвођача.
	да
	не

	11. 
	ОБРАЗАЦ  9 -  Подаци о подизвођачу
	да
	не

	12. 
	ОБРАЗАЦ 10 - Изјава чланова групе који подносе заједничку понуду.
	да
	не

	13. 
	ОБРАЗАЦ 11 – Подаци о понуђачу-носиоцу посла.
	да
	не

	14. 
	ОБРАЗАЦ 12 – Подаци о члану групе понуђача.
	да
	не

	15. 
	Споразум о заједничком наступу групе понуђача.
	да
	не

	16. 
	ОБРАЗАЦ 13 – Изјава понуђача о обиласку локације
	да
	не

	17. 
	ОБРАЗАЦ 14 – Изјава понуђача о одговорним пројектантима
	да
	не

	18. 
	ОБРАЗАЦ 15 – Изјава о прихватању услова из конк. документације
	да
	не

	19. 
	ОБРАЗАЦ 16 – Обрачун трошкова припреме понуде.
	да
	не

	20. 
	ОБРАЗАЦ 17 – Изјава о независној понуди.
	да
	не

	21. 
	ОБРАЗАЦ 18 – Модел уговора о извршењу услуге.
	да
	не

	22. 
	ОБРАЗАЦ 19 – Динамички план реализације услуге.
	да
	не

	23. 
	ОБРАЗАЦ 19-а – Менично овлашћење
	да
	не


	 
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


	НАПОМЕНА:
	Образац попуњава, потписује и оверава одговорно - овлашћено лице:

	
	· понуђача који наступа самостално

· понуђача који наступа са подизвођачем,

· подизвођача,

· носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача и

· члана групе понуђача.

	
	За подизвођача и члана групе понуђача достављају се само они прилози односно попуњавају само обрасци који се односе на исте.

	
	Образац копирати у потребном броју примерака за сваког подизвођача и сваког  члана групе понуђача.


ОБРАЗАЦ 2.


У складу са чл. 77. став 4. Закона о јавним набавкама («Службени гласник РС» број 124/12, 14/15 и 68/15, 14/15 и 68/15) и условима утврђеним конкурсном документацијом за реализацију ЈНМВ бр. 404-44/15,  д а ј е   с е
И З Ј А В А ПОНУЂАЧА
о испуњености обавезних услова по чл. 75. и додатних услова по чл.76. Закона о јавним набавкама и поштовању законских прописа 
Под пуном кривичном и материјалном одговорношћу као овлашћено лице испред понуђача _________________________ из ________________ ул._________________________ бр.____ , изјављујем:

· да понуђач, испуњава све обавезне услове утврђене конкурсном документацијом у оквиру поглавља III.1. тачка 1 – 4,
· да понуђач, испуњава све додатне услове из конкурсне документације у оквиру поглавља III.2. тачка 6 и 8,
· да понуђач испуњава обавезни услов из поглавља III.1. тачка 4 и то:
· све обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, 

· да је ималац права интелектуалне својине односно да сноси све трошкове исплате накнаде за коришћење патената, као и евентуалну одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица.
· као и да немам забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде
· да ће понуђач у случају да се понуда истог оцени као прихватљива, уколико то наручилац у писменој форми захтева најкасније у року од 5 (пет) дана од дана пријема писменог позива наручиоца, достави оригинал или оверену копију доказа о испуњености свих или само појединих - тражених обавезних и додатних услова у свему према Упутству за доказивање испуњености услова у оквиру поглавља IV тачка 1-12 . 
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 2а.


У складу са чл. 77. став 4. Закона о јавним набавкама («Службени гласник РС» број 124/12, 14/15 и 68/15) и условима утврђеним конкурсном документацијом за реализацију ЈНМВ бр. 404-44/15, д а ј е   с е

И З Ј А В А
ПОДИЗВОЂАЧА
о испуњености обавезних услова по чл. 75., додатних услова по чл..76, Закона о јавним набавкама и поштовању законских прописа  

Под пуном кривичном и материјалном одговорношћу као овлашћено лице испред подизвођача _________________________ из _____________ ул._________________________ бр.____ , изјављујем:

· да подизвођач, испуњава све обавезне услове утврђене конкурсном документацијом у оквиру поглавља III.1. тачка 1 – 4,
· да подизвођач, испуњава и додатне услове из конкурсне документације у оквиру поглавља III.2. тачка 6 –8
· да подизвођач испуњава обавезни услов из поглавља III.1. тачка 4 и то:
· све обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, 
· да је ималац права интелектуалне својине односно да сноси све трошкове исплате накнаде за коришћење патената, као и евентуалну одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица.
· као и да немам забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде.
· да ће подизвођач у случају да се понуда са подизвођачем оцени као прихватљива, уколико то наручилац у писменој форми захтева најкасније у року од 5 (пет) дана од дана пријема писменог позива наручиоца, достави оригинал или оверену копију доказа о испуњености свих или само појединих - тражених обавезних услова у свему према Упутству за доказивање испуњености услова у оквиру става IV тачка 1-4. 
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


	Напомена:
	Образац копирати за сваког подизвођача понаособ уколико се у поступку јавне набавке наступа са више подизвођача. 


ОБРАЗАЦ 2б.


У складу са чл. 77. став 4. Закона о јавним набавкама («Службени гласник РС» број 124/12, 14/15 и 68/15) и условима утврђеним конкурсном документацијом за реализацију ЈНМВ бр. 404-44/15, д а ј е   с е

И З Ј А В А
ЧЛАНА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА

о испуњености обавезних услова по чл. 75., додатних услова по чл..76, Закона о јавним набавкама и поштовању законских прописа  

Под пуном кривичном и материјалном одговорношћу као овлашћено лице испред члана групе понуђача _________________________ из _____________ ул._________________________ бр.____ , изјављујем:

· да члан групе понуђача, испуњава све обавезне услове утврђене конкурсном документацијом у оквиру поглавља III.1. тачка 1 – 4,
· да члан групе понуђача, испуњава и додатне услове из конкурсне документације у оквиру поглавља III.2. тачка 6 – 8,
· да члан групе понуђача испуњава обавезни услов из поглавља III.1. тачка 4 и то:
· све обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, 
· да је ималац права интелектуалне својине односно да сноси све трошкове исплате накнаде за коришћење патената, као и евентуалну одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица.
· као и да немам забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде.
· да ће члан групе понуђача у случају да се понуда групе понуђача којој припада оцени као прихватљива, уколико то наручилац у писменој форми захтева најкасније у року од 5 (пет) дана од дана пријема писменог позива наручиоца, достави оригинал или оверену копију доказа о испуњености свих или само појединих - тражених обавезних услова у свему према Упутству за доказивање испуњености услова у оквиру пасуса IV тачка 1-4 . 
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


	Напомена:
	Образац копирати за сваког члана групе понуђача понаособ уколико се у поступку јавне набавке наступа заједничком понудом као група понуђача. 


ОБРАЗАЦ 3
На основу позива за достављање понуда у поступку јавне набавке                                              мале вредности бр. 404-44/15, чији је предмет набавка услуга– Израда пројектно техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику“, достављамо: 
  П О Н У Д У

ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ УСЛУГА
ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ:

Назив понуђача:__________________________________________________________
Седиште и адреса понуђача: :______________________________________________
Матични број _________________________________, ПИБ ______________________
Текући рачун _________________________ код пословне банке __________________
1. Да квалитетно извршимо све радове у складу са наведеним условима из конкурсне документације, поштујући све важеће прописе и стандарде, на следећи начин:

а) самостално                   б) са подизвођачем              ц) заједничка понуда                

 Напомена: Заокружити једну од понуђених опција

	Укупна вредност понуде изражена у динарима без ПДВ-а:
	дин.

	Укупна вредност ПДВ-а по стопи од 20%:
	дин.

	Укупна вредност понуде изражена у динарима са ПДВ-ом
	дин.

	Словима:


2.  Рок извршење услуге:  _____ ( _____________) календарских дана

3.  Рок за израду идејног решења: _____ ( _____________) календарских дана
4.  Уз понуду прилажемо све прилоге и обрасце тражене конкурсном документацијом

5. Важност понуде: ____  ( ______________ ) календарских дана рачунајући од дана отварања понуда
6.  Рок плаћања: ____  ( ______________ ) календарских дана рачунајући од дана записничке примопредаје пројекта.
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 4.
СПЕЦИФИКАЦИЈА

ПРОЈЕКТНИ ЗАДАТАК 
ЗА ИЗРАДУ ПРОЈЕКТНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ ЗА ИЗГРАДЊУ

 СТАМБЕНЕ ЗГРАДЕ ЗА СОЦИЈАЛНО СТАНОВАЊЕ У БОЈНИКУ 

Инвеститор  израде пројектне документације је општина Бојник

Наручилац је општина Бојник у сарадњи са програмом Европски ПРОГРЕС.

[image: image2.emf]Situacioni plan.pdf


Основ за пројектовање је Локацијска дозвола бр. 350-31/14 од 04.12.2014. године  издата од Одељења за урбанизам, имовинско-правне, комуналне и инспекцијске послове Општинске ураве Бојник, по захтеву инвеститора - Општине Бојник.


Локацијску дозволу са свим прилозима преузима се кликом на икону одмах након ове реченице.
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Предмет пројектовања је израда пројектно-техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање, која треба да садржи:

1. Геомеханички елаборат
2. Катастарско-топографски план
3. Архитектонско-грађевински пројекат и пројекат конструкције

4. Пројекат инсталација водовода и канализације
5. Пројекат електричних инсталација 

6. Пројекат спољашњег - партерног уређења 
7. Пројекат заштите од пожара
8. Елаборат енергетске ефикасности
9. План превентивних мера 
10. Мишљење овлашћеног института заштите на раду 
11. Пројекат за извођење грађевинских радова
Катастарско-топографског плана:

· Урадити снимање терена – парцеле 910/20 и израдити катастарско-топографски план, оверен од стране катастра у складу са правилима струке.
Архитектонско-грађевински пројекат и пројекат конструкције:
· Пројектом предвидети стамбени објекат за социјално становање, габарит објекта 14,30*8,60 м,спратности П+2+Пк, а све у складу са Уредбом о стандардима и нормативима за планирање, пројектовање, грађење и условима за коришћење и одржавање станова за социјално становање  (Сл. гласник  РС, бр.26/2013),

· Грађевинска линија у односу на регулациону је повучена 6m унутар парцеле,

· У приземном делу објекта предвидети најмање две стамбене јединице а бар један треба да буде прилагођен за становање лица са инвалидитетом и у складу са правилником за овакву врсту становања, Правилник о техничким стандардима планирања, пројектовања и изградње објеката, којима се осигурава несметано кретање и приступ особама са инвалидитетом, деци и особама (Сл. гласник РС бр.22/2015),

· На спратним деловима објекта предвидети најмање по две стамбене јединице.

· Због лакшег организовања стамбеног простора пожељно је да стамбене јединице буду правилног облика и лепо осунчане,

· Стамбене јединице пожељно је да буду типског карактера,

· Пројектом предвидети уградњу савремених материјала за завршну обраду подова, зидова и плафона.

· Предвидети одвођење атмосферских вода са парцеле природним падом према улици са најмањим падом од 1,5%.

Пројекат инсталација водовода и канализације
Пројектом водовода и канализације обухватити:

· Комплетну инсталацију водовода и канализације.

· Комплетну спољашњу и унутрашњу хидрантску мрежу.  

· Предвидети постављање соларних колектора на крову зграде за припрему топле санитарне воде.

Пројекат електричних инсталација 

· Урадити пројекат електричних инсталација.

· Пројектовати и нужно осветљење у случају нестанка електричне енергије. 

· Урадити и пројекат расвете простора око новопројектованог објекта, одредити врсту светиљки, тако да се  обезбеди уштеда електричне енергије, распоред и број светиљки. Израдити идејно решење за постављање соларних панела за производњу електричне енергије и урадити економско-финансијску анализу исплативости инвестиције.

· У објекту пројектовати савремене инсталације слабе струје (дојава пожара, интернет, телефон, интернет, интерфон, звоно,...), као и унутрашњи и спољашњи видео надзор и алармни систем са спецификацијом опреме и разрадом свих детаља неопходних за реализацију.

· Предвидети појединачно мерење утрошка електричне енергије за стамбене јединице у оквиру новопројектоване зграде у складу са условима ЕПС-а.

Пројекат партерног уређења

· Пројектом партерног уређења обухватити уређење слободног простора на кат парцели 910/20. Слободан простор унутар парцеле поделити на простор за паркирање са противпожарним путем, зеленило и пешачку стазу. Пешачку стазу јасно издвојити од колског прилаза. Приступ колски и пешачки може се предвидети и из улице Светог Саве и из улице Првомајска. Паркинг предвидети за путничка мања возила, један стан-једно паркинг место. Планирати место за постављање контејнера за комунални отпад. Приликом давања предлога за партерно уређење управљати се према условима датим од стране ЈП Дирекција за путеве, грађевинско земљиште и изградњу општине Бојник. Посебну пажњу обратити на приступ особа са инвалидитетом (кретање колицима). 

                Додатни садржај дефинисати у договору са наручиоцем. 

Пројекат заштите од пожара
· Пројектом заштите од пожара предвидети све мере дефинисане важећим прописима и условима предвиђеним решењем о локацијској дозволи и условима датим од стране Сектора за ванредне ситуације Лесковац. Ради заштите од пожара носеће зидове, стубове, подвлаке и таванице треба извести од негоривих материјала. Пројектовати потребну пожарну сигнализацију и уређаје за гашење пожара у складу са важећим Законима и прописима.

· Око објекта предвидети противпожарни пут који не може бити ужи од 3,5 м. 

Елаборат енергетске ефикасности
· Елаборат енергетске ефикасности треба урадити у свему према важећим прописима како би новопројектовани објекат корисницима пружио угодан боравак и минималну потрошњу енергије за грејање. 
· Пројектно-техничку документацију ускладити са Елаборатом о енергетској ефикасности.
План превентивних мера

· План превентивних мера треба да буде урађен у складу са важећим прописима и са планираном технологијом изградње. 

Мишљење овлашћеног института заштите на раду

· Обезбедити Мишљење овлашћеног института заштите на раду на пројектну документацију, у складу са важећим прописима који регулишу ову област.


Уколико се приликом пројектовања укаже потреба за додатним условима и подацима надлежних јавних предузећа у односу на податке садржане у локацијској дозволи, пројектант је дужан да благовремено обавести наручиоца, који ће те податке набавити и проследити пројектанту у примереном року.

Током израде пројекта Пројектант је у обавези да буде у сталном контакту са тимом Наручиоца и да спроведе неколико презентација у циљу усаглашавања пројектних решења и појединих садржаја. Пројектант може да приступи детаљној разради и завршетку пројектно техничке документације тек по усвајању презентованог решења, о чему ће бити сачињен одговарајући записник.

Сваки део пројекта мора да садржи све потребне техничке услове, описе  и детаље потребне за извођење радова. Предмери и предрачуни за све врсте радова морају бити детаљно урађени тако да обухвате све потребне радове уз детаљан опис карактеристика материјала, услова или потребне опреме.

Пројектант се обавезује да пројектно-техничку документацију изради стручно и квалитетно према свим техничким прописима, стандардима, нормативима и правилима струке која важе за ову врсту радова и објеката, а у свему према захтевима наручиоца.
	ЛИСТА ПРОВЕРЕ ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ ЗА ЗГРАДЕ

	Списак захтева која следи пружа помоћ у преиспитивању сигурности, функционалности и одрживости објеката. Она је изведена из Приручника УНОПС-а за пројектовање зграда и  предвиђа минималне захтеве које техничка документација треба да испуни.

Пројектант је дужан да приложи списак захтева који следи заједно са Главним пројектом уз позивање на релевантне доказе и документе којима се доказује да је пројекат одговорио на захтеве и техничке услове.

	

	

	ДЕО Б1:          СМЕРНИЦЕ И ПОСТУПАК ЗА ПРОЦЕС ПРОЈЕКТОВАЊА

	Број/
Протокол
	Опис захтева
	Испуњеност захтева (захтев испуњен или захтев није применљив)
	Образложење (навести део пројекта у којем се види на који начин је захтев испуњен)

	Б1
Одржива инфраструктура
	Пројектант је дужан да одабере решење које ће испунити све функционалне захтеве дефинисане у делу Ц. Уколико пројектант утврди могућност негативног социјалног утицаја или утицаја на животну средину у обавези је да о том ризику обавести Менаџера уговора о пројектовању.
	 
	 

	Б2
Безбедност
	Пројектантско решење мора да буде усаглашено са прописима безбедности у току употребе објекта који се пројектује. У случају испуњења конкретних мера безбедности, пројектант је дужан да се позове на доказе о испуњењу.
	 
	 

	Б3
Захтеви пројектног задатка
	У случају кад не постоји Пројектни задатак обезбеђен од треће стране, Пројектант је одговоран за припрему овог документа. Пројектант је надаље одговоран да пројектно решење испуни све критеријуме и захтеве наведене у Пројектном задатку.
	 
	 

	Б4
Пројектовање и одржавање
	Пројектант је одговоран за разматрање могућих решења, утицај будућег одржавања и давање препорука пројектног решења. Решење мора да задовољи Пројектни задатак, као и захтеве партнера и корисника у складу са локалним контекстом.
	 
	 

	Б5
Инфраструктура на парцели
	Пројектант је дужан да покаже да је пројектно решење одговарајуће у односу на расположиву или планирану инфраструктуру за локацију. Пројектант, такође, мора да узме у обзир утицај одржавања инфраструктуре у циљу максималног искоришћења могућности пројектног решења и функционалности инфраструктуре.
	 
	 

	Б6
Зелена технологија
	Пројектант је у обавези да покаже да су разматрана одговарајућа решења које се односе на смањење потрошње енергије и емисију штетних гасова у току изградње и током употребе објекта. Посебну пажњу би требало посветити трошковима текућег и периодичног одржавања током пројектованог периода употребе.
	 
	 

	Б7
Прилагођавање климатским променама и смањење ризика од непогода
	Пројектант је дужан да покаже да су предузете мере за утврђивање најадекватнијег доступног решења, првенствено у области која има најмањи утицај на ефекте климатских промена и природних непогода. Када се планира градња у осетљивим подручјима или је у питању специфичност поједине локације или су у питању радови на постојећим објектима, пројектант мора да покаже да су пројектним решењем предвиђене одговарајуће мере које омогућавају максималну трајност објекта, колико год је то могуће и изводљиво.
	 
	 

	Б8
Захтеви за заштиту животне средине
	Пројектант је дужан да покаже да је у току пројектовања пажња посвећена анализи утицаја пројекта на животну средину и да су предвиђене одговарајуће мере којима се утиче на закључке анализе, у складу са прописима који уређују област заштите животне средине.
	 
	 

	Б9
Професионални стандарди
	Пројектант је у обавези да извршава само оне задатке који су у домену његове стручности. Пројектант је дужан да поштује професионалне стандарде прописане од стране Инжењерске Коморе Србије и повери послове пројектовања искључиво одговорним пројектантима са одговарајућим личним лиценцама.
	 
	 

	Б10
Техничка контрола
	Пројектант је дужан да покаже да су испуњени сви захтеви наведени у делу Ц и да су све грешке и пропусти утврђени током Техничке контроле исправљени и укључени, у складу са захтевима Менаџера Уговора о пројекотвању
	 
	 

	ДЕО Ц: ТЕХНИЧКИ ЦИЉЕВИ, ИЗЈАВЕ О ФУНКЦИОНАЛНОСТИ И ЗАХТЕВАН КВАЛИТЕТ

	Део (Ц1)
	 
	 

	Ц1.ПР 1
Право приступа/
Право коришћења
	Пројектант је дужан да утврди постојање  формалног тако и неформално права пролаза или права коришћења на парцели или неком њеном делу. Постојање права пролаза или права коришћења мора бити означено на катастарско-топографском снимку
	 
	 

	Ц1.ПР 2
Пресељење становништва
	Где је то применљиво, Пројектант је дужан да предвиди пресељење до којег мора доћи због извођења радова који су предмет пројектавања. Уколико је обавезно коришћење објеката или дела објекта на коју утиче изградња, Пројекта је дужан да предвиди и ову могућност.
	 
	 

	Ц1.ПР 3
Био-Диверситет
	Пројектант је дужан да узме у обзир и утицај на животну средину уколико оваква процена није претходно већ извршена. У случају да Пројектант уочи да ће се током изградње значајније утицати на животну средину дужан је да о томе обавести Менаџера Уговора о пројектовању и то пре него што се отпочне са даљим пројектовањем.
	 
	 

	Ц1.ПР 4
Културна баштина
	Пројектант је дужан да испита могућност да је неки од објеката на парцели од кутурног и историјског значаја
	 
	 

	ц.
	Уколико истраживање покаже постојање културне баштине, Пројектант је дужан да обавести Менаџера Уговора о пројектовању, који ће се обратити надлежном државном органу пре него што се пројектовање настави.
	 
	 

	д.
	Уколико државни орган има одговарајућу процедуру за заштиту културне баштине или области, ова процедура треба да буде јасно дефинисана у одобрењу/условима надлежног органа. Пројектант је дужан да се придржава услова и предвиди одговарајућа појектантска решења.
	 
	 

	Ц1.ПР 5
Археолошки значај
	а. Пројектант је у обавези да испита могућност да се локација налази на земљишту које може бити од археолошког значаја, као и да претражи ову овласт на интернету и другим изворима информација.
б. Уколико инстраживање покаже да се локација налази на земљишту које је од неког археолошког значаја, Пројектант је дужан да о томе овавести Менаџера Уговора о пројектовању, који ће се обратити надлежном државном органу пре него што се пројектовање настави
	 
	 

	Ц1.ПР 6
Процена утицаја локације на животну средину
	Менаџер Уговора о пројектовању је, уз помоћ Пројектанта, дужан да уочи све проблеме са локацијом и одобри процену санације проблема. Пројектант мора да разјасни са Менаџером Уговора о пројектовању да ли су одговарајуће мере ремедијације или контроле предвиђене пројектним решењем.
	 
	 

	Ц1.ПР 7
Инфраструктура на локацији
	Пројектант је у обавези да у оквиру иницијалне фазе пројектовања размотри следеће:
а. Било који неповољан утицај на локацију или локално становништва који произилази из пројекта и сва питања идентификована у процени утицаја на животну средину.
б. Могуће позитивне утицаје локације који су резултат пројекта
	 
	 

	Ц1.ПР 8
Разминирање
	Уколико пројектант током процеса уочи могуће присуство мина или експлозивних средстава дужан је да о томе одмах обавести Менаџера уговора о пројектовању. Пројектант не сме да приступи локацији и настави испитивање локације док не добије писано одобрење од Менаџера Уговора
	 
	 

	Ц1.ПР 9
Власништво над локацијом
	Менаџер Уговора о пројектовању је дужан да достави Пројектанту доказ о власништву над локацијом оверен од стране овлашћеног органа.
	 
	 

	Ц1.ПР 10
Истраживања и извештаји
	Пројектант је дужан да спроведе све техничке анализе у циљу комплетирања пројекта инфраструктуре. Ово укључује али није ограничено на анализу утицаја на животну средину, геодетску и геомеханичка истраживања.
	 
	 

	Ц1.ПР 11
Расчишћавање терена
	Пројектант је дужан да све активности на расчишћавању терена укључи у техничку документацију. Сва расчишћавања морају да буду услађена са захтевима из дела Ц1.ПР3 до Ц1.ПР8.
	 
	 

	Ц1.ПР 12
Рушења и постојеће објекти
	 
	 
	 

	Објекат
	Пројектант је дужан да у пројекат укључи и све радове на рушењу уколико је то неопходно за извођење радова који су предмет пројекта. Пројектант је дужан да предвиди да ови радови на рушењу не угрожава остале делове објекта и припадајуће инфраструктуре.
	 
	 

	Материјали
	Менаџер Уговора о пројектовању је, уз помоћ Пројектанта, дужан да утврди власништво над материјалом који се демонтира и обезбеди да је информације о томе налазе у пројектој документацији. Потребно је осигурати да се одлагање грађевинског шута вржи на социјално и еколошки одговоран начин.
	 
	 

	Опрема
	Уколико ће се одређена опрема поново користити, Менаџер Уговора мора да утврди власништво опреме. Пројектант мора да утврди употребљивост опреме пре завршетка процеса пројектовања.
	 
	 

	Ц1.ПР 13
Аутомобилски приступ и паркинг
	Пројектант је дужан да:
а. Обезбеди одговарајући паркинг простор на парцели или на суседним површинама за очекивани интензитет саобраћаја и величину возила
б. Сагледа утицај саобраћаја око новопројектованог објекта на постојећи режим саобраћаја и одређивање положаја улаза и излаза са парцеле у зависности од надлежности над саобраћајем у зони парцеле
ц. Предвиди простор за окретање возила имајући у виду осовинско оптерећење, висину потребна за пролаз и доступност тешким возилима (нпр. ватрогасна возила, возила за равним платформама за испоруку, контејнерски транспорт, аутобуси) која треба да приступе на парцелу и одговарајући простор за паркирање
	 
	 

	Ц1.ПР 14
Доступан паркинг
	Паркинг места за особе са инвелидитетом морају да буду обезбеђена у складу да важећим прописима који регулишу ову област
	 
	 

	
б.
	За објекте намењена за рехабилитацију и амбуланте за фиѕикалну терапију, 1 од 5 паркинг места мора да буду обезбеђена особе са инвалидитетом.
	 
	 

	ц.
	За стамбене објекте, најмање једно паркинг место мора да буде обезбеђено особама са инвалидитетом за сваки стамбени објекат 
	 
	 

	Избор материјала (Ц2)
	 
	 

	Ц2.ПР 1
Одговарајућа примена
	Избор грађевинских елемената и материјала мора да узме у обзир критеријуме дефинисане у делу Ц2.ПР2 до Ц2.ПР.4
	 
	 

	Ц2.ПР 2 
Локални извори
	Комплетан избор материјала мора бити спроведен на основу стручног мишљења, а у складу са доступним системима и материјалима, имајући у виду системе који захтевају увоз и основање или побољшавање производних погона.
	 
	 

	Ц2.ПР 3
Рок трајања
	Сем услуга и опреме, пројектован грађевински материјал мора да буде такав да издржи предвиђени рок трајања објекта, прихватљиве трошкове одржавања и може да се безбедно рециклира након употребе где је то изводљиво
	 
	 

	Ц2.ПР 4
Опасни елементи и материјали
	Елементи и материјали са познатим ризичним садржајима се не смеју користити. Одговарајуће мере заштите су обавезне за материјале који могу бити опасни само у току изградње
	 
	 

	Ц2.ПР 9
Заштита од термита
	Заштита од термита/инсеката мора бити предвиђена у свим зонама где су присутни. Заштита мора бити предвиђена у току градње и мора да носи гаранцију од најмање 10година.
	 
	 

	Ц2.ПР 10
Изолације
	Пројектант је у обавези да пажљиво размотри питање термоизолације и изолације од звука, имајући у виду намену објекта
	 
	 

	Ц2.ПР 11 
Ватроотпорност
	Избор материјала за објекат мора бити урађен у складу имајући у виду  ватроотпорност, укључујући допринос материјала у спречавању ширења пожара. Противпожарна врата, зидови и препреке морају бити обухваћени пројектом где је то потребно.

	 
	 

	Конструкција (Ц3)
	 
	 

	Ц3.ПР 1
Кодови
	У складу са секцијом Б2, Пројектант је у обавези да усклади пројекат са одговарајућим Националним прописима и стандардима. Пројектант је дужан да се у свему придржава прописа који регулишу област у коју спада објекат који се пројектује. 
	 
	 

	Ц3.ПР 2
Отпорност на рушење
	Констукција мора бити тако пројектована да се, у случају појаве оштећења на конструкцији, омогућу довољно времена за евакуацију корисника пре него што дође до потпуног рушења
	 
	 

	Ц3.ПР 3
Отпорност на земљотрес
	Пројекат утицаја земљотреса на констукцију објекта мора да буде урађен од стране грађевинског инжењера са искуством у овој области. Примена важећих параметара заштите од земљотреса је обавезна.
Приликом избора конструктивног система пројектант архитектуре и конструкције морају да размотре све предности и мане различитих конструктивних система посебно према отпорности система на земљотрес.
	 
	 

	Ц3.ПР 4
Угиби и деформације
	Пројектант је у обевези да провери пројекат у односу на угибе и деформације и обезбеди да су не само померања у оквиру дозвољених граница, већ да и угиби и деформације не причињавају штету на осталим деловима објекта, делова или опреме 
	 
	 

	Ц3.ПР 5
Суседни објекти
	Пројектант је у обевези да размотри могуће утицаје на суседне објекте и конструкције и елиминише или одговори на све могуће негативне ефекте.
	 
	 

	Ц3.ПР 6
Прорачуни
	Приликом израде прорачуна конструкције, Пројектант је дужан да се придржава важећих стандарда и прописа. Уколико се користе програми за прорачуне, они морају бити лиценцирани.
Сви прорачуни морају бити доступни на увид вршиоцу техничке контроле, а приликом коришћења програма потребно је презентовати улазне и излазне податке.
	 
	 

	Ц3.ПР 8
Темељи
	Приликом пројектовања темеља потребно је спровести детаљну анализу података из Геомеханичког елабората у смислу састава терена, његове носивости, присуства подземних вода, могућих померања терена. Такође, потребно је размотрити и историју локације, укључујући све доступне податке као могући извор информација.
	 
	 

	Ц3.ПР 10
Детаљи констукције
	Пројектанти конструкције и архитектуре морају да израде детаље који су не само у складу са захтевима, већ си и једноставни за извођење. Капацитети извођача радова и очекивани квалитет морају да бити узети у обзир приликом пројектовања како би се сви детаљи могли извести без угрожавања самог карактера пројекта уз надзор одговорног извођача радова.
	 
	 

	Ц3.ПР 11
Постојећи објекти
	У случају реконструкције или реновирања постојећег објекта носивост конструкције тог објекта мора се детаљно размотрити и анализирати.
	 
	 

	Заштита од пожара (Ц4)
	 
	 

	Ц4.ПР 1
Отпорност конструкције
	Сви објекти морају бити пројектовани тако да конструкција буде отпорна на пожар и омогући евакуацију корисника и обезбеди заштиту особља које гаси пожар. Пројектант је дужан да поштује све Законе и прописе из области заштите од пожара, услове надлежне противпожарне службе МУП-а Републике Србије и током пројектовања обави све потребне консултације како би се добила сагласност противпожарне службе.
	 
	 

	Ц4.ПР 2
Евакуација
	Сви објекте морају бити усклађени са следећим захтевима за евакуацију у случају пожара. 
	 
	 

	а. Удаљеност
	Јасно обележена спољашна врата или степениште са претходног спрата са максималним растојањем од 40м од најудаљеније тачке на спрату
	 
	 

	б. Видљивост сигнализације
	Знак ИЗЛАЗ мора бити видљив из ходника. Обележавање праваца евакуације је обавезно у ходницима где су спољна врата заклоњена.
	 
	 

	ц. Нумерација излаза
	Минимални број излаза по спрату је 2, а постављају је тако да омогуче алтернативну евакуацију. Објекат који користи више од 500људи по спрату захтева 3 излаза, а преко 1000људу 4 излаза по спрату.
	 
	 

	д. Правац отварања излаза
	Пројектовани излази морају бити обезбеђени за сваку просторију која је предвиђена за више од 20 корисника и морају се отварати у смеру према правцу евакуације
	 
	 

	е. Ширина излаза
	Сва излазна врата морају имати дговарајућу ширину за очекивани број људи. Минимални светли отвор за пројектоване излазе је 90цм.
	 
	 

	ф. Ширина ходника и степеништа
	Сва степеништа и ходници мора да одговарају очекиваном броју људи. Минимална светла ширина ходника је 150цм, а степаништа 120цм. Отварање било којих врата у оквиру ове минималне светле ширине није дозвољено.
	 
	 

	г."Слепи ходници"
	"Слепи ходници" не могу бити веће дужине од 6м од гранања главног ходника
	 
	 

	х. Степениште заштићено од пожара
	Ако објекат има више од три спрата, једно од излазних степеништа мора бити заштићено од пожара
	 
	 

	и. Паник светиљке
	Сви објекти морају имати паник светиљке са допунским напајањем како би обезбедиле безбедну евакуацију у случају нестанка струје, укључујући осветљавање излаза и других кључних места на путу до излаза
	 
	 

	Ц4.ПР 3
Протвпожарни излази
	Број противпожарних излаза предвиђен за сваки од објеката зависи од броја људи у објекту који се налази на једном спрату. Пројектант је дужан да предвиди довољан број и правилан распоред излаза.
	 
	 

	Ц4.ПР 5
Димне и Противпожарне преграде
	Сви објекти морају бити усклађени са бројем предвиђених преграда за дим и пожар у складу са прописима и условима надлежне ПП службе
	 
	 

	а. Димне преграде
	Димне преграде се формирају од баријера отпорних на дим које комплетно одвајају различите просторе укључујући и плафонске преграде.
	 
	 

	б. Унутрашње протпожарне преграде
	Противпожарне преграде морају бити пројектоване да обезбеде минимум 2 сата заштите од пожара које комплетно одваја просторије. Отвори нису дозвољени на овим преградама изузев отвора са атестираном ватроотпорношћу
	 
	 

	ц. Противпожарне преграде у оквиру објекта
	Сви нови објекти треба да буду одвојени од постојећих на истој парцели, сем у случају када је у питању доградња или реконструкција постојећег објекта.
	 
	 

	д. Протипожарне преграде према суседном објекту
	Противпожарна пут између новог објекта и границе парцеле мора бити минимум 2,5м за једноспратне објекте и за 1м већа за сваки додатни спрат, на фасадним странама која садржа прозоре према ивици парцеле.
	 
	 

	Ц4.ПР 6
Уређаји за откривање и заштиту од пожара
	Сви објекти морају бити усклађени са свим захтевима за откривање и заштиту од пожара према важећој регулативи
	 
	 

	а. Јављачи и детектори
	Систем дојаве пожара предвиђен је за све објекте веће од 300м2. Систем треба да садржи детекторе дима стално повезане са звучним системом дојаве пожара. Детектори топлоте су предвиђени за просторије као што су кухиње где детектори дима не одговарају. Уколико није могуће кабловско  повезивање на инсталације треба користити јављаче са појединачним напајањем батеријама.
	 
	 

	б. Зонске контроле
	Зонске контроле су потребне за објекте површине веће од 1,000м2. Панели са јављачима пожара треба да буду инсталирани у просторима који садрже више зона конроле. Они треба да буду смештени на местима доступним у току гашења пожара. Уколико је повезивање са протипожарном службом могуће, треба повезати све објекте површине преко 3.000м2.
	 
	 

	ц. Апарати за гашење пожара
	Преносни апарати за гашење пожара су обавезни за све објекте као први одговора на почетни пожар. Пројектант је дужан да одреди тачан распоред по етажама објекта. Максимална површина по једном ПП апарату је 500м2. Максимално растојање између ПП апарата је 45м или 23м уколико објекат има један апарат.
	 
	 

	д. Ватрогасна црева, млазнице и хидранти
	Уколико ватрогасна црева и хидранти нису технички изводљива решења због недовољног снабдевања водом, електричном енергијом за противпожарне пумпе или услед других фактора условљених локацијом, Пројектант је у обавези а предвиди алтернативни начин противпожарне заштите. 
	 
	 

	е. Спринклер системи
	На локацијама на којима је спликлер систем изводљив и ако је то предвиђено условима надлежних служби, Пројектант је у обавези да изради пројекат стабилне заштите од пожара
	 
	 

	Ц4.ПР 7
Сигнализација
	Пројектант је у обавези да изради спецификацију ознака у оквиру техничке документације.
Сви објекти укупне површине веће од 300м2 морају имати ознаке којима су јасно означени положаји хидраната и хидрантске опреме.
Сваки спрат објекта мора да има план праваца евакуације постављен на зиду у близини излаза са спрата.
	 
	 

	Ц4.ПР 8
Браве на излазима
	Сви излази, ходници за евакуацију, излазна врата морају бити отворена у превцу евакуације. Окови на вратима морају бити усклађени са овим захтевом - противпожарна врата.
	 
	 

	Ц4.ПР 9
Противпожарна опрема
	Да би се осигурала доступност противпожарне опреме у сваком тренутку, врата ормара у којима је смештена ова опрема морају бити увек откључана, без обзира да ли је опрема смештена у објекту или на отвореном
	 
	 

	Ц4.ПР 10
Запаљиве течности
	Сви објекти који садрже, или је предвиђено да садрже, значајне количине запаљиве течности, као што је нафта, уље или боје и лакови мора да има предвиђено посебно складиште.
	 
	 

	б.
	Од 0.3м3 ди 1.5м3 материјала, просторија мора бити заштићена од пожара према суседним просторијама минимум 1 сат укључујући и врата. Просторија може имати отворе на спољашним зидовима, као и вентилацију према спољашњем простору
	 
	 

	ц. 
	Од 1.5м3 до 5.0м3 материјала, просторија мора да буде заштићена од пожара минумум 2 сата укључујући и врата. Под мора да буде обезбеђен да задржи течност у случају цурења или оштећења на суду у којем се течност налази. Просторија не сме да има отворе а мора да има вентилацију према спољашњем простору.
	 
	 

	д.
	Преко 5.0м3 материјала, просторија мора да буде одвојена од објекта минимум 6м од најближег објекта у којем бораве људи. Конструкција мора бити у складу са претходном ставком. У случајевима кад је у питању магацин који садржи значајне количине запаљивог материјала, он мора да буде пројектован тако да ограничи потенцијално ширење ватре и има прихватљиву заштиту од пожара. 
	 
	 

	е.
	Прекидачи који не варниче, светиљке, вентилатори (ако се користе) су предвиђени за све магацине веће од 0.3м3. Сви полице магацина мора да буду заштићене од варничења.
	 
	 

	Ц4.ПР 11
Противпожарна служба
	За све предвиђене мере заштите од пожара сагласност даје надлежна противпожарна служба МУП-а РС.
	 
	 

	Приступ и излаз (Ц5)
	 
	 

	Ц5.ПР 1
Манипулативни простор
	Сваки објекат мора бити пројектован тако да:
а. Омогући кретање кроз и око објекта на безбедан и несметан начин током редовног коришћења. Главни улаз мора бити јасно дефинисан тако да омогућава једноставан приступ, да биде уочљив и без натписа у зависности од конкретних услова.
б. Има довољан манипулативни простор у оквиру објекта који омогућава предвиђено функнционисање објекта на ефикасан и несметан начин.
	 
	 

	Ц5.ПР 2
Спољашње степениште
	Спољашње степениште које води до улаза/излаза у објекта мора да буде у складу са следећим захтевима.
	 
	 

	а. Капацитет
	Мора да обезбеди капацитет већи од очекиваног броја корисника у случају евакуације
	 
	 

	б. Дубина степеника
	Мора да има једнаку висину и дубину степеника на целом степенишном краку.
	 
	 

	ц. Висина степеника
	Максимална висина степеника је 18цм. Минимална висина је 10цм. Минимална ширина газишта је 28цм.
	 
	 

	д. Ризик од клизања
	Ризик од клизања на газећем слоју у влажним, леденим или снежним условима морају се узети у обзир приликом избора материјала
	 
	 

	е. Обележавање прочеља
	Обележавање прочеља степеништа другом бојом или текстуром са циљем  да се помогне особама са оштећеним видом морају узети у обзир.
	 
	 

	ф. Ширина између рукохвата
	Рукохват мора да буде предвиђен са једне стране када је ширина степеништа мања од 150цм; Рукохват мора да буде предвиђен са обе стране када је ширина између 150 и 300цм; Уколико је ширина степеништа већа од 300цм обавезно је предвидети рукохват у средини ширине степеништа као помоћ за безбедно кретање.
Светли отвор између рукохвата и зида или препреке мора бити 5-7,5цм.
	 
	 

	г. Положај рукохвата
	Рукохват мора бити прописно постављен и направљен тако да поднесе све силе којима је отперећен приликом редовне употребе без очигледних савијање и оштећења, постављен на висини од 86.5 - 96.5цм од газишта до горње ивице рукохвата
	 
	 

	х. Подести
	Подести су обавезни након свака 12 степеника минималне дужине од 120цм од степеништа осим када је у питању спољашње челично степениште за евакуацију.
	 
	 

	Ц5.ПР 3
Унутрашње степениште
	Унутрашње степениште у оквуру објекта мора бити усклађено са следећим захтевима:
	 
	 

	а. Ширина
	Мора бити већа од минимума за евакуацију дефинисаног у СЕЦТИОН Ц4.ПР 3
	 
	 

	б. Дубина степеника
	Мора се бити једнака на целокупном степенишном краку 
	 
	 

	ц. Висина степеника
	Максимална висина степеника је 18цм. Минимална висина је 10цм. Минимална дубина је 28цм.
	 
	 

	д. Ризик од клизања
	Ризик од клизања на површини степеништа мора бити разматран у влажним, леденим и снежним условима
	 
	 

	е. Ширина рукохвата
	Рукохват мора бити обезбеђен са обе стране степеништа где је ширина степеништа мања од 240цм. Уколико је ширина већа од 240цм обавено је предвидети међуограду са рукохватом као помоћ за безбедно кретање.
Светли отвор између рукохвата и зида или препреке мора бити 5-7.5цм.
	 
	 

	ф. Положај рукохвата
	Рукохват мора бити прописно постављен и направљен тако да поднесе све силе којима је отперећен приликом редовне употребе без очигледних савијање и оштећења, постављен на висини од 86.5 - 96.5цм од газишта до горње ивице рукохвата
	 
	 

	г. Подести
	Подести морају након свака 16 степеника и то минималне ширине 120цм.
	 
	 

	Ц5.ПР 4
Балустраде
	Панели балустрада на балконима који имају примарну функцију морају бити најмање висине 100цм од нивоа пода на балкону то горње границе панела. Испуна између 15 и 75цм од пода мора бити или од чврстог материјала или од вертикалних профила, постављених тако да онемогућавају пењање мале деце. Размак између профила мора бити мањи од 15цм. Исту испуну морају имати и панели балустрада испод рукохвата код спољних и унутрашњих степеница.
	 
	 

	Ц5.ПР 5
Рампе
	Рампе морају да буду предвиђене за приступ главном излазу/излазу објекта како би се обезбедио приступ особа са инвалидитетом, достава ствари итд. Рампе морају да буду, где год је то могуће, у оквиру објеката како би се омогућио приступ свим деловима објекта.

Пројектовање рампе вршити у складу са важећим правилником.
	 
	 

	а.
	Предвидети да недоступне услуге или делови функције објекта које ће бити коришћене од стране особа са инвалидитетом у приземљу или имају своје делове у оквиру приземља.
	 
	 

	б.
	Предвидети да су тоалети пројектовани на местима доступним особама са инвалидитетом.
	 
	 

	1
	Минимална ширина рампе је 915мм између рукохвата.
	 
	 

	2
	Максимални нагиб рампе је 1:12 или 8,3%.
	 
	 

	3
	Подест рампе мора бити после дужине рампе од 8м и минималне дужине од 152,5цм.
	 
	 

	4
	Рукохват рампе треба да је на висини од 86.5-96.5цм од пода рампе до највишег дела рукохвата.
	 
	 

	5
	Рампе које савладавају разлије у висини до 15цм могу имати и стрмији нагиб од 1:8
	 
	 

	6
	Завршна обрада површине рампе мора бити предвиђена тако да ономогући клизање у случају влаге, леда и снега.
	 
	 

	Ц5.ПР 6
Отварање врата
	Доступност у делу отварања врата је од кључне важности приликом ефективног приступа особа у инвалидским колициама. Пројекат мора да буде услађен са овим захтевима у делу свих просторија које треба да буду доступне особама у инвалидским колицима.
	 
	 

	Ц5.ПР 7
Једнакост полова
	Културне и друштвене норме у делу једнакости полова су различите. Пројектантско решење мора да покаже да се водило рачуна о културним и друштваним нормама и да предвиђена решења омогућавају једнак приступ јавним услугама за мушкарце и жене.
	 
	 

	Ц5.ПР 8
Доступност за одржавање
	Доступност опреме за сервисирање, поправке или замене уколико је то потребно, имају утицај на потребан манипулативни простор, отварање врата и општи приступ објекту и крову. Пројектант је дужан да размотри овај аспокт у току пројектовања објекта.
	 
	 

	Здравље и конфор (Ц6)
	 
	 

	Ц6.ПР 1
Осветљење
	Осветљење сваког објекта мора да буде усклађено са следећим захтевима:
	 
	 

	а. Дневно светло
	Коришћење дневног светла као примарног извора осветљења у свим просторијама у којима се борави у току дана, сем у случају да безбедност, приватност или других технички разлози то спречавају.
	 
	 

	б. Утицај застакљивања
	Узети у обзир климатске услове, оријентацију, величину, изолацију и осенчање прозора како би се смањио негативни ефекат застакљивања. Пројектант је дужан да размотри застакљивање као решење које ће довести до избегавања проблема значајног грејања и/или хлађења што може да утиче на здравље људи и трошкове одржавања објекта.
	 
	 

	ц. Продор дневне светлости
	Размотрити максималну ефективну дубину продора дневне светлости у објекат. Типични индикатор максималне ефективне дубине продора је 6-9м од спољашњег зида.
	 
	 

	д. Вештачко осветљење
	Размотрити степен допунског вештачког осветљења за све унутрашње просторије, односно просторија које је немогуће осветлити дневном светлошћу. Ниво вештачког осветљења мора бити довољан да омогући ефикасно коришћење просторије или одређеног простора
	 
	 

	Ц6.ПР 2
Вентилација
	Вентилација сваког објекта мора бити усклађена са следећих захтевима.
	 
	 

	а. Природна вентилација
	Минимална површина прозора према спољашњем простору треба да буде 5% од површине пода просторије. У просторијама које немају отворе према спољашњем простору треба користити "позајмљену" вентилацију од природно вентилираних просторија. У том случају би заједнички (преградни) зидови требало да имају отворе од минимум 10% од површине просторија које немају директну природну вентулацију.
	 
	 

	б. Машинска вентилација
	У хладним климатским условима, где су температуре ниже од 5°Ц, потребно је предвидети да све просторије које имају каде, тушеве и друге купатилске просторије буду машински вентилиране.
	 
	 

	ц. Попречна вентилација
	Попречну вентилацију треба предвидети где год је то изводљиво и одговарајуће. Ово се пре свега односи на топле и влажне климатске услове и требало би да се постигне једнаким површинама за вентилацију на наспрамним зидовима.
	 
	 

	д. Остале мере
	Треба узети у обзир и друге методе за природну вентилацију као што су вентилациони канали или димњак за јачање утицаја природних техника вентилације по потреби.
	 
	 

	Ц6.ПР 3
Скривени
простори
	
Свака зграда која садржи скривене подрумске просторе, поткровље или шупљине у зиду оне морају бити пројектоване тако да спречавају или елиминишу миграцију влаге и кондензацију
	 
	 

	а. Температура и тачка орошавања
	Темперетурне промене и положај тачке орошавања у односу на изабране грађевинских елемената морају бити разматране тако да се избегне кондензација у шупљинама објекта.
	 
	 

	б. Тавански и вентилациони простор
	Тавански вентилациони простор треба да се искористи тако да има отворе при дну и врху косих кровова како би се осигурало струјање ваздуха. Целокупно вентилационо кретање ваздуха мора се налазити на спољашњем делу изолације како би се обезбедило да ефикасност изолације није угрожена.
	 
	 

	ц. Суб-флоор
вентилатион
	Вентилација испод међуспратне констукције је потребно да се инсталира у отворима између дрвение конструкције пода приземља и терена. Отвори морају бити пројектовани тако да спрече приступ штеточинама и имају површину 0.7м2 на 100м2 површине пода. Минимално растојање између дрвених греда је 30цм.
	 
	 

	Ц6.ПР 4
Машинска вентилација
	Објекти или делови објеката који захтевају механичку вентилацију морају бити у складу са постављеним захтевима
	 
	 

	а. Број измена ваздуха
	1. Две измене ваздуха/сат за унутрашње просторије или оставе
2. Пет измена ваздуха/сат за купатила, кухиње и оставе за чишћење
3. Посебни услови се односе на вентилацију у комерцијални просторима у однису на прихватљиви нивоа прописан од стране локалних власти или тела као што су СЗО (WХО).
	 
	 

	б. Машински
 издувни
системи
	Машински издувни системи не могу имати испуст у таванском простору или у плафонима просторија. Сви испусти морају се вршити према спољашњем простору.
	 
	 

	Ц6.ПР 5
Грејање
	Све стамбене просторије у зградама морају бити имати прихватљив систем грејања простора у хладним климатским условима. Систем грејања мора бити у стању да одржи минималну температуру од 15 степени Ц, а првенствено 18 степени Ц на било којој локацији у оквиру загрејаног простора током редовног коришћења.

Пројектант је у обавези да узме у обзир утицај екстремне хладноће и предвиди одговарајућу изолацију и начин загревања како би се смањио губитак топлоте и потрошња горива. Све цеви, цистерне, вентили и други делови системи који служе за проток течности морају бити изоловане и постављенњ на одговарајући начин да се избегне замрзавање.
	 
	 

	Ц6.ПР 6
Климатизација
	Обзиром на променљивост услова који утичу разматрања снаге, врсте опреме и резервних делова доступност, Пројектант би требало да припреми решење које пружа хумане услове комфора у предвиђеном оквиру. Тамо где постоје могућности за разматрање алтернатива за пуну климатизацију или смањење величине опреме побољшањима у пројекту зграде или њене изолације, Пројектант мора да истражи ове опције, најкасније до финализације идејног решења.
	 
	 

	Ц6.ПР 7
Тоалети и перионице
	Пројектант мора да предвиди одговарајуће тоалете, перионице и купатила у свим објектима, у зависности од усвојених културних очекивања и примени принцип родне равноправности.
	 
	 

	Ц6.ПР 8
Приступачни тоалети
	Пројектант мора да предвиди бар један тоалет доступан особама у инвалидским колицима у свим објектима.
	 
	 

	Ц6.ПР 9
Приступачна кухиња
	Све стамбене јединице које су конфигурисане за приступачност за особе са инвалидитетом морају да садрже кухињу  погодну за употребу од стране особа у инвалидским колицима.

Домет и величина простора, простор испод клупа и слична оперативна ограничења мора се узети у обзир од стране Пројектантском решењу.
	 
	 

	Ц6.ПР 10
Трокадеро
	Трокадеро треба да се предвиди како би се осигурало да постоје погодности за одржавање чистоће и хигијене објекта.
	 
	 

	Ц6.ПР 11
Кухиње
	Теа-макинг фацилитиес ор китцхенс МУСТ бе сепарате роомс анд цонтаин суффициент цупбоардс, синк вентилатион анд wатер супплy то енабле тхе хyгиениц препаратион оф дринкс анд фоод аппроприате то цултурал нормс. Цлеанерс’ роомс МУСТ нот бе усед фор теа-макинг ор фоод препаратион. 

Чајне кухиње или кухиње морају бити одвојене собе и морају да садрже довољне елемената, да имају предвиђену вентилацију и водовод како би се омогућило хигијенска припрему пића и хране које одговарају културним нормама. Просторија за чишћење не сме да се користи као чајна кухиња или за припрему хране.
	 
	 

	Ц6.ПР 12
Прва помоћ
	Просторије за прву помоћ би требало разматрати за све објекте у циљу пружања прве помоћи станарима. Уколико се објекат налази у зони сукоба, потребно је предвидети простор за пружање прве помоћи у свим објектима површине веће од 300м2.
	 
	 

	Услуге и опрема (Ц7)
	 
	 

	Ц7.ПР 1
Систем водоснабдевања
	 
	 
	 

	а.
	Систем водоснабдевања мора да испоручи воду која је безбедна за људску исхрану и друге сврхе. Уколико је потребно треба предвидети одговарајуће лабораторијске анализе и начин пречишћавања да би се достигао потребан квалитет питке воде. Испирање тоалета и остала бода која се не користи за пиће може бити и нижег квалитета.
	 
	 

	б.
	Пројектант мора да истражи све опције за водоснабдевање, укључујући прикупљање кишнице.
	 
	 

	ц.
	Захтеви складиштења воде морају бити одређена на основу прикупљених података о поузданости снабдевања и процењене дневне потрошње.
	 
	 

	д.
	Потребе за водом за гашење пожара морају бити одређене и предвиђено посебно складиштење, под условом да капацитет градског водовода није неадекватан или има прекиде.
	 
	 

	е.
	Водоводна мрежа хладне воде мора бити пројектована тако да се обезбеди адекватно снабдевање (најмање 5 л/мин)  је доступан на свим точећим местима. Могућност смрзавања или оштећења се мора узети у обзир и мере предвидети све мере заштите како би се избегло оштећење од мраза.
	 
	 

	ф.
	Снабдевање топлом водом: иста запажања важе као и за хладну воду, али је потребна изолација како би се избегли губици топлоте.
	 
	 

	г.
	Пројекат система загревања воде мора бити такав да се спречи инкубацију бактерија.
	 
	 

	х.
	Начин грејање воде, како за санитарне потребе и тако и за грејање мора се пажљиво размотрити од стране Пројектанта. Централна грејање мора да се упореди са локалним грејањем у погледу почетне цене и оперативних трошкова.
	 
	 

	Ц7.ПР 2
Канализација и
 отпадне воде
	 
	 
	 

	а.
	Канализација и отпадне воде потенцијално представљају најозбиљнију претњу по здравље у било ком пројекту. Пројектант мора да размотри све расположиве технологије и утврди најбољу еколошки одрживу опцију с обзиром на одређеном контексту за пројекат.
	 
	 

	б.
	Отпадне воде из кухиње морају проћи кроз сакупљач масти пре испуштања у општи систем отпадних вода.
	 
	 

	ц.
	Канализациони системи, цевоводи, шахтова и постројења за прераду морају бити пројектовани са великом пажњом на детаље како би се осигурало да сваки потенцијални здравствени ризик буде ублажен. Посебно се морају избећи могуће контаминације подземних вода и инфилтрације у питке воде.
	 
	 

	д.
	Резервоари за неутрализацију и преистачи морају бити разматрати за системе отпадних за здравствене установе и болнице и раздвојено само уз добро образложење. Осим тога, системи за одлагање медицинског отпада за морају узети у обзир како би се осигурало да сваки потенцијални здравствени ризик буде ублажен.
	 
	 

	е.
	Пројектант мора да потврди капацитет локалног система евакуације отпадних вода са надлежним органом.
	 
	 

	Ц7.ПР 3
Управљање атмосферским водама
	 
	 
	 

	а.
	Системи одводњавања атмосферске воде морају бити пројектовани тако да се безбедно евакуишу атмосферску воду без изазивања преливање, поплаве или контаминације.
	 
	 

	б.
	Атмосферска вода са крова треба, где год је могуће, бити сакупљена за употребу у водоснабдевању или за наводњавање у оквиру инфраструктурног пројекта.
	 
	 

	     ц.
	Вода са уређених површина, паркинга и путева мора да буде вођена кроз пречистаче муља и нафте, пре припреме за поновно коришћење у резервоарима или безбедно испуштање  у општинским систем за одводњавање атмосферских вода или водоток.
	 
	 

	д.
	Атмосферска канализација мора бити пројектована за нормалне параметре утврђене на основу метеоролошких података. Пројектован систем мора да буде спреман на екстремне ситуације како би се спречили озбиљни пропусти.
	 
	 

	Ц7.ПР 4
Систем електро инсталација
	 
	 
	 

	а.
	Све електричне инсталације треба пројектовати са високим степеном сигурности живота и безбедности објеката. Животни век објекта треба узети у обзир приликом пројектовања електричних инсталација.
	 
	 

	б.
	Целокупно уземљење уређаја, укључујући и громобран, мора бити предвиђено пројектом електричних инсталација.
	 
	 

	ц.
	Пројектант мора да испита ситуацију са стањем снабдевања електричном енергијом и предвиди, у највећој могућој мери, поузданост и капацитета снабдевања.
	 
	 

	ф.
	У случају снабдевања електричном енергијом путем дизел агрегата потребно је обратити пажњу на: доступност стручној служби одржавања; доступност резервних делова; поузданост рада; доступност горива и потрошњу.
	 
	 

	Ц7.ПР 5
Комуникације и информациони системи
	Информатички услови за просторију за централни рачунар, ПАБX јединица мора бити дефинисана, у сарадњи са крајњим корисницима, како би се омогућило прихватљив ниво безбедности, рада и капацитета за објекат.
	 
	 

	Ц7.ПР 6
Безбедност
	Пројектант мора да идентификује у оквиру пројектног задатка специјалијализовану инфраструктуру у вези са безбедносним потребама за функционисање објекта.
	 
	 

	Ц7.ПР 7
Докази о истраживањима
	Пројектант мора да достави доказе о истраживањима у смислу избора опреме која испуњава  Ц7-ТО 2 и Ц7-ФС 2 за комплетну предвиђену опрему. Избор опреме је од кључног значаја за будуће перформансе и ефикасност пројектантског решења.
	 
	 

	а.
	Вентилатори, филтери и аспиратори чине системе за довод ваздуха
	 
	 

	б.
	Опрема за грејање као што су котлови, горионици, грејачи, радијатори
	 
	 

	
ц. 
	Пумпе за воду за дистрибуцију и / или повећање притиска вода на санитарним уређајима или за системе грејања, хидранте и цевоводе
	 
	 

	д.
	Системи климатизације који укључују ваздух, тло или на сплит системи на бази воде, комплетни системи, конвенционални чилер/испаривач централизоване системе,  ВРВ  и друге технолошки напредни системи
	 
	 

	Ц7.ПР 8
Испитивање опреме
	Пројектном документацијом Пројектант мора да:
	 
	 

	а.
	Јасно утврди делове опреме који се мора тестирати и за коју се мора извршити примопредаја.
	 
	 

	б.
	Јасно утврди потребу за  приручником за одржавање за поједину опрему.
	 
	 

	ц.
	Јасно утвди све неопходне обуке корисника за коришћење предвиђене опреме.
	 
	 

	Безбедности (Ц8)
	 
	 

	Ц8.ПР 1
Нивои безбедности
	Пројектант МОРА да предвиди елементе сигурносте и системе које одговарају нивоу или врсте опасности које могу бити разумно предвиђене.
	 
	 

	Ц8.ПР 2
Цодес
	Национални кодекси и стандарди морају да се користе за израду сигурносних елемената, где постоје такви кодекси и стандарди. У одсуству националних, користиће се важећи међународни кодови.
	 
	 

	Ц8.ПР 4
Атипична захтеви безбедности
	Неки атипични разлози безбедности могу да се примењују за неке врсте објеката у изузетним околностима и то мора бити пројектовано за одговарајући стандард за отклањање посебну врсте опасност.
	 
	 

	Ц8.ПР 5
Физичко обезбеђење
	Све три главне компоненте физичког обезбеђења (кашњење, откривању и привођење) су неопходни за функционисање система безбедности. Пројектант мора да предвиди да сва тре три компоненте и остали аспекти система безбедност задовоље захтеве безбедности. За поједине веће пројекте потребно је ангажовање  консултаната који су специјалисти за безбеднист, у ком случају Пројектант мора да  сарађује са консултантом и обезбеди све садржаје у оквиру пројектне документације.
	 
	 

	Ц8.ПР 6
Пројектантска разматрања
	Питања која се морају узети у обзир у пројекту зависиће од степена опасности, што може укључивати антибалистичке фолије, прозорске решетке, бункере и сигурне собе, антиексплозивне зидове, итд
	 
	 

	Ц8.ПР 7
Контрола приступа
	Контрола приступа мора бити пројекотвана тако да спречи неовлашћени приступ објекту са минималним утицајем на проток саобраћаја кроз приступ.
	 
	 

	Ц8.ПР 8
Контрола излаза
	Контрола излаза мора се узети у обзир.
	 
	 

	"Зелена технологија" (Ц9)
	 
	 

	Ц9.ПР 1
Делови пројекта
	Зелене технологије се морају узети у обзир од стране Пројектант у различитим елементима пројекта као што су: планирање локације; избор еколошки пожељних материјала; минимизирање емисије гасова стаклене баште; минимизирање коришћење енергије и снабдевање из обновљивиџ извора; коришћење воде; канализација и употреба сиве воде; руковање чврстим отпадом; квалитет унутрашњег ваздуха, укључујући и топлотну удобност, квалитет осветљења и врсте склопова; примопредаја објекат, његов рад и одржавање и ублажавање ефекта стаклене баште.
	 
	 

	Ц9.ПР 2
Оријентација објекта и облик
	Пројектант је дужан да размотри оријентацију и облик објекта како би се смањила потрошња енергије и промовисала употреба природног светла и вентилацију год је то могуће.
	 
	 

	Климатске промене, прилагођавање и смањење ризика од катастрофа (Ц10)
	 
	 

	Ц10.ПР 1
Утицај природне катастрофе
	Пројектант мора да размотри принципе и добре примере у пројектовању, размишљајући изван кодекса и стандарда, и пројектује објекат који смањује негативан утицај природних катастрофа на употребу објекта.
	 
	 

	Ц10.ПР 2
Климатске промене
	Пројектант мора да пројектује објекат уз уважавање утицаја климатских промјена. Пројектант мора да идентификује све мере које се предузимају и размотри принципе и праксе прилоком пројекотвања објекта.
	 
	 

	Ц10.ПР 3
Здравствени објекти
	При пројектовању здравствених објеката, Пројектант мора предвиди посебне мере за објекте тако да остану доступни и функционални у максималном капацитету и у оквиру исте инфраструктуре одмах након природне катастрофе, у складу са принципима СЗО - "Болнице заштићене од катастрофа".
	 
	 

	Ц10.ПР 4
Безбедне школе
	При пројектовању школа, Пројектант мора да предвиди конкретне мере да објекат остане доступан и функционалан у максималном капацитету одмах након несреће, у складу са смерницама за безбеднији изградњу школа од стране Међународне мреже за образовање у ванредним ситуацијама и Глобални фонд за смањење катастрофа и опоравак.
	 
	 


ОБРАЗАЦ 5.

И З Ј А В А 
ПОНУЂАЧА О НАЧИНУ НАСТУПА

У поступку јавне набавке мале вредности, наступам и подносим понуду на следећи начин:


А)  САМОСТАЛНУ ПОНУДУ

Б)  ПОНУДУ СА СЛАДЕЋИМ ПОДИЗВОЂАЧИМА:


1. ______________________________________________________ назив подизвођача

2. ______________________________________________________ назив подизвођача

3. ______________________________________________________ назив подизвођача


В)  ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ СА ЧЛАНОВИМА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА:

1. ______________________________________________________ носилац посла

2. ______________________________________________________ члан групе

3. ______________________________________________________ члан групе

4. ______________________________________________________ члан групе

5. ______________________________________________________ члан групе
Напомена:    Заокружити начин на који се подноси понуда и унети податке о подизвођачима или 

                        носиоцу посла и члановима групе понуђача уколико се понуда подноси на тај начин.
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 6.

ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

који наступа самостално

	Пословно име или скраћени назив
	

	Адреса седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Одговорно – овлашћено лице
	

	Особа за контакт
	

	Текући рачун предузећа и посл.банка
	

	Матични број понуђача
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	

	ПДВ број
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	


	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 7.

ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

који наступа са подизвођачима

	Пословно име или скраћени назив
	

	Адреса седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Одговорно – овлашћено лице
	

	Особа за контакт
	

	Текући рачун предузећа и посл.банка
	

	Матични број понуђача
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	

	ПДВ број
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	


	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 8.

И З Ј А В А 
ПОНУЂАЧА О АНГАЖОВАЊУ ПОДИЗВОЂАЧА
За делимичну реализацију јавне набавке мале вредности, ангажујем следеће подизвођаче:

	Ред.

бр.
	НАЗИВ ПОДИЗВОЂАЧА
	ВРСТА - ПОЗИЦИЈЕ УСЛУГЕ
ПОВЕРЕНЕ ПОДИЗВОЂАЧУ
	ПРОЦЕНТУАЛНО УЧЕШЋЕ 

ПОДИЗВОЂАЧА

%

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5.
	
	
	

	УКУПНО ПРОЦЕНТУАЛНО УЧЕШЋЕ СВИХ ПОДИЗВОЂАЧА:
	_____  %


Напомена: Укупно учешће свих подизвођача у предмету јавне набавке не сме прећи 49% 

                     укупне вредности услуге.

	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 9.

ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ

	Пословно име или скраћени назив
	

	Адреса седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Одговорно – овлашћено лице
	

	Особа за контакт
	

	Текући рачун предузећа и посл.банка
	

	Матични број 
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	

	ПДВ број
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	


Напомена: Образац копирати за сваког подизвођача понаособ уколико се у 

                    поступку јавне набавке наступа са више понуђача. 

	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 10.

И З Ј А В А 

ЧЛАНОВА ГРУПЕ КОЈИ ПОДНОСЕ ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ

Изјављујемо да у поступку јавне набавке мале вредности за Израду пројектно - техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику 404-44/15 подносимо заједничку понуду и наступамо као група понуђача.

Овлашћујемо члана групе ___________________________ из _____________,               ул. ___________________________ бр. ____,  да као носилац посла - овлашћени члан групе понуђача у име и за рачун осталих чланова групе иступа пред наручиоцем, потпише и овери уговор о извођењу услуге.

	ПУН НАЗИВ ЧЛАНА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА
	ВРСТА-ПОЗИЦИЈА  УСЛУГЕ ПОВЕРЕНА ЧЛАН ГРУПЕ  ПОНУЂАЧА
	ПРОЦЕНТУАЛНО УЧЕШЋЕ У ПОНУДИ
%
	ПОТПИС И ПЕЧАТ ОДГОВОРНОГ ЛИЦА  ЧЛАНА ГРУПЕ  ПОНУЂАЧА

	Носилац посла:


	
	_______ %
	м.п.
	______________

	Члан групе:
	
	_______ %
	м.п.
	______________

	Члан групе:
	
	_______ %
	м.п.
	______________

	Члан групе:
	
	_______ %
	м.п.
	______________


Напомена:   Учешће носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача не може бити мање 
од 40% од укупне вредности понуде.

ОБРАЗАЦ 11.

ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

-НОСИОЦУ ПОСЛА-

КАО ОВЛАШЋЕНОМ ЧЛАНУ ГРУПЕ ПОНУЂАЧА 
	Пословно име или скраћени назив
	

	Адреса седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Одговорно – овлашћено лице
	

	Особа за контакт
	

	Текући рачун предузећа и посл.банка
	

	Матични број 
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	

	ПДВ број
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	


	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 12.

ПОДАЦИ О ЧЛАНУ ГРУПЕ ПОНУЂАЧА
	Пословно име или скраћени назив
	

	Адреса седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Одговорно – овлашћено лице 
	

	Особа за контакт
	

	Текући рачун предузећа и посл.банка
	

	Матични број 
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	

	ПДВ број
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	


Напомена: Образац копирати за сваког члана групе понуђача понаособ уколико 

                     се у поступку јавне набавке наступа као група понуђача. 

	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 13.

И З Ј А В А 
ПОНУЂАЧА О ОБИЛАСКУ ЛОКАЦИЈЕ

Изјављујем да је дана ____. ____. 2015. године, представник понуђача извршио обилазак локације за коју ће бити урађена пројектно техничка документација и да је исти стекао увид у све потребне податке и информације неопходне за припрему понуде. 
Такође изјављујем да је понуђач у потпуности упознати са свим условима извршења услуге и да они, сада видљиви, не могу бити основ за било какве накнадне промене у понуђеним роковима реализације предмета јавне набавке и промене понуђених јединичних цена.
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


НАПОМЕНА:  

· За понуђача који наступа са подизвођачима образац попуњава и оверава само понуђач.

· За групу понуђача, образац попуњава, потписује и оверава само носилац посла – овлашћени члан групе понуђача. 
 ОБРАЗАЦ 14.
И З Ј А В А   П О Н У Ђ А Ч А 
О ОДГОВОРНИМ ПРОЈЕКТАНТИМА 
У сврху реализације предмета јавне набавке мале вредности – Израда пројектно - техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику 404-44/15, а у складу са техничким условима из конкурсне документације, важећим законима и прописима, уколико се понуда оцени као прихватљива, биће именована следећа стручна лица – одговорни пројектанти.
	Ред.Бр.
	Име и презиме
	Број лиценце
	Основ ангажовања:

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	

	3.
	
	
	

	4.
	
	
	

	5.
	
	
	


	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


	Напомена:
	Последњу колону ''Основ ангажовања'' попунити тако, што се за стручна лица-одговорне извођаче услуге са статусом стално запослених код понуђача уноси број "1", а за стручна лица-одговорне извођаче услуге ангажована посебним уговором (уговор о делу, привременим и повременим пословима...) уноси број "2".













ОБРАЗАЦ 15
И  З  Ј  А  В  А 

О ПРИХВАТАЊУ УСЛОВА ИЗ КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

Понуђач ___________________________________ из ________________ ул. _______________________ бр. ____ овом изјавом потврђује да у  потпуности прихвата све услове из конкурсне документације за реализацију јавне набавке мале вредности бр.  404-44/15.
Понуђач је сагласан да понуда за реализацију предмета набавке не буде прихваћена уколико се прегледом документације утврди да иста не испуњава неки од тражених услова.

	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


НАПОМЕНА:  

· За понуђача који наступа са подизвођачима образац попуњава и оверава само понуђач.

· За групу понуђача, образац попуњава, потписује и оверава само носилац посла - овлашћени члан групе понуђача. 
ОБРАЗАЦ 16
ОБРАЧУН 

ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
Трошкови припреме понуде који се потражују:
	Ред.бр.
	ОПИС  ПОЗИЦИЈЕ ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
	ИЗНОС

	1.
	
	дин.

	2.
	
	дин.

	3.
	
	дин.

	4.
	
	дин.

	5.
	
	дин.

	Укупан износ трошкова који се потражује:                                                 
	дин.


	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	МП
	


Н а п о м е н а:
У складу са чланом 88. Закона о јавним набавкама (''Сл. гласник РС'', број 124/12, 14/15 и 68/15):

· Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.
· Накнада трошкова може се тражити само у случају обуставе поступка јавне набавке из разлога који су на страни наручиоца када је исти дужан да понуђачу надокнади само трошкове:

· израде узорка или модела ако је конкурсном документацијом предвиђена израда истих и уколико су исти израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца као и,

· прибављања средстава финансијског обезбеђења.

све под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.
· Напомена: Уколико понуђач попуни и овери Образац 16-Обрачун трошкова припреме понуде сматраће се да исти потражује обрачунате трошкове.

ОБРАЗАЦ 17
На основу члана 26. Закона о јавним набавкама 

(''Службени гласник Републике Србије'', број 124/12, 14/15 и 68/15),  д а ј е  с е
И  З  Ј  А  В  А 

О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

Под пуном кривичном и материјалном одговорношћу испред понуђача ________________________________ (уписати назив понуђача), из ___________________ ул. __________________________ бр. _________, изјављујем да је понуда бр._____ од ____._____.2015. год за извршење услуге Израда пројектно - техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику бр. 404-44/15 сачињена и поднета независно, без договора са другим понуђачима или заинетресованим лицима.
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 18.
МОДЕЛ УГОВОРА

(овај модел уговора представља садржину уговора  који ће бити закључен са изабраним понуђачем) Модел попунити,парафирати и оверити

УГОВОР

Израда пројектнО - ТЕХНИЧКЕ документације 

за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику

у улици Св. Сава, КП. Бр. 910/20
Закључен  дана _______________између:

1. ОПШТИНЕ БОЈНИК ул. Трг слободе бр. 2 - 4, ПИБ 100371818, кога заступа Иван Стојановић, Председник општине (У даљем тексту: Наручилац)

и

2. _____________, са седиштем у _____________, ул. _____________ бр. ____, ПИБ _____________, матични број _____________, бр.рачуна _____________ код _____________ банке, кога заступа директор _____________ (У даљем тексту: Извршиоц).

3. _____________________________________________________________________

    _________________________________________________________________________

(подаци о подизвођачу)

4. ________________________________________________________________________

    _________________________________________________________________________

    _________________________________________________________________________

(подаци о учесницима из заједничке понуде)

Члан 1.


Уговорне стране сагласно констатују:

· да је Наручилац, на основу члана 39. Закона о јавним набавкама ("Сл. гласник Републике Србије" бр.124/12, 14/15 и 68/15, 14/15) спровео поступак јавне набавке услуга под бројем 404-44/15;

· да је Најповољнији понуђач - Извршилац дана _________ године доставио понуду број  ____________ која се налази у прилогу уговора и саставни је његов део;

· да понуда Извршиоца у потпуности одговара захтевима  из конкурсне документације;

· да је Наручилац у складу са чланом 108. став 1 Закона о јавним набавкама, на основу извештаја о стручној оцени понуда донео Одлуку о додели уговора број ________________ од __________ године, којом је изабрао Извршиоца као најповољнијег понуђача за набавку услуге: Израда пројектно - техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику бр. 404-44/15 у оквиру програма „ЕВРОПСКИ ПРОГРЕС“ 
Члан 2. 

Предмет уговора је услуга израде ИЗРАДА ЦЕЛОКУПНЕ ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ ПРЕМА ВАЖЕЋЕМ ЗАКОНУ О ПЛАНИРАЊУ И ИЗГРАДЊИ (ИДЕЈНО РЕШЕЊЕ, ПРОЈЕКАТ ЗА ГРАЂЕВИНСКУ ДОЗВОЛУ СА ПРОЈЕКТОМ ЗА ИЗВОЂЕЊЕ И ИЗВОД ИЗ ПРОЈЕКТА) за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику 404-44/15, ближе одређена у Пројектном задатку Наручиоца и понуди Извршиоца са ценом која је саставни део  његове понуде.

Члан 3.

Извршиоц  је дужан да Наручиоцу испоручи Идејно решење пројекта и изврши презентацију идејног решења у року од ____ (________) дана од дана закључења овог Уговора. 
Извршиоц је дужан да достави комисији за усвајање идејног решења материјал који ће бити презентован најкасније 3 дана пре саме презенатиције, како би комисија спремила питања и коментаре за саму презентацију
Наручиоц је дужан да изврши анализу идејног решења и у року од 3 дана од дана преузимања идејног решења достави извршиоцу коментаре у писаној форми.

Извршиоц мора на основу коментара наручиоца изврши усклађивање идејног решења  најкасније у року од _____ дана од дана сачињавања записника о рекламацији.

Уколико Извршиоц на изради и презентује Идејно решење у предвиђеном року, Наручилац може да раскине овај Уговор и активира средство обезбеђења уговора. 

Након усвајања идејног решења Извршиоц је дужан да Наручиоцу испоручи комплетну техничку документацију у року од ____ (________) дана од дана усвајања идејног решења.

Ако се приликом техничке контроле пројекта установи да пројекат има очигледне мане, грешке или недостатке, такве мане ће се записнички констатовати.

Извршиоц такве недостатке мора отклонити најкасније у року од _____ дана од дана сачињавања записника о рекламацији.

Члан 4.
Извршиоц  је дужан да пројекат из члана 2. овог уговора изради стручно, квалитетно, економски оправдано, у складу са законским и техничким прописима, нормативима и стандардима и у свему према захтевима и потребама Наручиоца.

Извршиоц сноси пуну одговорност за накнаду штете причињене Наручиоцу и трећим лицима која проистекне из вршења услуга од стране Извршиоца и/или особља које он ангажује.

Члан 5.

За посао из члана 2. став 1. овог уговора, Извршилац ће предати Наручиоцу пројекат у 4 (четири) штампана примерка као и 4 (четири) примерка у електронској верзији (на CD у .dwg, .doc, .xls, .pdf и другим одговарајућим форматима који се користе у оквиру пројекта).

Уз пројекат Извршиоц ће предати Наручиоцу и сву потребну документацију у складу са законом и другим прописима. 

Пре предаје пројекта у смислу става 2 овог члана, Најповољнији понуђач - Извршиоц је дужан да уколико то наручилац захтева, изврши претходну презентацију комплетног пројекта. 

Члан 6.

Наручилац је дужан да именује лице које ће вршити контролу извршавања послова по овом уговору и да о томе обавести Извршиоца.

Члан 7.

Наручилац задржава право да пројекат из члана 5. овог уговора или његов део умножава, репродукује и стави на WЕB презентацију. 


Извршиоц може податке из извештаја из члана 5. овог уговора, публиковати у домаћим и иностраним научно-стручним часописима, уз писану сагласност Наручиоца.

Члан 8.
Уговорне стране утврђују цену за вршење услуга из предмета овог Уговора у износу од  __________ динара без ПДВ-а (словима _____________,  односно ________ динара са ПДВ-ом (словима: ______________) и не може се повећавати.

Под исправно испостављеном фактуром сматра се фактура која поседује сва обележја рачуноводствене исправе у смислу одговарајућих позитивних одредаба Закона о рачуноводству и ревизији ("Сл. Гласник РС" бр. 62/13) као и других прописа који ову област уређују.

Фактура које у сваком свом елементу не испуњава услове да буду прихваћена као рачуноводствена исправа неће бити прихваћена као основ за исплату по овом Уговору.

Члан 9.
Наручилац се обавезује да плати извршене услуге на рачун Извршиоца број 

 који се води код 


 у року од _____ (_______) дана од дана пријема исправно испостављене фактуре  и то на следећи начин: 

- 40% од цене, након одобрење идејног решења од стране наручиоца, на основу фактуре и потписаног Записника о предаји идејног решења, што износи __________________ динара без ПДВ-а (словима:__________________________),  а _________________________ динара са ПДВ-ом (словима:_________________________________________________) , у року од _____ дана;
 - 40% од цене што износи ___________________________ динара без ПДВ-а (словима:________________________________________), а ____________________ динара са ПДВ-ом (словима:___________________________________________),  биће исплаћен у року од ________дана од дана пријема исправно испостављене фактуре и Записника о примопредаји пројекта, у складу са одредбама уговора;
- 20% од цене што износи ___________________________ динара без ПДВ-а (словима:________________________________________), а ____________________ динара са ПДВ-ом (словима:___________________________________________),  биће исплаћен у року од ________дана од дана након добијања позитивног извештаја о техничкој контроли и предаја коначне фактуре.
Члан 10.



Као гаранцију Извршилац услуге  ће предати Наручиоцу уз Уговор:

- меницу и менично овлашћење за добро извршење посла са клаузулама "неопозива", "безусловна" и "наплатива на први позив без права приговора" у износу од 10% од вредности Уговора (без ПДВ-а) и са роком важности 15 дана дуже од дана када је записнички констатована примопредаја извршених услуга.


Меницу и менично овлашћење за добро извршење посла Извршилац предаје Наручиоцу при потписивању Уговора, а најкасније у року од 5 (пет) дана од дана закључења Уговора, које је Наручилац дужан да врати на захтев Извршиоца по истеку рока из претходног става.

Под добрим извршењем посла Наручилац подразумева вршење услуге у свему на начин и у роковима предвиђеним овим Уговором. Меницу као гаранцију за добро извршење посла Наручилац ће наплатити у целости у случају да понуђач својом кривицом уговорену обавезу не испуни у уговореном обиму, року и квалитету.

Уколико се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност менице за добро извршење посла мора се продужити за исти број дана за који ће бити продужен рок. 

Понуђач је дужан да уз менице и овлашћења из овог члана достави и захтев за регистрацију менице оверен од банке у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Службени гласник Републике Србије“, број 56/2011) заједно са доказом о упису у Регистар меница и овлашћења НБС.

Поднете менице не могу да садрже додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.
Члан 11.
За потребе овог Уговора, термин виша сила имаће значење и производити правне последице у складу са одредбама Закона о облигационим односима.

Члан 12.
 Уколико  Извршиоц не испуни своје обавезе или у уговореном року не обави услуге из члана 2. овог Уговора, према потребама Наручиоца, обавезан је да за сваки дан закашњења плати  Наручиоцу на име уговорне казне износ од 0,5% од цене услуге.


Уколико укупна висина уговорне казне коју по основу из претходног става Извршиоц плаћа Наручиоцу пређе 10% од укупне вредности фактурисане услуге, Уговор се сматра раскинутим.

Члан 13.

Свака страна ће одредити по једног свог представника у сврхе комуникације с другом страном по питању праћења извршења услуга из предмета овог Уговора. 
Члан 14.

Сва обавештења, захтеви, инструкције или друга саопштења за коју уговорне стране сматрају да су неопходна за благовремено и савесно извршавање преузетих обавеза, морају бити предата другој уговорној страни у писменој форми, електронском облику, факсом, препорученом поштом са повратницом или ће их предати курири на адресе које су седишта уговорних страна.

Адресе и адресати могу бити промењени путем обавештења.

Члан 15.

Овај Уговор ступа на снагу даном потписивања, од стране овлашћених представника уговорних страна.

Члан 16.

Измене одредаба и услова овог Уговора, могу бити извршене искључиво уз писмени споразум уговорних страна. 
 Уговорне стране су сагласне да се њихова међусобна права, обавезе и одговорности, поред одредаба уговора, примењују и одговарајуће одредбе Закона о облигационим односима, за све случајеве који нису обухваћени и регулисани овим Уговором.

Члан 17.
Овај Уговор сачињен је 9 (девет) истоветених примерка од којих сваки потписани примерак представља оригинал и свака уговорна страна задржава по 4 (четири) примерка, а један примерак се доставља Општинском правобранилаштву Општине Бабушница.

	ЗА Извршиоца
	
	ЗА Наручиоца

	
	
	ОПШТИНА БОЈНИК

	_________________________________
	
	   _________________________________

	Директор 
	
	Председник Иван Стојановић


Сагласан са моделом уговора:  МП ____________________ (потпис понуђача)
	НАПОМЕНА:
	Након доношења Одлуке о додели уговора закључује се уговор према моделу уговора. Из уговора који се закључује обавезно избрисати све ознаке који исти носи као саставни елемент конкурсне документације (модел, образац 18, датум, м.п., Потпис овлашћеног лица, нумерацију страна одрадити назависно од конк.документације, такође избрисати и ову напомену итд).


ОБРАЗАЦ 19
ДИНАМИЧКИ ПЛАН  -  ПЛАН РЕАЛИЗАЦИЈЕ

	Ред број 
	ОПИС ВРСТЕ УСЛУГЕ
	Трајање услуге 

(дана)

	
	
	
	1.месец
	2.месец
	3.месец

	
	
	
	I
	II
	I
	II
	III
	IV
	III
	IV
	V
	VI
	VII
	VIII

	1.
	Израда идејног решења
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	Презентација идејног решења
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.
	Одговор на примедбе наручиоца
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.
	Комплетирање техничке документације
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.
	Одговор на примедбе техничке контроле
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6.
	Примопредаја техничке документације
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	УКУПНО ДАНА
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	
	М.П.
	ПОНУЂАЧ

	
	
	


	Напомена:
	Понуђач у наведеној форми или на свом обрасцу даје динамички план реализације услуге који су предмет јавне набавке у складу са понуђеним роком извршења услуге.


ОБРАЗАЦ 19-а

МЕНИЧНО ОВЛАШЋЕЊЕ

Менично писмо- овлашћење за озбиљност понуде

На основу Закона о меници и тачака 1), 2) и 6) Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета 


ДУЖНИК ____________________________________________________ 

     (унети одговарајуће податке   дужника – издаваоца менице)

               МБ             ______________________________________  


ПИБ           ______________________________________


ТЕКУЋИ РАЧУН _________________________________

ИЗДАЈЕ

МЕНИЧНО ПИСМО- ОВЛАШЋЕЊЕ

- за корисника бланко сопствене менице -

НАРУЧИЛАЦ: Општина Бојник 16205 Бојник, Трг слободе бр.4 (даљем тексту Поверилац)

Предајемо Вам бланко сопствену меницу и овлашћујемо Повериоца да предату меницу број ____________________ (унети серијски број менице) може попунити у износу од _______________ (_______________________ динара), као гаранцију за озбиљност понуде за јавну набавку ЈН бр. 404-44/15  - Израда пројектно - техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику са роком важности 60 дана од дана завршетка јавног отварања понуда. 

Овлашћујемо Повериоца да попуни меницу за наплату на износ од _______________ (_______________________  динара) и да безусловно и неопозиво без протеста  и трошкова, вансудски у складу са важећим прописима изврши наплату са свих рачуна Дужника _______________________________________________________

(унети одговарајуће податке дужника – издаваоца менице) код банака а у корист Повериоца Општине Бојник 16205 Бојник, Трг слободе бр. 4.

Овлашћујемо банке код којих имамо рачуне да наплату плаћања изврше на терет свих наших рачуна, као и да поднети налог за наплату заведу у редослед чекања у случају да на рачунима нема или нема довољно средстава или због поштовања приоритета у наплати са рачуна.
Меница ће се реализовати у следећим случајевима:

1) ако изабрани понуђач не достави или одбије да достави једну бланко соло меницу   за тражени аванс у висини износа аванса;
а) ако изабрани понуђач измени или опозове понуду за време трајања важности понуде.

б) ако изабрани понуђач не достави или одбије да достави једну бланко соло меницу   за добро извршење посла у висини од 10% од вредности уговора;

в) ако понуђач чија је понуда изабрана као најповољнија одбије да закључи уговор о јавној набавци.


Дужник се одриче права на повлачење овог овлашћења, на стављање приговора на задужење и на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је важећа и у случају да дође до промене овлашћеног лица за заступање Дужника, статусних промена или оснивања нових правних субјеката од стране Дужника. Меница је потписана од стране овлашћеног лица за заступање Дужника ___________________________
________________________________________________(унети име и презиме овлашћеног лица).

Ово менично писмо-овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка од којих је 1 (један) примерак за Повериоца а 1 (један) примерак задржава Дужник.

                                                                                   


       ИЗДАВАЛАЦ МЕНИЦЕ

                                                                                                                                                       ______________________                                                                   _______________________
        (место и датум)                                         


(печат и потпис овлашћеног лица)                                                                                                                                                    
Документација која се прилаже уз менично овлашћење:

1. меница (потпис и печат на меници морају да буду исти као и на картону депонованих потписа и исти не смеју да прелазе зелени део менице),
2. захтев за регистрацију менице (на захтеву не сме да стоји износ на који меница гласи; потпис и печат на захтеву мора да буде исти као и на меници),
3. картон депонованих потписа мора да буде оверен у банци и датум овере да није старији од месец дана. Лице које потписује меницу мора да има назначено на картону депонованих потписа да одговара самостално и неограничено. Уколико меницу потписују лица која одговарају ограничено, потребно је да меница има бар два потписника) 
4. ОП образац (потпис лица који потписује меницу мора да се нађе и на ОП образцу, с тим да је потребно да се исто потпише на наведеном обрасцу као и на меници)

ПРИЛОГ 20
ОВЛАШЋЕЊЕ ПРЕДСТАВНИКА ПОНУЂАЧА

___________________________________________________________________

(име и презиме лица које представља понуђача)

из _________________________________ ул. __________________________

бр.л.к.______________________ ПУ _________________ овлашћује се да у име и 

испред понуђача: ______________________________из __________________, 
ул._______________ бр._____, може да учествује у поступку отварања понуда 
за јавну набавку мале вредности бр. 404-44/15 и предузима све радње прописане 
Законом о јавним набавкама.

Овлашћење важи до окончања поступка наведене јавне набавке мале вредности и у друге сврхе се не може користити.

Дана, ____. ____. 2015. године

                                                                                                              П о н у ђ а ч
 





м.п.                        ___________________

      (потпис овлашћеног лица)

	Напомена:
	Овлашћење представника понуђача за учешће у поступку отварања понуда овлашћено лице предаје комисији у оригиналу пре почетка отварања понуда иначе не може присуствовати отварању понуда иако је исту доставило у склопу запечаћене понуде.


ОБРАЗАЦ 21
ПОТВРДА О ПРЕУЗИМАЊУ КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
За јавну набавку мале вредности бр. 404-44/2015 .
Потврђујем да сам у име понуђача________________________________
са седиштем у __________________, ул. ___________________бр. ___.
Матични број: ___________________ПИБ: ________________________

Контакт особа:

_____________________________

Контакт телефон:

______________ факс: __________
преузео конкурсну документацију за јавну набавку мале вредности Израда пројектно - техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику бр. 404-44/15
ДАТУМ:



___________________________

Овлашћено лице
:

___________________________

ПОТПИС:



___________________________   М.П.
	Напомена:
	Образац потврде понуђач преузима приликом преузимања конкурсне документације и попуњену и оверену доставља наручиоцу у најкраћем могућем року. Приликом предаје понуде понуђач није у обавези да достави потврду о преузимању конкурсне документације.


ВАЖНО:

Наручилац ће одговоре, измене и допуне конкурсне документације објавити на Порталу јавних набавки и својој интернет страници а директно их проследити само понуђачима за које има доказ (достављену потврду о преузимању конкурсне документације) да су преузели конкурсну документацију.  

У случају да потписану и оверену Потврду о преузимању конкурсне документације понуђач не достави Наручиоцу поштом на адресу Општина Бојник, ул. Трг слободе 2-4, 16205 Бојник, или печатирану и скенирану на e-mail: sasadodicbojnik@gmail.com nаручилац не преузима никакву одговорност везано за члан 63. Закона о јавним набавкама.

ОБРАЗАЦ 22

На основу члана 102. Закона о јавним набавкама 

(''Службени гласник Републике Србије'', број 124/12, 14/15 и 68/15),  д а ј е  с е
П О Т В Р Д А 
О ПРИЈЕМУ ПОНУДЕ
За јавну набавку мале вредности бр. 404-44/15 .
Овом потврдом Наручилац Општина Бојник, ул. Трг слободе 2-4,  потврђује да је од стране ________________________ (име и презиме ов.лица понуђача), као овлашћеног представника Понуђача _________________________ из __________________ ул. ________________________________ бр. ____,                   предата Понуда бр.______ од ___.___.2015.године за Јавну набавку мале вредности бр. 404-44/15.

 Понуда је код наручиоца евидентирана и заведена под бр.________ од ___.___.2015.године.
	Датум пријема понуде:
	____.____.2015.године

	Време пријема понуде:
	_______ часова

	Овлашћено лице наручиоца:
	

	Потпис:                                            
	М.П.


НАПОМЕНА:

Наручилац ће потврду о пријему понуде издати само понуђачима који понуду доставе непосредно – директно на наведену адресу наручиоца у позиву за достављање понуде.

Потврда о пријему понуде неће се издавати понуђачима који понуду доставе поштом или преко курирских служби.

Образац Бр.23
Образац бр. ПО 1 – Образац налепити на предњој страни коврте понуде
Место за пријемни штамбиљ наручиоца

ПРИМАЛАЦ:
ОПШТИНСКА УПРАВА ОПШТИНЕ БОЈНИК
Улица Трг слободе бр. 2 - 4

16205 Бојник
ПОНУДА

ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ УСЛУГА МАЛЕ ВРЕДНОСТИ
Израда пројектно - техничке документације за изградњу стамбене зграде за социјално становање у Бојнику 
БР. ЈН Мв 404-44/15
НЕ ОТВАРАТИ
датум и време подношења:

____________________

(попуњава Писарница)

Образац Бр.24
Образац бр. ПО 2 – Овај образац попунити и налепити на полеђини коверте понуде
ПОНУЂАЧ

	Назив
	

	Адреса
	

	Број телефона
	

	Број телефакса
	

	Е-маил адреса
	

	Име и презиме овлашћеног лица за контакт
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PenyGnuka Cpduja
Onmriaa bojHuK
Omutnrcka ynpasa bojunk Booo L
Onenethe 3a ypbaninaam, HMOBHHEKO-NPaRHe, _pEe s
KOMYHAHE H HHCNEKLHjCKe HOCT0Be TR Ga N
06 Bpoj: 350-31/14
Jana: 04.12.2014. roa.
BojHux

Oacserse  3a  ypdauuzas, HMOBHHCKO-MIPARHE, KOMYHANHE M HHCIEKUH|CKE 110CII0RE
Onuwtnxeke ynpase BojHuk, noctynajyhu no saxtesy Omwrunue Bojunk, MB 07179103, 06 Gpaj:
350-31/2014 on 02.12.2014 rogune, a y oaHocy na wian 54. 3axkoHa o naaHupawsy ¥ usrpaamu ("Ca.
raacauk PCY, 6p.72/2009, 81/709- venp.,64/10, Onnyka YC 6p. 24/11, 121/12, 42/2013 — Onnyka YC n
50/2013 - Opnyvika YC), [papuauika o onuiTHM NpaBIuIMA 32 NapLenaijy, perunaiujy it mrpaimwy (
"Carnacuik PCY, 6p.50/2011). llpapunauka o cagpuiiy WHpOpMaIltje O JIOKAUMjH M Cap:KHIIH
noganmjcke noisone ("Cn. rmacuur PC", 6p.3/2010), llpoctopuor fuiana omurune bojumk ("Ca.
rnacuitk rpata Jleckonia”, 6p 29/11), 1 unana 192, 3axkona o onwrres ynpasHosm rocrymey (("Cin. aHeT

CPI", 6p.33/97, 31/01."Cn.rnacume PC".6p.20/2010) wanaje

PEHIEHLE
O JIOKAUIICKOJ AO3BOJIH
3a narpamisy crambene 3rpajie 3a COMIAAHO CTANOBAILE

Gpoj saxtena: 350-31/14 on 02.12.2014. ropsne.

Moymocuaan 3axresa - pusecrirop: Omurine bojunx, MB 07179103

Karacrapexa mapueia: 6p. 910/20 K.O. Bojuuk, no npenwcy Auceta HenokperHoetH Opoj
3059 sa KO Bejuuk: norec "Creror Cape", nawrak l.knace, nospuinde 6,25apH, 10J/0NpHBPERHO
3eMBHINTE ¥ APIKABHO] CBOJHHL, & Koja MapLena y 0BoM NpeAMeTy YHHH rpaljesunCKy rnapuesy.

OdjexTe Koje Tpeha YIRAOHHTH: HEMA.

TaGapur objexta: 14,30 % §,60 M

Cuparnocr: 1+ 2 +I1k (npusesmibe, ABa copata U NOTKPORILE).

TIpueryn jaBuoj caobpahajuoj noBpIIHEN: JHPEKTAH,

Aapeca gokaunje: Bojuuk, yn.Ceeror Case.

Hamena ofjexra: cowijanHo cTaHOBalbLe.

Kapakrep o0jekTa: CTANUH.

Erannoct narpaime: Leo.

Ilnanekn ocnos: [pocropun fiaH onwruie Bojiuk.

Bpera npojexra: riaBHH NPOjEKAT, ¢ H3BELITAJCM O TEXHHYKO] KOHTPOAN.

[pasiaa ypehema - rpahema: Mununvasua nospinnna rpafiennncke napuene je 400, 00M".
[Lhepiia (pporra rpafjesHHcKe napuene 3a cpe BpeTe Wirpamse (3a nose objexre) je 15,00nm. Huacke
marpalienioctn — maxenmanso 0.6, Muxexc wckoprminhienoctn — saysetocTH - Makemamio 30%.
CripatHocT o6jexta — Makcumanto I1 + 2 + Tk (npusemsbe + asa cnparta i noTkpossbe). Qfjekar ce
MOCTARDBA €A NoBlauetbes o 6,0M y 0AHOCY HA YAHUHY PeryjausoHy JIHHUjY, IpH 4emy je moryhe
o6pasonary pehy npenGawry ca BHCOKHM pactuibem (apselie). Menycru (Gankoun, Tepace, epepu i
¢1.) Ha cnpatosuna ofijexta Mory ce nperyeTuti 20 1,0M y omnocy Ha naty rpafjeBnHcky Auigjy.
OfjekaT Mocke GHTH MOCTAB/BEH ca nopjauckeM suwe od 3,0m y ousocy Ha Boury perysanHoHy
annnjy (kn.6p.910/19) npu wemy je moryhie ka 1aToj cTpaHH OTBOPHTH CBE BPCTEe OTBOpA (HpO30OpIH,
(ppariyckn Dankon, BpaTa, ynasHa BpaTa) W HCHyCTH (GanioHu, Tepace, epKepH M ciL) 1IPH Yemy
HemycTH Mopajy GUTH TocTaBibeln 1o Hajmarke 3,0m on Gouue perynauHoHe nuuuje. Ipahenniicka
mapiena Tpeda 1a iMa ToBpLIHAY i 0Bk koju omoryliasa narpasy objexta y ciknaly ca npaBiiInma
i3 [1110, kuo 1 WTo ¢y y CKIaAY ¢a [pasHanMa rpaljersa 1t TEXHHUKHM OPOTIHCHMA. Oko ofjewra mopa
ce oBe3BeANTH OPOTHBIOIKAPHH MYT Koju He Mmoe OuTH yku of 3,5 Merapa 34 JeIHOCMEpHY
KOMYHIKALILY OAHOCHO 6 METApa 3a BOCMEPHO KPCTathe Bo3HAa. Hapkipame BO3WIa yHyTap napLe.e
(jeano napiunr mecTo — jeaan cran), Mupasce ojexra naanMpajy ce y Wi Henog odjexra y rabapnTy,





noazemMuo nasad rabapura ofjexra wau HagzemHo Ha rpafesuHcko] napuea (MOBPLIHHA rapaxa
ofjekata Koje ce NAAHNPajy HAA3EMHO HA rpaeBMHCKO] MApUeny ypauyHapajy ¢¢ UpH yTBphhbaiby
HHZCKea WAW cTeneHa usrpaleHocTH oaHocHO cTenena uckopumhenocT rpabeBHHCKe napuene, a
N0/3EMHE TapLRe ce He ypauyHapbajy y Huaexce). Oapoapaarbe NOBPLIKHCKHX BOAA YTBPANTH ca
HHBETAUMONHM  pPCLIeIheM HAa HHBOY Ofoka (npema MiaHy) a aKo TAKBO PELICH:E He NocTajH.
NOBpUIHNCKE BOAS OABOJMTH ca napuefe cnoboLHHM NaNOM NpeMa PHIOAH OJIHOCHO NpeMa YAHLIH ca
Hajmarsint nanos ojt 1,5%. Tospuikucke sone ca Jjeane rpafieBuHcKe napUene e MOry ce YeMepaBarH
npesta apyroj napuent. CoousHu narnes ofjexra, o0AHK KpoBa, NpHMeILenn Matepijan, Soje 1 apyri
eaenmer T VTBPHYjY ce npojekTom.

Venonn npHEbYHema na mngpacTpywtypy: erpyja no yenosuma 11 3a mierpudyunjy
enexrpiine eneprigje Jyrouetor”, 1.0.0. Huw, EJI Jleckosau, noron ,,Pagan®™ JleGate, 6p.23765/1
oi 01.12.2014.roaue (npudanuo cam uHBecTHTOP); BOAa no yenoruma JIT wa sopocnaduesarse |
bpecronair — Bojunk — Homesau®* 6p.531/1 on 12.11.2014 roaure (npnGapio camM HHBECTHTOP),
amazamja no yetosuma JKIT Jeaunctso® BojHux 6p.894 on 06.11.2014 ronune (npudapyo cam
HHBECTHTOD): TIPHKIbYHeHhe 0BjekTa HA TEIeKOMYHHRALNONY Mpesky 1o yeiosuma Tenekom Cpouja -
Uisppurna  jeamunua  Jleckosauw  0p.7157-397454/2-2014 ox 07.11.2014.ronune  (npuGasuno  cam
uupectHrop); caodpahiajno Texnmukn ycaosn — Jupexuuja 3a nyrese. rpaljeBHHCKO 3esbHWTE H
mrpamsy onmriie Bojuuk 6p.177-1/2014 o 17112014 ronune (npudasso cam MHBCCTHTOP) H
NPOTHBNIOWAPHI YCA0BI — NoTpedue Mepe 3awTnre ofjexra ol noskapa — Miitberbe MY[] — Cecrop
20 nanpeane  cutvanije Jlecxomaw 6p.217-12735/14 on  [7.11.2014.roamue  (npuGaeno  cam
HILBECTHTOR).

MTOCESHM YCHOBLL: TNpenasena 3esubHIITEZ H3 TORONPUBREAHO Y rpaliesuicko o1
Oeshersa 3a npuspesy H Gpuuancuje Onintuacke ynpase Bojivk,

OGjexar TpeGa NpojekToBaTH M FPAZHTH OpeMa BakefnM fIponHCHMA, CTaHAapAHMa 1
HOpMAatHEIAG KOJI ce ofuoce Ha crabuanoct ofjekTa, TpajHOCT MaTepujaia, MPOTHBICKAPHY
SATHTY, TEPMHYKY. 3BYUHY H XHIPO 3AWITHTY W 3AIITHTY O CEH3MHHYKHX TOTpEca Kao i ApyTHX
ye/A0Ba KOJII Baske 34 0By BpeTy ofjekara. flpn n3pagn TeXunke 0KYMEHTALH]€ ROPHETHTH NO3HTHBIC
JKOHCKE fponuce H Baskely TEXHHUKY perynatHBy.

Hirpafienu ofjexkaT HEOMXOJHO je MeOACTCKH CHUMHTLL PeMa 3aKolly O KaTacTpy.

Cia 20KYMeHTALN]A KOja YHHI CACTABHI A0 OBOT pellietha ¥ MOCTYNKY H3japaisa rpahesnncke
n03BONE Mopa GHTH NpBGaBHeHa i MPHI0KCH Kao OPHIHHATHA WIH Kao opepene (hOTOKOIIje HeTe.

Pelierbe O JIOKAHH|CKO] 03BOMH MPECTaje A3 BAKIL, AKO MHBECTHTOP Y POKY o 2 (1Be) FonHHe
O HD TPABOCHAMKHOCTH Pelliera O JOKALMCKOj A03BOMH, HE MOAHCCE 3aXTER 3u H3WRabe
rpahesnncke go3Bose.

[Ipapocnasicia JOKAUHJCKA /103B0JA jecTe OCHOB 3a N3PAjy 1IaBHor npojerra. Obape3a
OAFOBIPHOT NPOjEKTAHTA je a raaRrHi IpojexnT Mopa Aa Syne ypahen y ciiany ca ipasiiuMa rpaljersa
J CBHAL OCTIUIHAL TOCEOHHM YCIOBHMA CANPAAHIM Y JOKAUH|CKO] 03BOIIL.

CaCTABHN /10 pelieIba 0 AOKAI{eKRo] A03B0MN, unu enetelia foRYMenTaunjia: konija
niana napueie 6p.9353-1/14-87 oa 24.10.20 1 4.roanne; npenie MicTa HCNOKPETHOCTH Gp.3039 12a KO
Bojume o 09.09.2014.romue; rpauuKH OPUAOT — CHTYALUHOHH Tialt 32 kn.6p.910/20 KO bojunk v
P1:300; venonu HanaexHux oprata: yenonu T1J a aueTpuOyuujy elexTpine eHepruje L JyroHeTor”,
J1.0.0. Huw, E){ feckosau, noron ,,Pagan™ JleGane, 6p.25765/1 on 01.12.2014.roanHe; ycnosH JIT 3a
posochadieratbe ., bpectoran — Bojuuk — Jomesau® 6p.531/1 on 12.1 1.2014 ronune;  yeaos JKII
JJemerso® Bojring 6p.894 ox 06.11.2014.roanme; yenoen Tenexom CpGija — HMappwia jeanHuua
Teckopat 6p.7157-397454/2-2014 on 07.11.2014.rojume; yenosi Oupckunje 3a mytenc, rpaljeBiHcko
qeMBHINTE 1 Harpagiby onuwrriHe Bojuuk 6p.177-1/2014 oa 17.11.2014.roanxe; yenobH — notpediie
Mepe salliTiTe 00jeKTd 04 nokapa — MHITBCH:S MVTT — CexTtop 3a sanpeade curyaunje Jleckosau
6p.217-12735/14 op 17.11.2014.ropune 1 obasewrewe PI3-CKH Bojunk 6p.956-01-7/2014 oxn
19.11.2014. roasHe.





Obpaznoxeme

Onmtuna Bojunk — npexcepunx onmrune Bojuuk, noaneo je zaxtes 06 6poj. 350-31/2014.
nana 02.12.2014. roguse 3a H3[aBaibe pellieiba O JOKALMjCKO] A03BONH 33 M3rpaimwy craMmbeHe arpaje
— KONEKTUBHHM THI CTAHOBakha 3a COLMjaIHO cTaHoBame y bojHuky y ynuiu Ceetor Case Ha
kn.6p.910/20 KO Bojuuk. Y3 3axTes je NpWIoikeHO: Konuja niaHa napuene 6p.953-1/14-87 on
24.10.2014.roqune; npenuc nucta HerokpetHoctH 6p.3059 3a KO bojuuk oa 09.09.2014.roawne;
rpaMuUKH TpUIOr — cHTyauuoHH muaH 3a ki.6p.910/20 KO Bojuuk y P1:500; ycnosu HapnexHux
oprasa: ycnosd [111 3a nuctpubyuujy enexktpuune eHepruje "Jyroucrok”, J1.0.0. Hum, EJI Jleckosal,
noroH "Papan" JleGame, 6p.25765/1 om 01.12.2014.rogune;, ycnosu JII 3a BomocHabneRame ,,
BpectoBal — bojuux — Jlossesan® 6p.531/1 op 12.11.2014.roqune; ycnosu JKII "Jeauncteo” BojHuK
6p.894 on 06.11.2014.romune; ycnosu Tenekom Cpbuja — Wsspmma jegunuua Jleckosan 6p.7157-
397454/2-2014 on 07.11.2014.rogune; ycmoBu Jlupexuuje 3a myreBe, rpaljleBHHCKO 3eMJBHINTE H
u3rpagmy onwriHe Bojuuk 6p.177-1/2014 on 17.11.2014.rogune; ycnoeu — notpebHe Mepe 3alUTHTE
ofjexta on noxapa — MuiUseke MVII — CexTtop 3a Banpense cutyauuje Jleckosar 6p.217-12735/14
on 17.11.2014.roaune u obasewrremse PT'3-CKH Bojuuk 6p.956-01-7/2014 ox 19.11.2014. roaune.

IpernegoM mpuioXKeHe H TOTpeDHe NOKyMeHTaudje 3a pelliaBale y OBOM MpeaMeTy a y

~ OfIHOCY Ha Hampe] ONMHCaHH 3aKOHCKH OCHOB, Teé Y3 KOHCTAaTaUMjy fAa npunanajyfiu neo npeamerHe

Karacrapcka napliena HCIyH-aBa ycloBe 3a rpaljeBHHcky mapueny, oo Opnesberhe je Haluo aa ce
MOZHOCHOITY 3aXTEeRa 3a TPAXKEHO MOKe YIOBOJBHTH M Jid Cy CTEUEHM YCJIOBH 3a H3[aBarbe pellerba o
JIOKALMjCKO] JO3BOH Y CBEMY H HA HAYMH KA0 U Y JHCIIO3HTHBY PEIleHha.

TMoyka o npaBaom jeky: Ha pelueme o ToKaiyjckoj JO3BOIM MOJKE Ce M3jaBHTH 3Kainba y poky
on 8. maHa on AaHa mpHjema peluera, MuHHCTapeTBY rpaljeBHapcTBa, caobpahaja u HHppacTpyKType
Peny6nuxe Cpbuje y Beorpany.

JOCTABHTH: - IlogHocuoly 3aXTeBa U
- Apxusu CO-e BojHuKk.

Buuu peg. 3a ypbanusam
lb RBnana [Merporuh











Penydmiica Cpailja

Onwtuxa LojHik
OnuriHeka yrnpasa bojHuk

Ozaebetbe 3 YPOARIBaAM, HMOBITHCKO-NPaBHe,
KOMYHLIHE 11 BHCMEKLIjCKe rochose
Bpoj: 350-26/14-06
Haua: 12.11.2014, rojune.
bojuik

Onerserse 3a ypOaHM3aM, MMOBHHCKO-NPABHE, KOMYHAUIHE W HHCOEKUH]cKe nociaose OmurHHCcKe
vipage bojunk, nocrynajyhn no zaxresy Owirrnune bojuuk, Bpoj 350-26/2014 on 06.11.2014. roaune, kojum
CCOTp@KH HEAABLHC MHOpMANMje 0 nokauMju 3a w3rpaasky cramGede arpase y Bojuuky, yn.Ceeror Case,
kit0p.910/20 K.O. Bojuuk, va ocuony unada 53. 3axkona o niauupamwy 1 usrpaawn ("Cn. rnachuk PCT,
Gp.72/09, 81709 — nenp.64/10, 24/11, 121/12, 42/2013-Oanyka YC 1 50/2013- Onnyka YC), [panninika o
CApHRHII HHopMALRie O AOKALM{H M CaApKHHM fokaudjcke gospose ("Cn. raacuux PC", Gp.3/2010),
I lparnaHiEa O IUNTHM OPARMIHMA 38 MapLenauujy, peryiauujy n usrpansy ("Cr. rmacuik PC", 6p.50/2011)
i [poctopror naada omutiHe bojHuk ("Cr.rnacHnk rpada Jleckosua” 6poj 29/11) m3naje

HHOOPMALIIIY O JJOKAIIHJH

/monan o moryhHoOCTHMA 1 OPpaHHUCHIMA I'paithe/

Bpoj saxresa: 330-26/2014-06 oz 06.11.2014. rommie.

Toanocmian saxresa: OnwTuia BojHIK — OpeaceIHHK OMITHHE.

[Laanern ocuos: T[TpocTopHi N1as omuTHHe bojHik.

Teauna-zonua y kojoj ce naynasu ofjerar: yin.Csetor Cane, BojHHk.

Odjewar: [lorn ctamOeni oGjerar.

Kapaxrep objexra: cranyu.

Npasnaa rpahemsa-ypehemsn: Munpvanya nopplinia rpaliesiHcke naplene je 400,008, Hlrprina
dponra rpaljesiscke napuene 3a cse BPCTe Harpaame (3a Hobe ofjerte) je 15.00m. Hupexe marpahenocrn —
makenmanie 0.6, Mujeke nckopudlieHocTd — 3ayseroeth - makcumanuo 30%. Cnpatnocr ofjexra —
smascuszaino IT + 2 + Tk (npuzemine + aBa cnpata 1 noTkponibe). Perymannja objexkta npema jaBuonz i
orBOpeHOM npocTopy: ofjekar smmke OWrH nocTaBbed ca nopmadelbem o 6,0M Yy opHocy Ha ynmuHy
pervaaunony i)y, npu ouemy je moryhe ofpasopati sehly npeabawTy ca BHCOKHM pacTHRCM (apsehe).
Heaveri (Gankors, repace, eprepi H ¢il.) Ha CripaTtoBiMa ofjexTa Mory ce npenyctti io 1,0m y oaHocy Ha
gaty rpahesnnery autgy. Peryaaunja objerta npema cyceanoj mapuen: odjexaT moxke GHTH NOCTABHCH
ca rnosnaueibem piine of 3,06 vy oaHocy Ha BouHy perynaunony nuaujy (kn.dp.910/19) npu uenmy je Moryhe ka
JUTO] CTpAHE GTBOPHTH CBS BpeTe oTrRopa (npozopu, dpanuyckn 0ankoH, BpaTd, YjaiHa Bpata) H HCNYCTH
(DABKOHI, TCPACE, CPKEPH W CN.) npi demy Henyerd Mopajy OuTh nocrapieH 10 najmase 3,0am on Goune
peryaaunone aunuje. 'paljenndeka napuena tpeGa aa iMa nospuniy 1 obauk koju omeryhasa narpalmy
ofjerta v erawty ca npasiansa ws TTO, kao 1 wro cy y criagy ca npasianva rpalieiba i TeXHHYRIM
aponnenaa, Dpalienieka napUeia Mopa UMATH NPHETYN Ha 1IYT WIH APYTY JaBtly NOBPUIHHY HAMCH,EHY 38
caoBpahaj. Oxo ofjexta mopa ce obeafennts NPOTHBMNOKAPLH MYT KOju He Mouke OHTH yrH 04 3,5 meTapa 3a
JETHOCMEPHY KOMYHIKAIUY OJHOCHO 6 MeTapa 3a ABOCMEpPHO KpeTaibe Bozuna. Tlapkupaibe Bo3wna ynyrap
napueie (JeaHo naprinr Mecto — jedal ctan). Tapake ofjexta naasupajy ce y ui nenon ofjexta y rabapity,
MO3CMHEO 3Ball radapita ofjeta nan Hagiesno Ha rpahepnickoj mapueny (nospuniba rapaka objekara koje
ce MAARMpajY Ha3CMHEO Ha TpafjeBMHCKO] napienl ypauyHagajy ce mpH yTBphupaiby mugekca Wi cTeneHa
imrpahenocTit onnocko  creneHa Hekoprwlienoctn rpaljesuncke mapueite, a [MOA3CMHC rapame cc HC
ypauvhanajy y nraekee). Oanojubasarbe MOBPLWHHCKHEX BOAA YTRPHYjE Ce HUBCIALUMOHHM PELICIbEM H HIBOY
Groka (npesa IHaHY) @ 4K TAKBO PELIeHhe He NOCTOjH, NOBPUINHCKE BOAC C6 O/BOAE Ca napLelie CI00OAHIHM
HAZOM APEMA PHIOMHE OJHOCHO TpeMa YL ca Hajmamun nagons oa 1,5%. [loppuiiicke soje ca jeaue
rpalientiiicie napLene He MOy ¢e YeMepanaTil npema Apyroj napuenn. CriosbHi H3raen objerTa. obmnK Kposa,
ApHMCBERI MaTepjai Goje i Apyru enesenTH yTRphYjy ce NpojeKTon.

Yenosl IPHILYUEILA 1A HIGpacTpysTypy: erpyja no yenonuna IT/T 3a JIHCTPUDYLIN]Y enexTpHIHE
ereprije “Jyroneror”, J1.0O.O. Huw, EJ1 JNeckopay, norod "Pagan" Jlebane, BoOga no ycnosHMa J}[ Kkl
sozocabaenaive .. bpecrosal — Bojumnk — Jomesau® n kanannsanuja no yenoneva JKIT "leunerno” bojun,
NpHELYYene 00jeRTa Hi TeJeKOMYHIKARTONY MPeRY N0 YCI0BHMA Tenexom Cpduja — Happurna jenniia
Teeronan. caodpaliajino Texnuurn yesosn — Jlupekiunja 3a nyTtese, rpaljeBHHCKO 3EMMBIIITE 1L H3MPAADY
onnrniie BOjJHIK 1 DPOTHBIIOAAPHIL YCI0BH — [Monnustjexa ynpapa Jleckoran.





Hocebun yeionn: 3axTer 3a M3AABALE NOKILK]CKe H03RBONE OGABEIBO CANPHC ROLATKE O BPCTH K
navetn ofjerTa kojn e ce rpaauTH, a Tpeba Aa canpiki ¥ NOZATKE O MNAHHPAHO] AHCNOZHIAJH, TEXHHUKS
RAPUKTCPHCTHRE ¥ COHUHO KOje Mory OWTH MpHkazame # Ha rpaduukom MpPuAory, Ha KaTacTapcko-
Tonorpadero) noaozn. Ypenutn ogHoc ca JIT "Jupexuuja 3a myrese, rpaljeBUHCKO 3EMBHIITE H HIFPAAlLY
onwrine bojuuk", v oanocy Ha k.. 6p. 910/22 vy oanocy Ha noctojefie ofjexre Ha napuesn. OBebemn
HIBOA W3 KOTACTPA MOAZEMHHX MHCTanauuja. Mappuitu npenameny sembHWTa U3 NOBONPHRPEIHON Y
rpabepytero.

TlogHocknall oper 3axTeBa MoOMe, Npe M3JaBdka JIOKALUMjCKe [03BOJE, Of Oprada  OAHOCHO
oprafusalija koje H3aajy riocebHe i TEXHHUKE yenoBe, a KOji ey caapaany kao ofanesnn v uHdopmaumin o

.’It}l{ﬂLlil_iH. TPAKNTH M3A4aBAbC THX YCJIOBA W nodaTaKa.

HATIOMEFA: Opa Hudropmannja o Tokamijn nuje ocnoes 3a uzaasaibe rpaljesuncke qossose

HOCTABHTH: - lloanocnowy 3axtena s apximn CO-¢ BojHiik

Buniit pedp. 3a ypdannzam
B sana Ietposihi
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& Telekom Srhija

Npegy3ehe 3a tenekoMyHUKauuje a.a.

Beorpagn, Takoecka 2

PEMMJA HALW
N3BPLWHA JEOWHWLIA NECKOBAL|
Jleckosau, Ceetozapa MapkoBuha 1
Bpoj: 7157-397454/2 -~y
Rarym: - . a0
PEMYBNWKA CPBUJA
OMNUITHUHA BOJHUK
JN , Qupekuuja 3a nytese, rpafeBUHCKO 3eMILUILTE U U3TPaftby
16205 BojHuk

MPEAMET: lNpeTtxoaHn TexHuskn yeriosn TK ukdpactpykrype

BE3A: saw gonuc bpoj 177/14 og 05.11.2014.ro4,.

Ha ocHoBy 3akoHa o nnaxupatby 1 narpagmwu ("Cn. MackHuk PC" 6p. 72/09) u
3akoHa O eneKTpOHCKUM KomyHukaumjama ("Cn. MnacHuk PC" 6p. 44/10), y uuiby
sawTute Tk objexara, ypefaja v cnojHux NyTeBa cuCTEMa BE3a U NPUKIbYYEH:a
objekTa Ha TeneroMyHvKaLmoHy mpexy, MNpenysehe 3a TenekomyHukauvje , Ternekom
Cpbvja" a.n. beorpan paje

YCINOBE
3a uspagy TEXHUUKE [OKyMeHTaluuje 3a usrpaary ctambeHe 3rpafe 3a KONEKTUBHO
craHoBaree crnpaTtHocTu [1+2+[1k, uHBectuTopa OnwTuHa BojHUK, a Ha OcHOBY
NPUNOXEHE CUTYaLnje U3 NaHCcKor AOKYMEHTa:

1. Y uurey npukrbydersa 3rpafe Ha TK MHDPacTpykTypy npeanyseha "Tenekom
Cpbuja" seonxogHo je of MecTa KoHUeTpauuwje Tk UHcTanaumje y arpagu o
neuue napuene nonoxwtu MNE ues @70Mm koja He cme Butw y Tpyny
npuctynHe caobpahajHuue;

2. [lpukreyyerse npepameTHor objekta Ha TK uwHdbpacTpykTypy npeayseha
“Tenekom Cpbuja" 6Guhe W3BplleHO HA OCHOBY MNojeAWHaYHOr 3axTesa
KOpUCHMKa a y CKnagy ca niaHckum gokymeHtuMa u sackehum MNpasunHuuvma
npeayseha "Tenexkom Cpbuja";

3. YKONUKO y TOKY Baxera OBWX YCrnoBa HacTaHy NpoMeHe Koje ce ogHoce Ha
cuTyauujy Tpace — nokauwjy npeameTHor objekTa, WHBECTUTOp/U3BoRay
pafosa je y obaBesun Aa NPOMEHe NpujaBu 1 3aTpaxmn U3MeHy ycroga.

C nowToBamkem,
3AXTEB OBPALMO

At Ay f/\‘g,-/zﬂ,b\
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MeToavje [laHeBCKK Va k.o o1 Wi Munow Nasnuuuh, AMnn.MHK.
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MNpuror:
CwTyaumoHl npukaz W3 ypBaHucTUyKMX ycrmoea ca  yupTaHoMm TpacoMm noctojehe Tk
UHpacTpyKTYpE

lNpeaysehe za TenekomyHukauuje , Tenexom Cpbuja” a.n, 11000 beorpag, Takoscka 2
MaTuuHn Gpoj: 17162543; NGB 100002887
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e TeXHUYKU YCIOBY 3a NPUKIbYUYEH:e Ha AUCTPUBYTUBHMU
S syroRCIan eNeKTPOCHEPreTCKN CUCTEM

QF-B-056
Onuc BpcTe NpUkroyvKka W HEYMHA NPUKIbYUYEHE MEPHOr MecTa: npuidbyyetbe oBjekTa U3BecTH Ha cnegefin
HAYWKH:

NogaemHum kabnom Tiina PPO0-A 4x150 mmz_y. HH paszgogHom opmaHy TC 10/04 kV "Aepogpom™ Ha MecTy
npuirbyyewa y HH paasogHom opmany guctpubytusde TC 10/04 kV “"Aepogpom" dropmuparty Hoeuw HH
nison yrpagwonM noctorea HH ocurypaua tuna NVP-0/1 o 250A v opgroeapajyfinx ocurypaua.

Heonxodho je da nodHocunat 3axmesa npuGasu Nucade caz/acHOCMU 8AACHUKA NAPLEIa Npeno Kojux
fie npenasumu mpaca 6ydyhez HuckoHanoHcKoz soda.

Mpunukom uisofersa HUCKOHAMOHCKO2 Had3eMHOo2 NPUITLYyYHo2 aoda mpeba ce npudpxasamu
lpasunHuKa 0 MeXHUYKUM HoOpMamuaunMa 3a U3a2pady HUCKOHaMoHCKUX HadlemHux aodoaa; TexHuyiux
npenopyxa EL Cpbuje u mo T71-8 u T1-13a.

Onuc « nonoxa] MepHor cpmaxa: MO napalfled of TepMonnacTUMYHor, camoracefer MaTepujana, y cTenenly
3awtuTe [P 54 u moryhHowhy nnomBupata noctaBuTH ¥y Npu3emrby objekTa y ynasHoM Xony arpajge.

Mepny ypehaju: Y cknapy ca ypeabom o yerosiuma UCnopyke enekTpudHe eHepruje

CNEYNGUKALIMJA HAMEHE OBJEKTA i OIOEPEHE CHATE

CpobpeHa . !
PE Hamena Kom. Ocvrypaun (A Bpojuno/mepha rpyna |
crara (W) ypaum (A) poj PHarayma. |
KorekrnaHo | TpodhasHo-gsoTaputto |
| 1 g 11,1 16 | TPothasro-gsoTapndpro |
\_ _____ __CTaHoBate | ! H
Faraenar CTaH, GRNORWWTE, TONNOTHE NOACTaHRULA, 38]8AHUYKE NOTPOWLE, XUMAPEHT, NOCNOBHK NPOGCTOP, NOKAN, PAAUCHNULE, Fapama,
-’IJ:]DIA_'] B(),’}HH NOroH
Ko yEyYnaH OpOj MABHTHYHUX LIBNNMHE Y NOTNEAY YCIoBa Hanajaka
3axTensaHa cHara: CHAara koja nArosapa HAIWBHO| CTPYM ackrypaya v Bpojy (haaa 3a Crny4a) NPUKIbYHELL HA HUCKOM HANoHY,
Ceourypauw HaauaHa cTpyja ocurypada (5-10-16-20-25-32-40-50-63 A) 3a cnyvaj NpUKIbYYSHa Ha HUCKOM HanaHy,
Epojeno. jesrothasno jegHoTapudHo, jeanodaane gsoTapuchHo, Tpodaano jegHorapngno, Tpohasno AnoTapugHo,

BHILGHYHIUMOHANHD Gpojuno (MepHa rpyna)
Ynpasrpadukn ypehau: uHterpucaH y cknony Bpojuna.
Kaparrep npukrsydyka: Mrpajpy  DnpuepeMeHn

l'lpw{rhytlai( cda OpMaHOM MEPHOr MECTA M3IBOH oBnawheHn HSEIOT]aq pagoBea.

3. MoTpeba uarpagme eNeKTpoecHepreTckux objexara Aa 6u ce cTeKNW YCNOBYM 33 NPUKIbYYEH:e

[Ja By ce cTeKny YCnoBK 3a npukrsyyetse odjexta ctpanke: MoTtpeBHo je y TC 10/04 kV "Aepogpom” 3ameHuTh
noctojehu TpaHchopmapop cHare of 250 kKVA HoBum TpancchaopmaTopom cHare 400 kVA. |~

4, MotpebHy pafoBd W Mepe Ha nocTojehum enexrpoexepreTckum objekTuma pagu cTeaparea ycnoea 3a
uznofietse panosa Ha oBjekTy 3a Koju ce nagajy TeXHUYKW yenoeu

Paau cTeaparea ycrnosa 3a wasofete pajoBa Ha objexTy 3a Kkou ce wuddajy TexXHWHXW ycnosu notpelHo je
npenysetu cnefiehe mepe:

Y cny4apy aa je noTpebro wasofeise pagosa Ha enekTpoeHepreTCKuM objekTuma pagw cTeapama ycnosa 3a
narofjere panosa Ha cljerTy 3a Kojw CE W3Aajy TEXHWYKW yCNoBW, CTpaHka he cHocuTK TpoLLkoae nagofhera
noTpeSHux panosa, wro he ce perynucaTtit noceSHumM yrosopon.
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®a TexHu4ku ycnoeu 3a NPUKIbYYeH-e Ha AMCTPUBYTUBHNK
EAIYTORETOR ENeKTPOeHEPreTCKU cucTem
QF-B-056

sEnextpoguctubyunja Neckosay”
MecTo. lebane,

Anpeca: Uapa Qywana 66

Bpoj: L 5T 5} / /

Harym: Q 7. t. QOI'l,n'o,que

MpYBPEAHO APYIUTBO 3a AuCTRMBYL W)y enekTpudHe eHepruje "Jyroucrox”, g.0.0. Huw "EnexTpognctpnbyuuja
Neckosay”, Morok NeSaHe oanyuyjyhu o saxTeBy cTpadke JM ,Aupekunja 3a nyreBe, rpafjeBUHCKO 3eMibUWTe
W wirpagmy onwTnHe BojHuk" ua Bojuuka yn Tpr CnoBope Bp. 3, 33 winamame TexHU4KUX ychoea 3a
npukibyusise objexta Ha AncCTPUBYTUEHN BlieKTpoBHepreTcikn cuctem Bpoj 23857/1 oa 05.11.2014. roguse, Ha
ocHosy unadosa 54, 55, 119, 3akoHa o nNannpaksy W narpaawu ("Cn. rmackuk PC" 6p. 72/09, 81/09, 64/10,
24/11). ynanosa 28, 29, u 55 3akcHa o uameHama n Aonyxama 3akoHa 0 nnanuparsy 1 narpagmu ("Cn. rnachmk
PC" Gp. 24/11), Ha ocroey ynawa 131, 3axkoHa o eHepreTuyn ("Cn. rnachuk PC", Bp. 57/11, 80/11-ucnpasia
9312, 124/12), unana 42 Ypaabe o ycnosuma NCNIOPYKE N CHabAeBaba eNEKTPUHHOM eHeprujom ("Cn. rnacHuk
PC" Bp. 63/13) u unana 10. Oanyke o oBpasosary orpanaka MpuspeaHor ApywTea 3a ancTpudyunjy enektpudse
eHepruje "lyroncrok”, a.0.c. Huw, nanaje

TEXHWYKE YCNOBE
3A NMPUKILYYEHE HA AUCTPUBYTUBHU ENEKTPOEHEPIETCKU CUCTEM

objexTa: 3a KONEKTUBHO CTaHOBaHE BojHuky yn. Ceeror Cage Ha Karactapckoj napuenw Gpoj 910!20,1‘/
KatacTapcka onwrusa BojHuk,

1. Ycnoau koje TpeBa g2 2a0080mu uHcTanayuuja y objeity u objekar koju ce NpUITLYYYyje:

Hanot Ha Kojn ce npukrbydyje objexaT: 0,4 kV
®axTop cHare: wuaHag 0.95.

Onuc npocTopa 3a cMelwTaj MepHor opmada: MO uapaflen og TepmonnacTuyHor, camaraceher Marepwjana, y
creneny sawTute IP 54 u moryhHowhy nnomBupara nocrtasuTy y npusemnay ofjexkta y ynaiHom xony
arpage.

Ocranu ycnosw 3a u3soferse NpUKTYUka: NPUKSbYYete 0BjeKTa MIBecTU Ha cnenefn HaymH:

MoaszeMHuM xaBnom tuna PPOD-A 4x150 mm? oA HH pazsogHor opmana y TC 10/04 kV "Aeponpom” ao
KM Ha oBjexty, n oa KMNK no MO vakohe nogaemunm kaBnom tuna PPO0-A 4x150 mm?®,

YCNoBY 3aWTUTE 04 WHANPEKTHOr HanoHa Aoauvpa, npeontepehersa w nparancHa: 3YOC, orpaHuuasayv cuare
¥ KaTogHK OOBOAHUUM ApeHanoHa.

Jawruth ypeRam Ha passoaroj TaGnu wHcTanauvje odjexta: MpunarognTH rNaBHUM MHCTaRAUMOHUM
OCUTypaiuMma Ha MepHoM MeCTy U M3BECTH Y CkNady ca Bamennm TexHUUYKUM NponucUma.

2. TexHNYKW ONTUC NPUKIbYYKA:
MecTo npuirsydersa Ka noctojehu cuctem: HH paasoguu opman TC 10/04 kV "Aepogpom".
Bpcta npukrsyuka: - TUNCKW NpUK/bYyYaK, noa3emHu Tuna [32

- O vungusngyandu npursyyak





Cmpana 30d 3

06 TexXHWYKM YCNOBN 3a NPUKIbYYeH:e Ha AUCTPUBYTUBHY
CAIPORTTOR ENEKTPOEHEPreTCKN CUCTEM

QF-B-056

Nocne cnposofersa Hanowenyx Mepa, CTpanka he ce 0BpaTWTh AaBaouy YCNOBa 3@ U3NABaHE oacHpersa aa
v3sofjerse pagosa Ha objexTy cTparke

5. POK Ba#{HOCTKW YCNOBa ¥ CBPXa W3nasara

OBu TEXHWUHKIN YCNOBY MMajy BaMHOCT 12 MECELM W MOrY C& KOPUCTUTY WCKIBYHWBO Yy CBPXY W3pans:
- Jloxkauwjcxe nossone
- WaejHor npojexTa 3a warpagmy objexra
- nasHor npojeiTa objexra

WY [ADYTE CEPXE CE HE MOTY KOPUCTUTY.

CBy TexHUUKY AOKYMEHTALM]Y YCKMNAOUTYU Ca OBUM TEXHUUKWM YCrOBHMA.

Osan vexHnukn yonosn He ocnobahajy crpanky npnbasrbara OnoBpetsa 22 NpUKILYYerbe.

B OanawﬁEHo \Kz’\{\‘i
‘\\ \ MV

‘AneucaH,qap Aumutpujesih) }w}n en. m-m

Pewerse obpaguna,

\Jt_; " V‘Xéfﬁ?cl%p‘%—

MbursaHa Fonyﬁd&\_‘wﬁ, AWM. en. uHxg

Hocrasutu;

- NogHocuouy 3axTena
- Operberby 3a NpusrbyYebe 4ena orpaHka
- ApxuBu
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Peavidaiwa Cpdarja

MITHCOEAPCTRO VHY IPALHHX HOCTORA
CERNTOP SA BATIPEIHE CHTY ALTMIE
Uaeineine 30 BaHpeate e yauuje y Jleckorny
Oneex wa npesentupiy 3ATHTY

Gpop 217-12735/14

7012000, vomnme

Jdecwkonan

Ounrrima Bojuuk
Clwinerne sa ypoanman. rpaliesincere. ROMYHHIHO-CTOMOCHE. HHCIICEIICKY
HHMOBHICKO-HPARHE [0SO LE

bojunc

HPEAMLE L Baxten sa usaasame muuLbeina na VPOQUHHCTIHYRE yeaoBe 3a HArpadiby cTamoenol
0GJeKTa 24 KOAGKTHRIO CTAHOBAILC, crparnoctn TH240 0k v bojuuky na KT
0p.910/20 KO Bojuuk..

DI Barasvren @pop 197/14 on 14.11.2014. roANHE.

Pasmarpaivha wane saxres o npnaoweny FPAPHIEY  AORYMCHTAIH]Y ajevn cnenche
MULILCHC Y TIOTNIETY NOTPeOHIN Mepa 3aurtirre o1 nowapa.

Hpoerop i objerrie opajy 0w meceHn v CRTany ca
FHECHIOND O 20T 02 nowapa ("Cit raackue P07 Op. 11109},

WIROCHOM O CRCITOZMBINNM  MATCPUJAMA. 3UNQAMLHRHA  TCHHOCTIMA 1 raconima ("C.
scinne CPC Opab/ 7745785, 18/89 1 "Car. raacihmg PO Op.48/04)

- dRona o Tpancuopty onacnor tepeta ("Co rracnng PO, Op.88/2010).
3EKOHOA O HEBOROAHOM TPAHCITOPTY TACOBHTHY 1 TeTIHN virworogonua ("Ci, cr
CPF.6p.29/97),

ARKOUON O TPATICTIOPTY, JNCTPHGYLIH]It 1 kOpHITheILy upupoanor raca ("Ca. raacitg
PCY0p.66/91 1 12/90)

ipocTapina 1t objertiiva Mopa Sntr obeabeljen UPHCTYIINT VT 33 BaTPOrACHA BO3MITA
Voo ca Tpasumiakom 0 TexHuwKIm HPOMATUBIMA 30 UPHETYIIHE I1yTeRe,
CRPCTILIE 1 YPCheine naaToa 1a BaTporacHa BoML y Gamannn ofjexdara uosehayor
Proska oA nowapa (CCo amer CPIY. Gp 8705).

- Upnvert oapende TIDaBHaHKa 0 W3IPUIEkH  Cranuua 3a ¢uatienaibe IOPHBOM
MOTUDHIX BOSHIE B O YCRHQUUIITaBAbY o nperakamwy ropusa ("Cn. aner COPI".
Gp. 27T,

APEACHITTH opeaoe TIpasninuka o H3rpusi noctpojema sa reuumn HATHI Tac 1 0
clomanmrasainy inperacamy TH -a ("Cal nuer COPI™. 6p.24/71 1w 26/71,
BPACTON T ODJCK T MOPAY Bt peannsonann Crnany ca HpanuHmsos o resnur s

SN 1 28795 1 Tpassnsneom o TexHI kI HOPMATHRHME 38 3AI0THIY 0H]eKATY 07
aracepexor mpasimena ("Ca. aner CPI", Gp. 117965,

- CHCKTPOEHEPIeTeki 0GJeRT M HOCTPOjera Mopajy SHTIT peailizonam) ¥ CKIALY ca
HpamsnikoM o TeSHYKIM - HOPMATHRHMA' 3 3aTHTY  eACKTPOCHPICTCKIN





cinolenna uovpelaia on roxapa ("Ci aner Cahpge, Op. 8793 ). Mpaeiimmmcon o
FOMIMERM  HOPMATHENING g0 iy HHCROHANGHCRAX Mpesa 0 ipimagajyhis
pchoctania (°Cal e Cdpy. op.13778) w Hpasnauukonm o IMCHAMY W AoTyHamMa
POALEIRHX NODMATHBE 33 J4UITHTY  HECKOBALIOHCRIL MPema v npanaajyhin
ipadoctanma ("Co, suer COPJT Op.37/93).

tpEseHuTIe oapeade Tpasmianka o Texnmmang HOMNATHBIMA 38 30LITHTY CRINLHINTY
debnowapa o exennosnia ("Ca. nner CppJ, Op.24/87).

HIPAIRIIETI ynorpedy savepajana u onpese 3q KOJY ce mory ofesdetny WLCITaj o

'
I

STCCTHL A0RVAICHTAM] oMahiny aKpeitosannx adoparopuja 1 annamheny
PHCTITTY LU 30 M3AARGRC QTecTs.

P oapende Cparoimnga o TOXHGRHM HOPMATHBHMA 30 MPOjeKTORame 1
winohewe sanpininy panosa y rpahesunapersy ("Cr. nyer CDPI". 6p.21/90)

AT OCTAINN. PRI YR 3akoterns pervaarsa v Hpaenavnka u Cramgapia
EECHICHTIN L ocnoRy $akomna,

AULJTHIAR OJETbE A
_ iill.lfi?]l{)l{ikjl(ltl CUBCTH MK
ettt -Mimjljj;-l)& Mapjarnosih

[

? | ow





I3 Bononabaesame . Bpecroran-Gojunk-omenan® ua Bojuika noctynajyhin no saxresy
Onwrnnexe ynpawe Bojrnnk 6poj 191/14 o 05.11.2014. rofune, 3a H34aBarbe YCI0Ba 3a H3paay
HPOJERTHO-TCNIINKE IOKYMEUTALLIje cTavGene 3rpaje 3a KOTeKTHRHO cTaHoBawe, Ha ocHoBy Onnyke
0 BOAOCHAOICBALY HA TePHTOPII oniITiHe Bojuik 6poj 06-08/12 on 19.07.2012. romue. H37ije

BOIHE YCJIOBE

32 npojexToRAILE CTAMBERHE 3rPA/IE 33 KOJEKTIHBHO CTAHOBAILE

Hpmonydeme dyayhe cramBene srpaze 3a KONEKTHBHO CTAHOBAHE crparnoctu [I+2 + Iy
bojuriky na I 6p. 910/20 y K.O. Bojiix (xonmja nnana Opoj 953-1/2014-14 01 05.11.2014. aucr
nenokpertoet 3039) H3npuiiTy Ha BOAOBOARY Mpewy B3 yanue Coern Capa npedira 18 90 My i
13 yaue Hpsomajexe va ueBosoty npeusnka an 90 MM, 3aBHCHO 0 yirasa y objexar.

Henpea ofjexta rpojecroBaTi BOZOMEPHO OKHO HA 1 M o perynannone JuHuje ¥ Koje je
HOTPEOHO CNECTHTIH ABA JATBAPAYA, O KOJIX JeIaH ca HCNYCTOM I BOLOMEp.

pnxssyveme mesparu NEX] upenom npeunnka no npopadyny 6poja KOpHCHHKA |
3020BOJLCILA XHAPAHTCKE Mpeke Y camMoM ofjexry.

Hawiany 3a nsaanaibe yeiona y usnocy oa 2.400,00 anmapa ca nus yisiaruTy oa IKHPO pavyn
Ja sopocnabaenane bpectonau-Bojunk-Tomesan™ Gpoj 160-5582-14 Ganxa Mureca,

venone ()6]3‘;1.'{”0
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IKPIEDINSTVO™ Bojnik EGJH LK

ul. 17 Februar br. 30

BOINIK

REPUBLIKA SRBLJA

- OPSTINSKA UPRAVA BOJNIK -

Predmet: Izdavanje tehniéle saplasnosti

Nuosnova Vaseg zahteva br. 191714 od 05.11.2014 godine, JKP na osnovu Elana 3. Odluke o
vodovodu i kanalizaciji na teritoriji opstine Bojnik, izdaje saglnsnost za izgradnju stambene zgrade za
kolektivno stanovanje. spratnosti P+2-Pk Bajniku na kp. br. 910420

Na gore navedenoj parcel ne nalaze se objekti JKP, a nisu ni planirani - glavnim projekiom
Kanalizacione mreze. Planirani objekal 7a stanovanje ima uslova za prikljucak na glavnu gradsku
Kanalizacionu mrezu sa izvodom na ulicu Sveli Sava,

Dostaviti:
I Opstinskoj upravi Bojnik,

2P = arhivi

Bojnik, 06.11.2014 vodine.











J.I1 " Qupekija 3a nyrene
["paljeBHHCKO 3eMIBUILTE H
Vzrpagmy onmruHe Gojuuk”
Bpoj: 177-1/2014

HMana: 17.11.2014 rox.
bojuugx

LIl "upexuija 3a myTese, rpaljeBHHCKO 3eM/LHINTE W H3rpaamy
onuTiHe Bojuuk", Ha ocHoBy unana 7. Oanyke o ocHusamy JasHor npenyseha
("Ca.rmacuii onwmine Jleckosan" 6p. 10/2001), unawa 12, Craryra J.IL
"Mupexuuja sa nyrese, rpalleBHHCKO 3EMILHINTE M HIMPALFY OTIITHHE bojHux",
a na saxteB OnwriHa bojunk-Onwtuncke ynpase, Gpoj 1916/14 on
05.11.2014. ronune, u3zuaje:

YCIOBE
3A MBI'PAIBLY CTAMBENE 3IPALE
3A KOJIEKTHMBHO CTAHOBAHE HA K.I1.EP. 910/20 K.O. BOJHUK

Hpu u3pani mpojekTHO-TEXHHUKE A0KYMEHTALM]E 3a H3rPaiiby cTaMOeHe
3rPaie 3a KONEKTHBHO CraHoBame, Ha K.m.Op. 910/20 y K.O. Bojuux, tpebda
HeMmyHuTH cienelie ycioBe:

Hosu crambenn objexar BUCHHCKM YKJIONWTH Y 0AHOCY Ha nocrojehn
cramdeHt 00jexat H 00jexaT y U3rpaimy.

[lpu sounparmy ofjexTa, MCNOLITOBATH pPErylallloHy [ rpaljeBUHCKY
nHujy y onHocy Ha ynuuy Cseror Case i ynniy Ipeonmajexka.

Mpurrsyyak o0jeKTa Ha eeKTPHIHE HHCTANALM]e, HHCTAlALMje BOA0BoA
It KaHAMM3ALM]E, W3BECTH packonasameM MoBpuinHe wuimehy objexta
acanTHor KOJIOBO3a, a y Cly4ajy Aa je HEeONNOAHO, H3IBPUIHTHUIIONAraH,E
HHCTAZAUH]je HA NYTHO 3e/LULUTE WM Y MYyTHOM Tojacy, 3a n3poljere HCTHX
panosa Tpeda ce oOpaTHTH onBoM npenayviehy 10CeOHHM  3aXTCBOM 34
CarfacHoCT.

Ofjexty o00e3bemuT HecMmerTad MOPHAA3 MPOTHE [POMAPHOr BOZMIA,
nocedrom apopuuIHom caobpahajuuuom, Gap y jeanom cyepy.











PENYEAHKA CPBIHIA AL

QIUITHHCOKA YIIPABA BOJHIK E.:v-wb 4 \ {{ -
QUCILEHC W IPHBPE:LY U (hHHALCHje T O M b
bpoj: 952-11/2014-07
Jlawa: 25112014 o001

hOJHIMK

Olememe 3 npuspe.dy 1 inHancige Onurrnncke yirpase Bejunk, peuiasajvhie o
wxreny M "npekuuja 3a nyrene, rpaheRuHCKO sesubine i HECPaLY GinTiHe bojuik" 3
bopinka, sa oao0pee 1 HPOMCHY HUMEHE NOILONPHBPCINOT 3eMIBIIITA Y HEHOIBOIPHBPEANE CBpXC,
A MG OCHORY uAaHa 75, 3AKOHA O 10ILOMPHBPEIHOM seavbiinty ("Cn. ranacuuk PC", 62/06.65/08 1t
A1709) o wiana 192, 3akona o onwren yapasnon wocrynky ("Cn. aner CPI", 6p.33/97, 31/01).
1OTTOCH

PEIWIEE

I' Ouodpasa ce Oumrminy Bojunk, Tpr cnodoue Opoj  2-4, IPONMCHA  HAMEH
HO-LOUPHEPCAHOT SCMILINITA Y HENOWLOIPUBPCLE CBPXC 38 KT, Hapuesy 6poj 91020 y KO Eojun.
Y nospminin o1 0,065 xa no kyarypn nawmak 1. knace no HOCEAOBHOM  JiteTy Opoj 3039 30 KO
bajine na kajoj je npojextom lpeasihien nosi cramdenn odjexar sa Konekteo CraloBiiLe.

I Ocaodaha ce oa ofaneze naahama IARIAIC 30 DPOMENY  HaMEHe NOMLOTIPHRPE IO
SERULIIITA 38 kaT, napreiy 5poj 910720 y KO Bojuuk.

O6paznowenec

T " Auperiutja sa nyrene, rpaheRNHCKo semmime i mrpagny onwrtine bojuink" y Bojuixky,
HOCHA J¢ 3aXTes 0BOM Oprany jaia 19.11.2014 roaure noju Gpojeat 952-11/2014-07 y kome TpuAe
A CCHIBPUEIT IPOMCHA HAMENC  IOJBONPUBPENHON  3eMILIIITS Y HeNnOJsOnpuBpesike cppxe —
rpahernucko sesnimnuoTe, karacrapeka napuena 6poj 910/20 y KO Bojunxk Y noepumnin o7 0,063 xa
O RYITYPIC IRIBA neak 1o knace na kojoj je npojextom npeapithen nosu cramGenn objekar a
ROJCKTIRIG CTaHOBAILE,

Y4OSAXTel Je MpHNOEKEN - 3aiicHIK perybnmikor  nossoupuspeor HHUCTIEKTOPE O
IHNPINCION HUCACKIJCROM  TIperseny o yraphusaise (harTHUKOr cTama 1o waun Kopuuihea
HOSLOHUPHBPCAHON SCAULHIITA Y APAHABIO] CBOjHI Ha HABEACHO] napuestt, apoj 275-320-499/2()14-
O4 o0 14012004 rojume, corija mana Gpoj 953-1/2014-94 a;1 05.11.2014 POUMEE,  JHCT
nettogpernoeti Gpaj 3059 3a KO Rojuux, nhopyia o nokaunji 6poj 350-26/14-06 0z 12.11.201 4
HOUHIC T CITT YALHORTE LA eranfiete 31 pajte Ha noMenyroj ROTACTAPKO] HapLen.

Pemarajyvhin no saxveny nanciaeno Je nposiena Hanere noTpedia ¥ HUUBY H3PEIC THGRHON
HPOIERT S0 08 PRIILY CTaNOCHOr 00jCKTA 38 KONECKTHRIG CTAHOBLILE (3rpama), ma ocuosy uera he
O piGashena rpaheRIIeKa J0roNa, 1t HulmLK ce MOMCC NPUBECTH JIPYIOj KYATYPH CamMo 10
VCHOBOM I8 CE THME NOCTHIKC DUIHOHAHI]E 1 CROHOMUMHIE KOPHINNCILE 3eMIBLHIITA CXOUITO UNaHY
73, 3ak0na o ITOLOTIPUBPCAHOM 3EMILHIITY,

COBTHPOM /1 ¢y HCMYHENn velosn 13 3axoua o MOJLONPUBPENHOM 3eMIBHIITY, od0bpana ce
HPOMEILE HAMCHE HOLOHPHBPETHOT JCMLITLITA 30 Karacrapeky mapneay 910/20, uo wynrypi
Hannar 1. kaee, y Henoboupuspetie cepxe de3 waahama naknazge s3a nery.

Huajyhn y suay nanpen nasenenor, PCLIEHO ¢ Kio Y THCTO3NTHBY OBOI Pellelba.

HHOYKA O MPABHOM JIEKY: Ipotue oror pentemsa mMowe ce majaniTi skanla y poky o
IS g oo aana npijema, JKanda ce nojmioc Minueraperny HOILONIPHBPEIC, WYMAPCIBA |
todonpinspene Penybanke  CpGuje npexo  onor opranma - rawcnpana  ca 430,00 anuapa
AMHIICTPATIBNC TaKCe,

Penteine gocrunir;

[ Meanocnony saxtena,

20 Apxunn %?"Cw,f:(_)_ AT CTPY I Cap/ung
samdiboripulipeny n poronpispey
_.TII_L‘ILZI?I‘[_E' 'l'jmg, Chrya Tyl
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Penyonma Cpoigja
MIHUCTAPCTBO ITOLOINIPHBPEAE
H3ALITHTE JKHBOTHE CPEIHHE
Cerrop no.sonpuspedte nuenexunje
O ReHE TOLOITPHBPERIE HHCHERUN e 1a
MOBOFIPHRPEHNO ACMILIIHTE
Bpop: 275-320-499/2014-04
L2014, rojuine
Jleckosau
vallana Bywuha Gp. 9

SANMMCHHUK

O isBpuennoM uncneKuijexoey uperyegy Ha saxtes Onuwrrisie bojunk, Onurriucke yrpane,
aracrapere napuene OHpoj: 910220 y KO Bojuuk, ommmirsa Bojuuk, aava [4.11.2014, roanne ca
noterkon v 10:30 vacosa.

Hpeiver komrposie: Kontpoaa yrephusame patiikor crammy M naunda opuithersa nomompuspeuion
WAL ta karacrapeka) aapiean Opog: 91020 y KO Rojruk, omurnna Bojwi,

Mpecinea wsppumo: PenyGuinin nobonpuspenn  mHenestep,  MUHHCTapeTBa  10Js0UPHBPELE 1)
s wnsotae epeinne, Cphan Hnkoanh juinosmec nosotpuspeile., Ha ocHony osaantheina ns
wiana 81, 820w 83, 3arona o nomonpuspeanom ety (O Daacina PC, 6p. 62/06, 65:08 n
41/09) sunana 93, Jakowa o gpacasro) ynpasn (Ci,ra.PCL 6p.79/03).

Mperaeay nocactasmbatby 3anennra npueyton:  Cowa Fomh i s, nojsoupuspeie, snmn
CABCTHIE 30 NOLOLPHBPEAY M Boldonpnspeay, OnmutnHeke ynpase, OmuTiire Bojimk.

Hperacihow je yropheno:

VopoeTyitey  nHCnekimjekor nperaefda Ha saxres Onwrrine Bojunk, Oniutuieke ynpase ¥ sesn
vigphisame QARTIYKOr eTalba Mo HAMHEG KOpHWACILG (OJEONPUBPEAHOL 3eMJBHIITA HA KATACTAPCKO)]
napiean opojr 910720y KO Bojunk, onwtnia bojHuk, W3 pasiora  upomMcHe Hamexe kopuinhicma
HOZLOHPHBPCHON SCAMILHILTA - HHBECTHIHOHA YIardiha Ha Taneieno] KaTacTapcKo] TapHestil, H3rpaiH,y
CTMDCHOT  OQJCRTA '3 KONEKTHBHO CTOHOBAME, YBUAOM V [PHIOKCHY JOKYMCHTAIM]Y 11 HELOCPE,IHOAI
ROUTPOAOM Ha TCPCHY, peryOIHUKH HOJLOAPIBPCIHI HICTHEKTOP YIRPAHO je Ciciehc UHILCHIMHO CTabe:

I Yanzos y Tlperine  swera nenospetaocty Opoj: 3039 KO hojunk, n3mar oj crpane PIT3 Coyviade
Katactpa HenoxpeTHocTy bojHux, TipeavetHa napuesa; koo, op. 910720, nospmnie 623 M7 noTee
"Creror Cane'. no waundy goprihena 1 Kkaracrapeko] kiacn manbak 1LKEee, NoJsoLpHBPE o
seatibrinrre. kopuennr Oninriaa Bojuiug esojuua Penydnixe Cpbije.

2.0 Hpeneria karactapexa napueaa opoj: 910220 y KO Bojuig, onmrrama Bojaiuk. nowmpana jeo e
Jecie cipane acairmnor nyvra bpecrosait - Bojuine, v orpafjesiuckon peony, #Ha uoreey "Cseror
Cune”, ca ceseprie Crpane i 3anajHe crpane rpaunan rpalieBHHCKIM 00JeRTHMA, €8 JYIHE 11 HETOMHE
crpatie ny T seacsirrest. Ouurane FTIC-kepannare nokaipge y/x: 73596806; 4764238,

3o [hro ce mnbe (pactHuKor eraska i naunna kopiinhewa npeamerHe Karacrapese napuene opoj: 91020
v KO bojnng. omuarnna bajrnk, je encnehe;





= Kuaracrapera napuena 6poj: 910720 y KO Bojink. ACTPAIPAHO TTOJTBONPHBPCAIO FCMILII L, 113
ACIV ACTIOHOBAN KOMYHATHI OAMAIL I HCTA CC HE KOPHCTIL 32 NOJLOTIPHBPEHY HPOH3BON LY.

HAITOMEA:

Coowupon o je npedaemia kamacmapeka napyena Gpoj: 910/20 v KO Bojri, omumina bojin,
coojuna - Penvoue  Cpiouje,  kopucnux Onwmuna bojun, Vo gparmuukos  cmarey deapadupano
O DONPHEPCONG. SCMBULING KOJC ¢ e ROPUCIIUL 3d ROBONPUEPeItY NPOusE00IsY, HCma 10t Ipand v
cpahcenncron peony, voxee apaseinmie nagun Kkoptahema v ctady ca cacehua akomong
nponiciiva Penvoaie Cpinge. Cyoduo 3arony o nomonpuspeoiion seaoinumy (., Ca 1 acnma PC*, ap.

02000, 65:08 1w 41:09) ne noorence naalicuny naknade sa nposeny nasene Jep je no KVRmypi naian
L.

(B¢ HIBHIT O OBOT 3aTTHCH K
= [lpennc aucra nenokpernocm Gpoj: 910/20 KO Bojuik.
= Ronnja naana k.n.6p. 910/20 KO Bojun,
= Oprodoro crnaar aokanuje,

Hhicnestgerin nperest nsamenng 3aspwenn y 14:00 wacona,
HpHMeoe Ha 3aniciig noche qirratba, Hesa,

Sanpenng e palien y ueTpi npuMepga 011 KOjIUX ¢y Ra Ypyuena crpati.
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I KOMUIA TIJIAHA

PEMYBMAYKA (2 3::”: 1 3AB00
Crynbo 30 katecTap Hﬂéﬂgﬁnmoun BOJHIAL Bpoj mMCTo HENDKPETHOCTY SDJy
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JENYBJIMKA CPBMUJA

PERYBMWYKKU TEOOETCKU 3ABOI

ZNMY¥BR 3R KATACTAP HEMNOKPETHOCTW BOJHUK
Spoj  :952-1/2014-894

lamym :0S.09.2014

3peme :10@:32:44

IMIPEIIHC
Aucilia HelUokpeliWxHoclTu 6po J: Ssg9

K.O. : BOJHHNK
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5POJ THCTA HETOKPETHOCTH: 3053

A - THCT MOLAUH O BEMBAUTY

Kallactiapcka olytuka: BOJHHK

CTPAHA: 1

bpoj  |bpoj| [oiiec unu ymuua Hauus kopuwhena u Mobpuura  [Kaliac@iapcku
dapuene (3rp.|  u kyhuu bpaj katlactiapcka knaca xa a mt| Gpuxon Bpclia semruviia
909/1 28.MAPTR AUBAK 1. knace 234 4.66|Norolipubpesto semsuule
903/2 CBETOr" CAZE NALBAK 1.knace 7272 15.18|Noraiipubpesno semeuyie
910/9 28.MAPTA NAUBAK 1.knace B 86 1.43|Norotpubpesto semeuuie
91813 | 1 |[28.MAPTA 5 SEMBHUTE 1100 3rPAAOM-ObJEKTOM 32 (ciiano rpaheburcko aemsuule y
‘ apxabHo j cbe juru
28. MAPTR NAUBAK 1. knace 4 4] 0.92|Octiano rpahebuncko semsuute y
apxabio cbo jutu
473 0.92
910/15 IPBOMAJCKA SEMRHUTE 110X JENOM 31 PAIE 1 Ociano rpabeburicko semsuulie y
apxabHoj cbo juu
[IPBOMAJCKA MAURKAK 1.knace 5 6 1.17{0ctano rpaheburcko semsuyle y
npxabxo j cho juru
Sl 1.47
910,20 CBETOM CABE TIRWKAK 1.knace 625 1.31 |llonclpubpentio semruvie
910/22 | 1 |CBETO" CRBE 35 SEMBMITE 1100 37PANOM-OBJEKTOM 206 (ciiano rpabeburcko semsuvie y
apxabroj cho juku
2 |CBETOM CABE SEMBAUTE MOA 3rPAZCM-OJEKTOM 250 Ocano rpabebukicko semsuule y
apxabroj cbo juku
3 |CBETO" CABE 3EMBMUTE 1101 3rPAOM-OBJEXTOM 12 Octiano rpaheburcko semsuule y
apxabHo j cbo juru
CBETOr CABE NAUKAK 1.knace 129 2.71|0Octiano rpaheburcke semsuule y
apabHo j cho junu
17 67 2.7
1298 HAKOMAJR MYMARA MRURAK 1.knace 20 38 4,26 |Tlosolipubpearo semsuule
1322 CBETOT CABE SEMBAUTE (DD [ENOM 3TPALE 4 Oclizno rpahebucko semsuule y
apxabtoj cbo juru
CBETOI CABE ALKAK 1.knace 30 28 6.32|0ctiano rpahebuncko zemsule y
fpxabroj chojunu
% Hatiomena

10:23:23  £9.09.2014











b JWMCT - TIONALA O HOCHOUY TPABA HA' SEMRBMUTY

CTPAHA:1
BPOJ TMCTA HENOKPETHOCTH: 3059 Ka@iactapcka otwiiura: BOJHHK
ﬂpesumé,ume, ume jemHor o poauliena, Upefubanuule u anpeca, Bpca UBnuk O6un
OAKOCKO Hasub, cenuuie u agpeca Upaba cho juxe Ygena
Petybauka Cpbuja
OMUTMHA BOJHWK, EOJHKK, TP CHOBOIE 2 (JMBI:@7178103) Kopuctuk [Ipxaba 11

% HalomeHa

18:30:33 09.09.2014











B IMCT - 1.0E0 : Mogauwu o arpanama u apyrum rpaheburckum of jekiura U Hocuouuma lpaba Ha Buma

CTPRHA: 1
BPOJ NWCTA HEMOKPETHOCTH: 3859 Kaliacapcka oluiua: BOJHUK
obpu. Rnpeca ob jekiia Hocunau Tpaba e ob jekay Bpciia
Hayun  |Kopuc. | Bpoj ellaxa Upaba
kopuuhesa Mpabru Hasub ynuue, peaune, ume, ume jeaHor poguliesa,
bpoj |Bp.| uwaaub |Tpabeb claliyc |Hacene unu Uolec;  Upefubanuulie U anpeca, OAHOCHO 06auk O6um
Gapuene (3r.| ofjekia |uncka |MO|TP|CTINK) objekda | u kyhru Bpo Hasub cenuuilia U aapeca chojuke |  Ynena
910113 |1 |lMopoauyna 1 06jekad  |28.MAPTA 5 Petiybnuka Cpbu ja
clianbera uarpahen [PYATALL: CTWTHEA GOJHMK, BOJHMK, TRT |Ipxanau |1/1
arpada fea CIIOBOAE 2 (JMBT:07178103) [Ipxabra
onobpesa
33 rpaaiy
910/22 |1 |Ciambena 111 |4 | |06jeka |CBETOT CABE 35 |Pelybnuka Cpbuja
arpaga 3a uarpahex JIPRANAL: ONUTHHA BOJHMK, BOJHHK, TPT |Ipwanau |11
korekilubro bes CNOROAE 2 (JMBT:07179103) [ipxabHa
claHobase onobpena
38 Tpansy
918/22 |2 |3rpana za 11| |06jekal  |CBETOr CABE Peliybnuka Cpbuja
kojy suje uarpahet JPKANA: ONUTMHA BOJHUK, BOJHAK, TPT {lpwanau |1/1
Toanalia Bea CTIOBOAE 2 (JMBL:07179183) lpxabra
Hamexa ogobpena
38 rpagy
910722 |3 |Tpajo 1 O6jekat  |CBETOr CABE Pedy6nuka Cpbuja
cliahuua uarpabet [PKANALL: ENEKTPOMPHBPELR CPRHIE, lpwanau  (1/1
Bea BEOTPAL, lpxabra
onabpata
3a Tpansy
1661 .~"|1 |flopoouyra 1 Ofjekat  |TPT CNOBOJE 26 |Pedybnuka Cpbuja
clianbena uarpahet IPKANAL: OMUTHHA BOJHUK, BOJHWK, TPT|lpxarau |1/1
3rpana bea CMOBOAE 2 (JMB:07179103) [lpabra
onofpena
38 rpaasy
“116861 - |2 |llopoguura 1 O6jekall  |TPI CTOBOIE 12 |Pedybruka Cpbuja
: clianbexa uarpaheH NPAANALL: OMUTKHA EOJHKK, BOJHAK, TPT|lpwanau |11
arpaga fiea CIOBOME 2 (JMBI:07179103) [ipxabya
onobpena
38 Tpaky
(1661 7 13 |[lomofhka 1 O jekat  |TPI" CTIOBOLE Pety6nuka Cpbuja
arpaga usrpahet [PKANAL: OMUTHHA BOJHHK, BOJHHK, TPT|Dpxanau |1/1
fiea CIIOBOAE 2 (JMbl:07178103) IIp#abya
onobpena
38 rpaaty
166471 11 |3rpasa TN Ofjekad  |TPM CHOBOIE Peiiybnuka Cpbuja
J// kyiiype uarpabet IPAATAL: OMUTHHA BOJHUK, BOJEMK, TPT|Apxanau {1/1
\J fea CIOGONE 2 (JHGI':67179103) Ipwebria
ogobpesa
# Halomena:

10:30:47 09.09.2014











B JIHCT - 2.1ED : Nogauu o cliary u GocnobHo] Upociiopuju kao GoceBHum nenobuma arpage uAau Apyrux

rpahebuxckux o6 jekalla u Hocuouuma Upaba Ha kuma Ciipana: 1
BPOJ IMCTA HETOKPETHOCTH: 3853 Katiaciapcka oluliuna: BOJHAK
(lobpu. Hocunau Upaba Bpclia
Kopue. Upaba
bpoj [lpeaume, ume, ume jeaxor poauliena,
Bpoj  |Bp. [Bpoj tioceb. Hauux kopuuhera ['paheb Tpebubanuuie u agpeca, 0Bnuk | OBum
Uapuene |3r.|Ynava| Clpal | gena TocefHor gena u cofoc  |uticka | omHDCHO Hasub, cepuulie u agpeca chojuke | Yaena
stz 1 35|Mpuzemse | 1 |llocrobwu Gpociop 3a koju [IPHANAL: BNIACHHK - IPRANAL HHJE [pvanau  |1/1
Huje yibphera nenaliHoci YTBPREH, BOJHHK, Ipyru
obauuy
35|Mlpusemse | 1 |Mlocnobru Gpacliop JIPKANAL: BNACHMK - NPRANAL HMJE lpxanau {1/1
bonotipubpene-HPEKIHIR 3R YTBPREH, BOJHHK, Ipyru
BONOCHABAEBAKE BPECTUBAL chnuuu
355/ Mpbu 1 |lbocobak ciian 64|JOBAR BNATA (KHBOJE), BOJHKK, Chojuia |11
clipal HAKOMAJA IWHHRA 2/6 Mpubaiina
(JMBL - 2403958741016)
35 |pbu 2 |Jennocoben clial 50| APRANAL: NEJMR [RHALA, BOJHHK, [ipranau |1/
clipall (lpubaiina
356 |Mpbu 3 |lbocoban cliak 60| KPHBOKAMAR CTABHIR, BOJHAK, Chojura |1/1
clipa 3 llpubatitia
355|dpyru 4 |lbocobak cilan 67 |MAHOJTIOBHR 3ATOPKA, BOJHHUK, Chojura (171
clpall lpubaiixa
356 | lIpyru 5 |lbocabax ciian 67| 3NATKOBMA HALVUA, bOJHHK, 3EME Chojuna |1/1
clipall BERKOBMRA 74  (JMBr:1907984505042)  |Mlpubava
35b|lpyru 6  |Nbocaban clan B7|TOUMR ONCR, EOJHAK, HWKOTAJR IMHWAA |Chojura |1/
clpall - BP.1  (JMBr:@8e9952746018) lpubaiita
356 | Tpehu 7 |Cuan 68| MAPKOBHR CTAHMMAP (LBETKO), BOJHUK, |Chojuma {1/1
clpall CTOJRHA BYEHRA 30 lTpubatiza
(JMBT:1510942741216)
356 |Tpehu 8 |Ciax 50| APKANAL: CABHR TOMHCIIRB, BOJHHMK,  |Opasau |1/1
clipa HHKONAIA IHHHRA B pubatia
(JMBT:0306346741018)
336 | Tpehu 9  |Caan [IPRANAL: BNACHAK - NPXANAL HAJE Ipxanau |1/1
clipall YTBPREH, BOJHHK, Iipyru
obaulu
356 |Hetbpiu | 10 |Caa APRATAL: BIACHUK - IPHATIAL HHJE Ipxanay |1/1
clipal YTBPREH, BOJHHK, Ipyru
obugu
356|Yetbpiy | 11 |Cuan 58|CTOJAHOBKR JOBAH, BOJHHK, HMKOMAJA |Chojuna |1/1
clipal fHtMRA 1,11 CIMBr:16081953741813)  |Mlpubaliqa
% Hallomena:

10:31:25 95.09.2014











[ MHCT - Monauu o Gepeliuna U OrpaHuYesLma

CTPAHR: 1
bPOJ TMCTA HENMOKPETHOCTH: 3058 KatiacTapcka oliwtuna: BOJHHK
bpoj | Havun kopuuhewa (luc Tiepelia OAHOCHO OTPRHUYERA
bpoj |bpoj|bpoj |toceb. | UocebHor aena Bpcila Tepelia, oaxocHo orpaduyesa u Uogalu o auly Jlailym o
Uapueng |3rp. [Ynasa| aena 06 jekia ta koje ce @epell OMHOCHO OrpaKUyeke ogHoCu yiuca | Tpajase
91013 |1 06 jekal usrpaher 6es nosbone 15.08.2009
910715 HAKTT.5P.910/15 HANR3W CE NED 3TPANE CA KN.5P.910/28. 3rPAIA  {15.08.2008
bP.3 CA KN.bP.912/28 JE YKYTHE NOBPuMHE 78 M 01 YETA 67 M CE
HANR3H KR KMT.BP. 91@/28, ANPECCTAMM AEO ON1 M CE HANA3H KA
KN.5P. 918/15.
910722 |1 06 jekall uarpahex fea nosbone 15.08.2009
910722 |1 | 39b| 8 |Cuan MOCTOJARE YTOBOPA O 3AKYNY CTAHA 5P:233/22 00 16.12.1332.T04. |15.08.2009
HA HEQNPEREHO BPENE
CABUR-JOBAHOBHR PAAMANA, HOJHMK, HUKONAJA HHMRA 1/8
910722 | 2 06 jekall uarpahe Gea aosbone 15.08.2009
918722 | 3 06 jekall uarpahex Gea nosbone 15.08.2009
1322 HA K.N1.1322 HANA3A CE [EOD 3rPAIE CR KIT.1302/2.37PAIA BP.4 CR |15.08.2009
KI1.5P.1302/2 JE YKYTIHE TOBPUMHE 79 M.0D YEFA 75
M CE HANA3M HA KIT.5P.1382/2,A TIPECCTAH AED O 4 M CE
HANASH HA KIT.5P.1322.
1661 1 06 jekall usrpahen fies nosbone 15.06.2003
1661 2 06 jekall usrpabex bes nosbone 15.08.2009
1661 3 06 jekal uarpahe bes nosbose 15.18.2009
16641 1 06 jekal uarpahex bes moabone 15.08.2009
172 1 06 jekall varpaben fes nosbone 15.08.2003
# Halomena:

10:32:21 99.09.2014
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@ ol 956/

Penyénwka Cpbuja

Peny6nniiureogertcku sasop 95

Chnyxba 3a KartacTtap HernokpeTHocTH gl
bpoj: 956-01-7/2014
fartym: 19.11.2014.rog.
BEOJHWK
OnwTtnHcka ynpasa

BOJHUK

Ha ocHosy Ynana 161.cran.q, 3akoHa o onwTtem ynpasHom nocTynky (,, Cnyx6exu
mcT,, CPJ, 6poj 33/97, u 31/01, u . Cnyx6enn rnacHnk PC ., 6poj 30/10), u cxogHo YyaHy
04 138 no 152, 3akoHa 0 apasHoMm npemepy n katactpy (Cnyx6emn rnacHuk,, 6p.
72/2008, n 18/10), Peny6nniKu reoaeTckm 3asoa-Chyxba 3a Karacrap HenoKpaTHOCTK
bojunk, oGasewrasa sac y Be3W Bawer saxTesa 6p.200/14 og 17.011.2014 roguHe Kojum 3a
noTpede npunpeme NPojek THO-TeXHU K e AOKYMEHTaLWje aa uarpagrby cTambeHe 3srpape
38 KONEKTUBHO cTaHoBarbe y KO BojHrky Ha Kn.0p. 910/20, TpamunTe nasofe w3
Kartacrap BoAoBa, na y Be3W ¢ cTum obasewrasamo Bac pa KaracTp sogoea Huje
OCHOBAH 3a TpaMeHe HEMOKPETHOCTU, na U3 Thx pasnora Hacmo y morykHocT pa sam
h3gamo nogaTke o Bo4oBUMA.
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